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  ٢٠١٦ لسنة ٨٦قانون رقم 
ΪϗΎόΘϟا ϰϓ ΔϴϧΪόϤϟوة اήΜϟول واήΘΒϟا ήϳزϮϟ κϴΧήΘϟΎΑ   

ΖϳΰϠϟ رىΎΤλ Δآήηول وήΘΒϠϟ ΔϣΎόϟا ΔϳήμϤϟا ΔΌϴϬϟا ϊϣ  
ϴϤϨΗول وήΘΒϟا Ϧϋ ΚΤΒϠϟ زΎϐϟواΘ ϪϟϼϐΘγوا Δ  

 ΔϘτϨϣ ϰϓ ΔϴϤϨΗΔϴΑήϐϟاء اήΤμϟΎΑ رونΎϗ بήϏ  

  باسم الشعب
  رئيس الجمهورية

  :انون اƕتى نص�ƌ وقد أصدرناƋقرر مجلس النواب الق
  ) المادة الأولى (

ąمع الهيئـة المـصرية     التعاقد  رخص لوزير البترول والثروة المعدنية فى       ي
العامة للبترول وشركة صحارƐ للزيت والغاز للبحŜ عـن البتـرول وتنميتـة             

 وŨلƃ وفقĻا لأحكـام  �واستغلالƌ فى منطقة تنمية Żرب قارون بالصحراء الغربية    
  . قية المرافقة والخريطة الملحقة بهاالاتفا

  ) المادة الثانية (    
  � تكون للقواعد والإجراءات الواردة فى الاتفاقية المرافقـة قـوة القـانون           

  . ستثناء من أحكام أƐ تشريع مخالف لهافŨ بالإوتن
  ) المادة الثالثة (

  عمـل بـƌ مـن اليـوم التـالى        ي و  �  فى الجريدة الرسمية   القانونينشر هŨا   
Ƌلتاريخ نشر .  

  .يبصم هŨا القانون بخاتم الدولة � وينفŨ كقانون من قوانينها 
  ه ١٤٣٨ سنة ربيع الأول ١٤صدر برئاسة الجمهورية فى 

  .)  م٢٠١٦ سنة ديسمبر ١٣الموافق  (                           

  عبد الفتاح السيسى
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  اتـفاقية التـزام
  استغــلاله وتنميته وللبحث عن البـترول
  نــــبي

  جمـهورية مصــر العــربية
  و

  الهـيئة المصــرية العـامة للبـترول
  و

  شركة صحــــارى للزيت والغاز
  يــــف

  منطقة تنمية غرب قارون
  بالصحراء الغربية

  .ع . م. ج 
  

  بمعرفة ٢٠--      سنة         شهر من        اليوم في الاتفاقية هƋŨ حررت
   :بين وفيما

 ")الحكومة "أو ."ŵ.م.ج "يلي فيما عليها ويطلق (العربية مصر جمهورية - ١
   .بصفتƌ المعدنية والثروة البترول وزير /السيد ويمثلها

   .القاهرة – نصر مدينة – الزمر أحمد شارŵ   ١ : القانونى المقر

 بــموجب نشئتأ قانونية شخصية هي و�للبترول العامة المصرية الهيئة - ٢
 عليها ويطلق (تعديل مـن عليƌ دخلأ بما ١٩٥٨ لسنة ١٦٧ رقم القانون

  . بصفتƌ للهيئة التنفيƒŨ الرئيس /السيد ويمثلها") الهيئة "يلي فيما
  .القاهرة – الجديدة المعادƐ – الرابع الشطر – ٢٧٠ شارŵ : القانونى المقر
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 مŎسسة مصرية مساهمة شركة وهي � والغاز للزيت صحارƐ شركة   - ٣
 مدير/ السيد ويمثلها العربية مصر جمهورية لقوانين اـبقط وقائمة

  موثق رسمي بخطاب المعنى الشركة مندوب أو الشركة عام
  ") . المقاول " أو " صحارƐ " يلي فيما عليها ويطلق( 

   .القاهرة – الجديدة المعادƐ -  ٢٥٨ شارŵ ٩ : القانونى المقر

 تمهيد

Ŝن حيŏ الدولة� ƃالمناجم في الموجودة البترول� فيها بما المعادن� جميع تمتل 
 البحر قاŵ في الموجودة كŨا والإقليمية المياŨ Ƌلƃ في بما. ŵ.م.ج في والمحاجر
   الإقليمية� المياƋ بعد ما ŏلى الممتد ولولايتها الخاضع

Ŝن� وحيŏ عليها مقصور التزام على للحصول بطلب تقدمت قد الهيئة Ŝعن للبح 
 الثانية المادة في ŏليها المشار المنطقة أنحاء كافة في واستغلالƌ تنميتƌ والبترول

 بهƋŨ المرفقين" ب "الملحق في تقريبي بشكل والمبينة" أ "الملحق في الموصوفةو
   �")المنطقة"بـ يلي فيما ŏليها يشار و (منها لجزء المكونين والاتفاقية

Ŝوحي ŏƌبرام مت قد � نŏ التزام اتفاقـية Ŝالبترول عن للبح ƌبين فيما واسـتغلال 
 شركة وللبترول العامة المصــرية والهيــئة العربية مصـر جمهـورية

 أدخل بما ١٩٨٥ لسنة ١٣ رقم القانون بموجب الصادرة مصر للزيت أموكو
ƌرب منطقة في تعديل من عليŻ الغربية بالصحراء قارون �   

Ŝوحي ƌنŏ � رب تنمية عقد اعتماد مت قدŻ ١٣ رقم القانون أحكام بموجب قارون 
) ٢٠ (عشرين لمـدة ساريا وأستمر تعديل من عليƌ دخلأ بما ١٩٨٥ لسنة

 مدها تم تنمية كفترة ١/٩/١٩٩٣ فى التجارƐ الاكتشاف تاريخ من اعامــ
   � ٣١/٨/٢٠١٨ فى لتنتهي ŏضافية سنوات) ٥ (خمس لمدة
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 بتاريخ تأسست قد اتـبالعملي القائمة رولـللبت ةـحالوا ركةـش � ŏن يŜـوح
٢٦/٩/١٩٩٣ ƃلŨبالمنطقة العمليات لإدارة و ƃلŨالواردة الأحكام بموجب و 

   � تعديل من عليƌ دخلأ بما ١٩٨٥ لسنة ١٣ رقم بالقانون

Ŝن وحيŏ � دخلأ بما ١٩٨٥ لسنة ١٣ رقم بالقانون الصادرة الالتزام اتفاقية ƌعلي 
   � ٣١/٨/٢٠١٨ بتاريخ قارون Żرب تنمية عقد مدة بنهاية تنتهى تعديل من

Ŝن وحيŏ � " Ɛرب تنمية بعقد الحالي المقاول بصفتها " صحارŻ قد قارون 
 Żرب تنمية منطقة على للحصول ٥/٧/٢٠١٥ بتاريخ الهيئة الى بطلب تقدمت
   � قارون

Ŝن� وحيŏ "Ɛافيم عليها المنصوص التزاماتها تتحمل أن على وافقت" صحار 
 في وŏنتاجƌ وتنميتƌ البترول عن البحŜ بأعمال يختص فيما مقاولا بصفتها يلي

 المرفقة بالإحداثيات والموصوفة الغربية بالصحراء قارون Żرب تنمية منطقة
  �"ب "الملحق فى بالخريطة تقريبي بشكل والمبينة" أ "بالملحق

Ŝن� وحيŏ المجلس ƐŨسناد على وافق قد للهيئة التنفيŏ رب نميةت منطقةŻ قارون 
  من ااعتبار سنوات) ١٠ (عشر لمدة" صحارƐ "لشركة الغربية بالصحراء

٢٠١٨/ ٨/ ٣١ ƃلŨ٢٠١٥/ ٩/ ١٤ بتاريخ و �   

   � ٢٠١٥/ ٩/ ٢٠بتاريخ قد وافق علي Ũلƃ وحيŏ Ŝن� مجلس ŏدارة الهيئة

Ŝن� وحيŏ ب فى الحكومةŻا منح ترŨبموجب الالتزام ه ƋŨالاتفاقية ه �   

Ŝوحي ŏ�ƌأن ١٩٥٦ لسنة ٨٦ رقم القانون أحكام بموجب البترول لوزير جوزي ن 
   .المنطقة هƋŨ في مقاولا باعتبارها" صحارƐ" ومع الهيئة� مع التزام اتفاقية يبرم

ƃلŨأطراف اتفق فقد ل ƋŨت هو ما على الاتفاقية هŊ:   

  .لأحكامƌ اومتم ومكملا الاتفاق هŨا من يتجزأ لا اجزء السابق التمهيد ويعتبر
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   )المادة الأولـى( 
  تعريفــات

 من Żيرها والجوƒ والجيوفيزيقي والجيولوجي المسح أعمال يشمل" البحŜ") أ(
 اƕبار حفر والمعتمدة� والموازنات العمل برامج في الواردة المسح أعمال

 وŏجراء العينات لاستخراج الثقوب حفر والديناميت لتفجير الضحلة
 تقييم أو البترول لاكتشاف الثقوب وحفر يةالجيولوج للطبقات الاختبارات
 أو وشراء � بŨلƃ المتعلقة اƕبار والثقوب من Żيرها والبترولية الاكتشافات

 بŨل�ƃ الخاصة والمعدات والخدمات والمهمات الإمدادات على الحصول
ƃلŨو ƌالمعتمدة والموازنات العمل برامج فى وارد هـــو لما وفقا كل � 

   .البحŜ بعمليات القيام " Ŝيبح " بالفعل ويقصد

 والأنشطة العمليات كافة الحصر� وليس المثال سبيل على � تشمل" التنمية" )ب(
  - :  بـ يتعلق فيما الاتفاقية هƋŨ ظل في المعتمدة والموازنات العمل برامج وفق

 Ŋبار وتجهيز واستكمال الحفر وŏعادة المسار وتغيير وتعميق وسد حفر  )١(
  � البئر حالة وتغيير التنمية

 والخطوط المعدات وصيانة وخدمة وتركيب وŏنشاء وهندسة وتصميم  )٢(
 وتشغيل لإنتاج بŨلƃ المتعلقة والعمليات والمعامل الشبكات وتسهيلات

 بƌ والاحتفاظ عليƌ والحصول البترول لاستخراج المŨكورة التنمية Ŋبار
ƌومعالجت ƌوتهيئت ƌا وتخزينŨالبترول نقل وك ƌعادة مليةبع والقيام وتسليمŏ 
ƌواستعادة ضغط ƌوالمشروعات دورت Ɛالثانوية الأخر Ƌلاسترداد �  

 الثانوية أو الضرورية الأنشطة أو الأعمال من وŻيرهما والتخزين والنقل  )٣(
  ) .٢( و)١ (فى عليها المنصوص بالأنشطة المتعلقة
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 ازوالغ والإسفلت كثافاتƌ اختلاف على السائل الخام الزيت معناƋ" البترول" )ج(
 قد التى الأخرƐ الهيدروكربونية المواد وكافة القيسونات من المنطلق والغاز
 بها ويحتفظ أخرƐ بطريقة عليها الحصول يتم أو وتنتج المنطقة فى عليها يعثر
   .منها ستخرجتŁ قد التى المواد كافة وكŨا � الاتفاقية هƋŨ بمقتضى المنطقة من

 منتج هيدروكربون أƐ معناƋ" الزيت "أو" خامال الزيت "أو" السائل الخام الزيت" )د(
 الغاز فصل مواضع فى أو البئر رأس عند السيولة حالة فى ويكون المنطقة من
. المعامل أحد فى القيسونات من المنطلق الغاز أو الغاز من يستخلص الƐŨ أو

  فهرنهيت درجة ستين حــرارة درجة عند السائلة الحالة هƋŨ وتتواجد
)٦٠ Ƌ وضغط) ف Ɛجو Ɛا . المربعة البوصة على رطل ١٤,٦٥ يساوŨوه 

   .المتكثف والمقطر يشمل التعبير
 المكونة العناصر وكافة المصاحب وŻير المصاحب الطبيعي الغاز يعنى" الغاز" )ه(

ƌوجميع ) السائل الخام الزيت بخلاف  (المنطقة في بئر أية من المنتجة ل 
 � المتخلف الغاز يشمل التعبير وهŨا . ƌب توجد التي الهيدروكربونية Żير المواد
  " .LPG "المسال البترول Żاز فصل بعد المتبقي الغاز وهو

 الأساس في هو والƒŨ المسال البترول Żاز يعنى" LPG ""المسال البترول Żاز"  )و(
   .والحرارة بالضغط المسال والبروبان البيوتان من خليط

 الولايات جالونات من جالونا) ٤٢ (وأربعين اثنين من يتكون" البرميل"  )ز(
 فهرنهيت درجة ستين حرارة درجة على معدلا سائلا كيلا الأمريكية المتحدة

)٦٠Ƌ  ضغط تحت) ف Ɛجو Ɛالمربعة البوصة على رطل ١٤,٦٥ يساو.  
)š( في بئر أول معناها " التجارية الزيت بئر "-١ ƒيتضح جيولوجي تركيب أ � 

 متوالية يوما) ٣٠ (ثلاثين على تزيد لا ةلمد عليها الاختبارات ŏجراء بعد
 لنظم وفقا الأحوال جميع فى Ũلƃ يكون أن على � عمليا Ũلƃ كان كلما

 Ũلƃ من التحقق وبعد � والمرعية المقبولة السليمة البترول ŏنتاج صناعة
  المتوسط في يقل لا بمعدل الإنتاج على قادرة أنها � الهيئة بمعرفة

 تاريخ ويكون) . Ɛ/ب (اليوم في الزيت من برميل) ٢٠٠٠ (ألفين عن
  وŏكمالها البئر تلƃ اختبار تاريخ هو" التجارية الزيت بئر "اكتشاف

   .سبق لما وفقا
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 � يتضح جيولوجي تركيب أƒ في بئر أول معناها" التجارية الغاز بئر "- ٢
 يوما) ٣٠ (ثلاثين على تزيد لا لمدة عليها الاختبارات ŏجراء بعد

 الأحوال جميع في Ũلƃ يكون أن على � عمليا Ũلƃ كان كلما متوالية
 وبعد � والمرعية ةالمقبول السليمة البترول ŏنتاج صناعة لنظم وفقا

 يقل لا بمعدل الإنتاج على قادرة أنها � الهيئة بمعرفة Ũلƃ من التحقق
 مكعب قدم) ١٥,٠٠٠,٠٠٠( مليون عشر خمسة عن المتوسط في

 "التجارية الغاز بئر "اكتشاف تاريخ يكونو . اليوم في الغاز من قياسية
   .سبق لما وفقا ŏكمالها والبئر تلƃ اختبار تاريخ هو

   .العربية مصر جمهورية معناها. " ŵ. م.ج"  )ط(
)Ɛ( "فى" السريان تاريخ ƋŨ٣١/٨/٢٠١٨ يعنى الاتفاقية ه.  
)ƃ( عشر اثنى فترة معناها" السنة "-١) التقويم حسب شهرا) ١٢ ƒالميلاد.   

 التقويم حسب شهرا) ١٢ (عشر اثنى فترة معناها" التقويمية السنة" - ٢
ƒديسمبر ٣١ حتى يناير أول من ابتداء الميلاد .  

  . .ŵ.م.ج ولوائح لقوانين طبقا الحكومية المالية السنة معناها" المالية السنة "- ١ )ل(
 لقوانين طبقا شهرا) ١٢ (عشر اثنى فترة معناها" الضريبية السنة "- ٢

  . .ŵ.م.ج لوائحو
   :الشركة معناها" التابعة الشركة" )م(
 حملة اجتماعات في الأصوات لأŻلبية المخولة رأسمالها أسهم تكون التي - ١

 أطراف لأحد مباشرة Żير أو مباشرة مملوكة الشركة هƋŨ رأسمال أسهم
ƋŨأو � الاتفاقية ه  

 لأŻلبية مخولة لرأسما لأسهم مباشرة Żير أو مباشرة المالكة تكون التي -  ٢
  أو � الاتفاقية هƋŨ أطراف أحد أسهم حملة اجتماعات في الأصوات
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 حملة اجتماعات في الأصوات لأŻلبية المخولة رأسمالها أسهم تكون التي  - ٣
 في الأصوات لأŻلبية المخولة المال رأس وأسهم الشركة هƋŨ أسهم

  مباشرة ةمملوك الاتفاقية هƋŨ أطراف من طرف أسهم حملة اجتماعات
   .الشركة تلƃ لنفس مباشرة Żير أو
مكون من أكثر من شركة � فŐن  الشƃ � فى حالة أن يكون المقاول لتجنب

  .تعريف الشركة التابعة يعنى شركة تابعة لأحد أعضاء المقاول
 ثلاx Ŝ دقائق) ٣ (لثلاŜ مطابقة الركنية نقاطها مساحة يعنى" بحŜ قطاŵ" )ن(

 الإحداثيات لنظام طبقا والطول العرű وطخط تقسيمات من دقائق )٣(
 اتفاقية تغطيها التي للمنطقة القائمة للحدود أو � Ũلƃ أمكن كلما � الدولي
  " .أ"الملحق في مبين هو كما هƋŨ الالتزام

 دقيقة x) ١ (واحدة لدقيقة مطابقة الركنية نقاطها مساحة يعنى " تنمية قطاŵ" )س(
 الإحداثيات لنظام طبقا والطول العرű خطوط تقسيمات من )١ (واحدة
 اتفاقية تغطيها التي للمنطقة القائمة للحدود أو � Ũلƃ أمكن كلما � الدولي
  " .أ "الملحق في مبين هو كما هƋŨ الالتزام

)ŵ( "رب تنمية منطقة تعنى" التنمية منطقةŻ أ "بالملحق الموصوفة قارون."  
   .قهاوملاح هƋŨ الالتزام اتفاقية تعنى" اتفاقية) "ف(
 والهيئة ) بائعين بصفتهما (والمقاول الهيئة بين مكتوبا عقدا يعنى"Żاز بيع عقد" )ص(

 متفق ثالŜ طرف أو) ŏيجاس (الطبيعية للغازات القابضة المصرية الشركة أو
ƌمشتر بصفتها (علي (ƒŨوال ƒالخاصة والشروط النصوص على يحتو 

  .السادسة المادة من ) هـ (رةللفق وفقا ابرم التنمية منطقة من الغاز بمبيعات
 واحد مكعب قدم لملء اللازمة الغاز كمية يعنى) SCF" (القياسي المكعب القدم" )ق(

 المربعة البوصة على رطل ١٤,٦٥ يساوƐ جوƐ ضغط عنـد الفراŹ من) ١(
  ).ف ٦٠º (فهرنهيت درجة ستين حرارة درجة وعند
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 شخصية وهى الطبيعية زاتللغا القابضة المصرية الشركة تعنى" ŏيجاس"   )ر(
 عليƌ أÊدخل بما ٢٠٠١ لسنة ١٠٠٩ رقم الوزراء رئيس بقرار أنشئت قانونية

  .تعديل من عليƌ أدخل بما ١٩٩١ لسنة ٢٠٣ رقم للقانون وطبقا تعديل من

أو أكثر ) ١(تعنى خطة رفيعة المستوƐ ومدتها سنة واحدة " خطة التنمية "   )ش(
غلال الأمثل للاحتياطيات بالمنطقة وتوضح توضح الإطار الاستراتيجى للاست

مفهوم التنمية المختار المطلوب لتقديم خطة الإنتاج طوال عمر الحقل المستخدم 
لدعم متطلبات السوق المحلى والخارجى من الزيت والغاز والمتكثفات وتحدد 
خطة التنمية الخطوط العريضة للأنشطة المطلوب ŏجراŎها خلال مراحل 

  .كشاف داخل قطاعات عقد التنمية التنمية والاست

  يعنى تلƃ الأنشطة المادية المتعددة التخصصات" برنامج عمل التنمية" )ت(
وتشمل على سبيل المثال لا الحصر الحفر والشئون الهندسية وŏدارة ( 

والتى يجب القيام بها فى خلال سنة مالية ) المشروعات وأعمال تحت السطح
  .متفق عليƌلتسليم المنتج فى التاريخ ال

)Ŝ(  "البريطانية الحرارية الوحدة" "BTU "درجة لرفع اللازمة الطاقة من كمية تعنى 
  واحدة فهرنهيت درجة بمقدار النقية المياƋ من) ١ (واحدا رطل حرارة

)١º ٦٠ (ستين من) فº ف (لى فهرنهيت درجةŏ وستين واحد) ٦١º ف (
  .المربعة البوصة ىعل رطل ١٤,٦٥ مقدارƋ ثابت ضغط عند فهرنهيت درجة

)Ť(  "Ɛتسليم أول شحنات " تاريخ بدء الإنتاج التجار ƌيتم في ƐŨيعنى التاريخ ال
  .منتظمة من الزيت الخام أو أول تسليمات منتظمة من الغاز

)Ũ" (بتاريخ تأسست وقد للبترول الواحة شركة تعنى " بالعمليات القائمة الشركة 
 من عليƌ دخلأ بما ١٩٨٥ لسنة ١٣ رقم القانون أحكام بموجب ٢٦/٩/١٩٩٣

 والممتد اجلها لفترة زمنية مساوية لأجل هƋŨ الاتفاقية وبأطراف هƋŨ � تعديل
  .� حسبما يتم مدها  الاتفاقية
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   )المادة الثانيـة( 
  ملاحـق الاتفاقيـة

 الاتفاقية هƋŨ وتحكمها تشملها التي للمنطقة وصف عن عبارة   "أ " الملـحق
  " .المنطقة "بـ يلي فـيما ŏليها ويشـار

 رسم بمقياس مرسومة توضيحية مبدئية خريطة عن عبارة   "ب " الملـحق
 هƋŨ وتحكمها تشملها التي المنطقة تبين ٤٠٠,٠٠٠: ١ تقريبى
  " .أ "الملحق في والموصوفة الاتفاقية

 قبل للهيئة المقاول يقدمƌ ضمان أول � ŏنتاج ضماني صيغة  "١- ج " الملـحق
 على) ١ (واحد بيوم الاتفاقية هƋŨ على ترولالب وزير توقيع
  لفأ وخمسمائة مليون عشر سبعة بمبلغ ويكون � الأقل
 المتحدة الولايات دولارات من دولار) ١٧,٥٠٠,٠٠٠( 

 مــن الأدنى الـحد بتنفيŨ المقاول لقيام ضمانا�  الأمريكيـة
ƌنفاقها المخطط المالية التزاماتŏ توقيع تاريخ من الفترة خلال 

 المقاول يقدمة الثاني الضمان . السريان تاريخ وحتى لإتفاقيةا
) ٢٠١٨/ ٨/ ٣١ ( الاتفاقية هƋŨ سريان تاريخ قبل الهيئة الي

  )١٢,٥٠٠,٠٠٠( الف وخمسمائة مليون عشر ثنىŏ بمبلغ ويكون
 لقيام ضمانا الأمريكية المتحدة الولايات دولارات من دولار

 فترة خلال المالية تزاماتƌال من الأدنى الحد بتنفيŨ المقاول
 حالة وفى . السريان تاريخ في تبدأ التي سنوات) ١٠ (العشر
 للمقاول المالي الالتزام قيمة بين الفرق وهو (عجز أƒ وجود

 منƌ امطروح بشأنها الضمان خطاب ŏصدار تم التي الفترة عن
� )المعنية الالتزام فترة نفس عن الهيئة اعتمدتƌ ما ŏجمالي

 لالـوخ . زـالعج Ũاـه بقيمة ةĻكتاب المقاول ةـيئاله رـتخط
 المقاول يقوم الإخطار� هŨا تاريخ من ايوم) ١٥ (عشر خمسة
 من كافية تكون الهيئة ŏلى البترول من كمية تحويل أو/و بدفع
Ŝا لتغطية القيمة حيŨالعجز ه.   
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 نم المقاول حصة من خصما يتم Ũلƃ فŐن � المŨكور البترول تحويل حالة وفى
 هƋŨ الالتزام اتفاقية لأحكام طبقا لƌ التابعة التنمية عقود كل من البترول ŏنتاج

Ŝوالبترول عن للبح ƌتنميت ƌكـور البترول تقييم يتم وسوف واستغلالŨفي الم 
. الحصة هƋŨ منها المحول الالتزام اتفاقية لأحكام طبقا الهيئة ŏلى التحويل وقت

 تم التي فترةال نهاية بعد أشهر) ٦ (ستة لمدة المفعول سارƒ ضمان كل ويستمر
 وفقا التاريخ هŨا قبل صلاحيتƌ تنتهي أن يجوز انŏ ƌلا � بشأنها الضمان ŏصدار
  .الاتفاقية هƋŨ في الضمان لأحكام

 من المقاول ينفقها التى بالمبالغ سنويا ربع تخفيضƌ يتم أعلاƋ مŨكور ضمان كل
 ŏصدار تم التي فترةال عن الهيئة وتعتمدها بالعمليات القائمة الشركة خلال

  . بشأنها الضمان
  ".٢-ج "بالملحق الموضحة بالصيغة بنكى ضمان خطابي تقديم للمقاول يحق

 بالعمليات القائمة الشركة تأسيس عقد صيغة عن عبارة   "د " الملـحق
  .الاتفاقية هƋŨ فى الخامسة المادة في عليƌ المنصوص

  . المحاسبي النظام   "هـ " الملـحق
 المنشأة القومية الغاز أنابيب خطوط لشبكة الحالية الخريطة  "  و "الملـحق

   . الحكومة بمعرفة
 . Żاز بيع لعقد وفقا الغاز تسليم ةنقط على والمقاول الهيئة تتفق  

 التنمية منطقة أنابيب خط التقاء عند هƋŨ التسليم نقطة وتكون
 هو كما القومية الغاز أنابيب خطوط شبكة على نقطة بأقرب
 الهيئة بين لŨلƃ خلافا عليƌ يتفق كما أو) و (الملحق بŨلƃ موضح

   .والمقاول
   و "د" و " ٢-ج" و" ١-  ج"  و "ب"  و "أ " الملاحق وتعتبر

 لهƋŨ ويكون الاتفاقية� هƋŨ من يتجزأ لا جزءا"  و" و "هـ" 
   .الاتفاقية هƋŨ نصوص ومفعول قوة Ũات الملاحق
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   )المادة الثالثـة( 
  منـح الحقوق والمـدة

 في عليهما مقصورا التزاما والمقاول للهيئة الاتفاقية هƋŨ بمقتضى الحكومة تمنح
 والتعهدات للنصوص وفقا وŨلƃ �"ب"و" أ "الملحقين في الموصوفة المنطقة

 أو يختلف قد فيما القانون قوة لها يكون والتي الاتفاقية هƋŨ في المبينة والشروط
űمع منها يتعار ƒ١٩٥٣ لسنة ٦٦ رقم القانون أحكام من أ ƌوتعديلات.   

 ŏتاوة � بعد فيما عليƌ منصوص هو ما نحو على � وتستحق الحكومة تمتلƃ  ) أ(
 البترول كمية مجموŵ من )١٠Ø (المائة فى عشرة بنسبة عينا أو نقدا

 وتدفعها الإتاوة هƋŨ الهيئة تتحمل و.التنمية منطقة من بƌ المحتفظ والمنتج
 Ũلƃ اعتبار لƚتاوات الهيئة دفع على يترتب لا و.المقاول ابه يلتزم لاو

  .للمقاول ينسب دخلا
 للقيام وŨلƃ السريان تاريخ من تبدأ سنوات) ١٠ (عشر فترة المقاول يمنح  ) ب(

  . قارون Żرب تنمية منطقة فى والغاز للزيت تنمية وبحŜ بعمليات

  : الŞřارƐ اŬřƂƙاŻ )ج(
 من مجموعة أو منتج واحد خزان من يتكون قد � التجارƒ الاكتشاف  )١(

 بئر اكتشاف بعد و.اتجاري تنمى أن تستحق والتي المنتجة الخزانات
 بأن � الهيئة مع Ũلƃ خلاف على يتفق لم ما يتعهد� المقاول نŐف تجارية

 بتقييم والتنمية البحŜ بعمليات الخاص برنامجƌ من كجزء يقوم
 كان Ũŏا ما لتقرير قييميةالت اƕبار من أكثر أو بئر بحفر Ũلƃ والاكتشاف

 الاعتبار في الأخŨ مع و�اتجاري ينمى أن يستحق الاكتشاف هŨا
 الأنابيب خطوط والإنتاج وعليها الحصول يمكن التي الاحتياطيات

 العوامل كافة وللبترول المقدرة الأسعار ولنهايتها المطلوبة التجهيزاتو
 .بالموضوŵ المتعلقة الأخرƐ الاقتصادية والفنية
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 أن تقريرƋ فور التجارƒ بالاكتشاف الهيئة بŐخطار المقاول يقوم  )٢(
 بأية الإخطار� هŨا يتأخر ألا بشرط واتجاري تنميتƌ يستحق الاكتشاف

 اكتشاف تاريخ من اشهر) ٢٤ (عشرين وأربعة عن الأحوال من حال
 �)الفترة هƋŨ امتداد جواز على الهيئة وافقت Ũŏا ŏلا (التجارية الغاز بئر

 الإخطار هŨا مثل يعطي أن في أيضا الحق للمقاول يكون أن على
 لو حتى خزانات أية أو خزان لأƒ بالنسبة التجارƒ بالاكتشاف الخاص

 تعريف نطاق في" تجارية "ليست عليها المحفورة اƕبار أو البئر كانت
 أن اعتبار المقاول نظر وجهة من يمكن كان Ũŏا Ũلƃ و "التجارية البئر"

 تستحق مجتمعة أنها اعتبار يمكن الخزانات من عةمجمو أو اخزان
 .التجارية التنمية

 البيانات كافة التجارƒ بالاكتشاف الخاص الإخطار يتضمن أن وينبغي
 الغاز احتياطيات علي المحتوية المساحة وخاصة للاكتشاف التفصيلية

  .الحقل وعمر الإنتاج ومعدل طاقة وتقدير
 تجتمع تجارƒ باكتشاف ŏخطار لاماست �بعد يوما) ٦٠ (نيست خلال في

 الموضوŵ بهŨا الخاصة البيانات كافة ويستعرضان معا والمقاول الهيئة
űاكتشاف وجود علي سويا الاتفاق بغر ƒتاريخ ويكون. تجار 

 كتابة معا والمقاول الهيئة فيƌ توافق الƒŨ التاريخ هو التجارƒ الاكتشاف
  .التجارƒ الاكتشاف وجود علي

 وفقا للأحكام للغاز ولم يعتبرƋ المقاول اكتشافا تجاريا Żاز Ũŏا تم اكتشاف )٣(
من ) ١(أو عند انقضاء شهر واحد ) ج(هƋŨ الفقرة  المŨكورة أعلاƋ في

انتهاء المدة المحددة أعلاƋ والتي في خلالها يستطيع المقاول ŏعطاء 
 ƒخطار بالاكتشاف التجارŏ٢٥ (خمسة وعشرين أو بعد انقضاء للغاز (

ŏ المقاول شهرا بعد Ƌيحق " للغازبئرا تجارية "كمال بئر لم يعتبر ƌنŐف �
المنتج من التركيب الغاز للهيئة أن تنمي وتنتج وتتصرف في كافة 

  الجيولوجي الƒŨ حفرت فيƌ البئر � علي نفقة ومسئولية وحساب الهيئة 
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 .يوما من ŏخطارها المقاول بŨلƃ كتابة ) ٦٠(منفردة وŨلƃ بعد ستين 
تضمن هŨا الإخطار تحديد المساحة المحددة التي تغطي Ũلƃ ويجب أن ي

التركيب الجيولوجي المراد تنميتƌ � واƕبار التي سوف تحفر� وتسهيلات 
 ƃلŨويحق . الإنتاج التي سوف تقام � وتقدير الهيئة للتكاليف اللازمة ل

يوما من استلامŨ ƌلƃ الإخطار أن يختار كتابة ) ٣٠(للمقاول خلال ثلاثين 
مية تلƃ المساحة طبقا للأحكام المنصوص عليها في هƋŨ الاتفاقية في تن

 ƒالحالة ف. حالة وجود اكتشاف تجار ƋŨوفي هŐ ƋŨن جميع نصوص ه
  .ها بالنسبة لهƋŨ المساحة المحددةالاتفاقية يستمر تطبيق

� فŐن المساحة المحددة التي  وŨŏا اختار المقاول عدم تنمية تلƃ المساحة
كيب الجيولوجي تجنب لعمليات المسئولية الانفرادية تغطي Ũلƃ التر

� علي أن يتم الاتفاق علي هƋŨ المساحة بين الهيئة  بمعرفة الهيئة
ويحق . والمقاول وفقا للأصول السليمة المرعية في صناعة البترول

للهيئة أن تقوم بالعمليات كما يحق للهيئة أن تعهد للشركة القائمة 
 ƃالعمليات للهيئة وعلي نفقة ومسئولية وحساب بالعـمليات القيام بتل

أو بأƐ طريقة أخرƐ تراها الهيئة مناسبة لتنمية هŨا الهيئة منفردة � 
وعندما تكون الهيئة قد استردت من الغاز المنــتج من تلƃ الكشف 

 المساحة المحددة كمية من الغاز تعادل في قيمتها ثلاثمائة في المائة
)٣٠٠Ø (حملتها الهيئة في القيام بعمليات المسئولية من التكاليف التي ت

الانفرادية � فŐنƌ يحق للمقاول الخيار فى أن يشارƃ بعد Ũلƃ في المزيد 
مـن عمليات التـنمية والإنتاج في تلƃ المساحـة المحـددة مقابل أن 

  ن تلƃ التكاليف التيـم) ١٠٠Ø(ائة ـائة في المـيدفـع للــهيئة م
 يكون للمقاول هŨا الحق ŏلا بعد الحصول على علي ألا. تحملتها الهيئة 

للزيت أو اكتشاف تجارƐ  موافقة الهيئة أو ŏلا في حالة تواجد انتاج
  .في مكان Ŋخر داخل تلƃ المساحة  للغاز مستقل
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  وفور . المدفوعة) ١٠٠Ø (المائة في المائة تلƃ المقاول يسترد ولا
ƃلŨ ف السدادŐن ƃما المحددة� المساحة تلŏ) ١( ƒبعد تشغيلها يجر ƃلŨ 
 Ũŏا ما حالة في فŐنƌ � لŨلƃ كبديل) ٢( أو الاتفاقية� هƋŨ لنصوص اطبق

 بعمليات الوقت Ũلƃ في تقوم التابعة شركاتها ŏحدƐ أو الهيئة كانت
 تستمر أن الهيئة واختارت � وحدها نفقتها علي المساحة تلƃ في التنمية

 فقط المقاول ويستحق نبةمج تظل المساحة فŐن � بالعمليات القيام في
ƌنتاج اقتسام في نسبتŏ السادسة المادة من) ب (الفقرة في المحددة الغاز . 
 الفقرة في عليها المنصوص بالطريقة الانفرادية المسئولية Żاز تقييم ويتم

 بموجب الاتفاقية لهŏ ƋŨنهاء أƒ حالة وفي . السادسة المادة من) ج(
 في Ũلƃ مع تستمر الاتفاقية هƋŨ فŐن � لثةالثا المادة من) ب (الفقرة أحكام

 بموجب الانفرادية بمسئوليتها الخاصة الهيئة لعمليات بالنسبة السريان
ƋŨالاتفاقية ه ƃلŨم علي وŻانقضاء من الر ƋŨالاتفاقية ه Ũبالنسبة حينئ 

   .الثالثة المادة من) ب (الفقرة أحكام بموجب للمقاول

 والمقاول الهيئة تبŨل الاتفاقية محل لتنميةا منطقة في Żاز اكتشاف عند  -١) د(
 يتعلق وفيما المنتج� الغاز استيعاب علي قادرة كافية أسواق لإيجاد الجهد

 الغاز هŨا من باحتياجاتها المقاول الهيئة تخطر المحلية بالأسواق
 Ũلƃ وبعد � الغاز هŨا لطلب المتوقع السنوƒ والجدول المحلية للأسواق

 الغاز لهŨا المنافŨ كانت Ũŏا ما تقييم بغرű اولوالمق الهيئة تجتمع
 وفي � الغاز وŏنتاج تنمية تستدعي بŨلƃ المرتبطة الأخرƐ والعوامل

 عقد بمقتضى ŏيجاس أو للهيئة يسلم المتاš الغاز هŨا فŐن الاتفاق حالة
   .السادسة بالمادة المبينة للشروط وطبقا وفقا الأجل طويل Żاز بيع

  .للغاز  يئة فورا عن أƒ اكتشاف جديد للزيت أويخطر المقاول اله - ٢

بغű النظر عما يرد خلافا لŨلƃ فى هƋŨ الاتفاقية � لا يجوز بأƒ حال  - ٣
  .السريان من تاريخ  سنة) ٣٠(على ثلاثين  أن تزيد مدة الاتفاقية
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عقب تاريخ السريان� وŨلƃ بمعرفة الشركة القائمة عمليات التنمية  تستمر  )هـ(
التى تتولى Ũلƃ وفقا للقواعد السليمة المرعية فى حقول الزيت بالعمليات 

وقواعد الهندسة البترولية المقبولة� ŏلى أن تعتبر تنمية الحقل قد تمت 
ومن المفهوم أنƌ ما لم يستخدم الغاز المصاحب فŐن الهيئة . بالكامل 

الإنتاج  والمقاول سيتفاوضان بحسن نية بشأن أفضل وسيلة لتجنب ŏعاقة
من خلال الشركة القائمة  المقاول  يحقق مصالح الأطراف وŨŏا لم يلتزمبما

بشحنات  الإنتاج للزيت الخام بالعمليات بتنفيŨ خطة التنمية واستمرار
سنوات من تاريخ السريان � فŐن المقاول ) ٤(تجارية منتظمة خلال أربع 

ازاتƌ يعتبر متنازلا دون مقابل عن منطقة التنمية وعن كافة حقوقƌ وامتي
بهƋŨ المساحة� ويكون للهيئة الحق فى أن تنمى وتنتج وتتصرف فى كل 
الزيت الخام المنتج من هƋŨ المساحة المتنازل عنها بالطريقة التى تراها 
 Ɛودون أن يكون للمقاول أ Ɛجراءات قانونية أخرŏ أية Ũمناسبة دون اتخا

 الهيئة بأƐ ودون أن يكون لƌ الحق فى الرجوŵ على. حق يتعلق بالإنتاج 
  .تعويضات� أو نفقات أو مصروفات 

للغاز وفق عقد أو خطة بيع  تسليمات تجارية يتحقق Ũŏا لموفى حالة ما 
 كتشاف التجارƐخطار بالإسنوات من الإ) ٤(ل أربع الغاز المŨكورين خلا

فŐن المقاول يعتبر متنازلا دون مقابل عن قطاعات التنمية التى اكتشف بها 
 لم يوجد فيƌ انتاج تجارƐ للزيت� وعن كافة حقوقƌ الغاز� وŨلƃ ما

الحق فى أن تنمى وتنتج وتتصرف  وامتيازاتƌ بهƋŨ المساحة� ويكون للهيئة
فى كل الغاز المنتج من هƋŨ المساحة المتنازل عنها بالطريقة التى تراها 
 Ɛودون أن يكون للمقاول أ Ɛجراءات قانونية أخرŏ أية Ũمناسبة دون اتخا

 بالإنتاج ودون أن يكون لƌ الحق فى الرجوŵ على الهيئة بأƐ حق يتعلق
  . تعويضات أو نفقات أو مصروفات 
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وفى حالة عدم استمرار الإنتاج التجارƐ من الزيت بشحنات منتظمة أو 
أƐ تسليمات للغاز من أƒ قطاŵ تنمية فى منطقة التنمية� وŨلƃ في خلال 

و من تاريخ أول تسليمات للزيت أ سنوات من تاريخ السريان) ٤(أربع 
للغاز محليا أو للتصدير بŨات منطقة التنمية فŐنƌ يجب التخلى فورا عن 

وŨلƃ ما لم يوجد فيŏ ƌنتاج تجارƐ للزيت داخل . قطاŵ التنمية هŨا
القطاعات المنتجة للغاز أو يوجد فيƌ اكتشاف تجارƐ للغاز داخل 

مية يقع جزئيا فى وكل قطاŵ فى منطقة التن . القطاعات المنتجة للزيت
مجال سحب أƐ بئر منتجة سيعتبر أنƌ يساهم فى الإنتاج التجارƐ المشار 

 ƌبعالي ƌليŏ.  

 تاريخ من التنمية قطاعات بمراجعة سنوات) ٤ (أربع كل الهيئة تقوم
 فى مشارŻ ƃير أو منتج Żير قطاŵ أƐ عن فورا للتخلى وŨلƃ � السريان
   ) . Ũلƃ فخلا على الهيئة توافق لم ما(  الإنتاج

 سواء الغاز فى للتصرف خطة فى البدء أو الغاز بيع عقد توقيع عند
 التنمية عمليات فŐن خلافƌ أو السادسة بالمادة ŏليƌ مشار هو كما للتصدير
 البترول Żاز أو متكثفات شكل في هو الƒŨ الخام والزيت بالغاز الخاصة
 تنفŨ سوف منƌ يستخلص أو الغاز هŨا مع ينتج الLPG "ƒŨ "المسال
 السليمة للقواعد وفقا Ũلƃ تتولى والتي بالعمليات القائمة الشركة بواسطة
 أحكام وكŨلƃ المقبولة البترولية الهندسة وقواعد الغاز ولـحق في المرعية

 ŏنتاج يتحقق لم Ũŏا ما حالة وفى . المŨكورين الغاز بيع خطة أو دـعق
Ɛأو عقد وفق للغاز تجار ƌكو الغاز بيع خطŨن رينالمŐيعتبر المقاول ف 
 الغاز بيع خطة أو بعقد تتعلق التى الغاز احتياطيات عن متنازلا

   .Ũلƃ خلاف على الهيئة توافق لم ما � المŨكورين
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 أو الخام الزيت بأن � المقاول بƌ يتقدم طلب على بناء � الهيئة أقرت Ũŏا
 تنمية اŵقط ŏلي الاتفاقية هƋŨ قطاعات من قطاŵ أƒ من سحبƌ يجرƐ الغاز

 السحب يجرƐ الƒŨ القطاŵ فŐن للمقاول تابعƌ مجاورة التزام منطقة في
ƌيعتبر أن يجب من ƌالإنتاج في يساهم أن ƒالتجار ŵالمعنى التنمية لقطا �  

 تاريخ أو السريان تاريخ من محسوبا ( والإنتاج للتكاليف توزيع Ũلƃ ويتبع
Ŝا حدوŨالسحب ه � ƒلاحقا يكون التاريخين أ(� Ũوƃمنطقتي بين ل 
 ةاتفاقي لكل طبقا المŨكورين والإنتاج التكاليف توزيع ويكون . الالتزام
 في عليها الحصول يمكن التي الاحتياطيات تمثلها التي النسبة بنفس التزام

 ŏلي التزام منطقة كل تحت منƌ السحب يتم الƒŨ الجيولوجي التركيب
ŵا من عليها الحصول يمكن التى الاحتياطيات مجموŨالكائن التركيب ه 

 منطقة لأƒ المخصص الإنتاج تسعير ويتم � الالتزام منطقتي كلا تحت
   .المنطقة تلƃ تحكم التي الالتزام لاتفاقية وفقا التزام

 بكافة القيام يتطلبها التي والمصروفات التكاليف كافة ويدفع المقاول يتحمل ) و(
 تشمل لا والمصروفات ليفالتكا هƋŨ أن Żير الاتفاقية هƋŨ بموجب العمليات

 هƋŨ لاسترداد المقاول ŏليƌ يتطلع ما ويقتصر � الاستثمار على فوائد أية
  .الاتفاقية هƋŨ ظل في بترول من فقط يستحقƌ ما على والمصروفات التكاليف
 المادة في عليƌ المنصوص النحو على والمصروفات التكاليف هƋŨ وتسترد
 الƒŨ الإنتاج ŏجمالي فŐن � الاتفاقية ƋهŨ سريان مدة أثناء وفى.  السادسة

 لنصوص اوفق والمقاول الهيئة بين يقسم العمليات هƋŨ مباشرة من تحقيقƌ يتم
   .السادسة المادة

 هƋŨ بمقتضيات يلتزم كما المصرية الدخل ضريبة لقوانين المقاول يخضع - ١) ز(
 سƃوم الضريبة وربط الضريبية الإقرارات بتقديم يختص فيما القوانين
   .Ũلƃ خلاف على الاتفاقية تنص لم ما هŨا . والسجلات الدفاتر وتقديم
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 حق من ويكون الضريبية الإقرارات ŏعداد عن مسئولا المقاول يكون - ٢
 الإقرارات يقدم أن المقاول وعلى.مراجعتها وحدها الضريبية السلطات
 التاريخ من ايوم) ٢٥ (وعشرين خمسة قبل الهيئة ŏلى الضريبية

 مراجعة فى الحق للهيئة و. فيƌ الضريبية الإقرارات تقديم اجبالو
 فى الحق وللهيئة  .المحسوبة الضريبة سداد لقبول الضريبية الإقرارات

 من ايوم) ١٥ (عشر خمسة خلال الإقرارات هƋŨ على ملاحظاتها ŏبداء
 حال أƐ وعلى . المقاول من الضريبية الإقرارات هƋŨ استلام تاريخ
 للسلطات الضريبية الإقرارات تقديم عن مسئولا لالمقاو يكون

   .الاستحقاق تاريخ فى الضريبية

 المصرية الدخل ضريبة لأŻراű للمقاول السنوƒ الدخل ويكون - ٣
   :التالي النحو على يحسب مبلغا الاتفاقية� هƋŨ بمقتضى

ŵبطريقة التصرف أو البيع من المقاول يتقاضاها التي المبالغ مجمو 
Ɛالبترول كل في أخر ƒŨحصل ال ƌالفقرتين لأحكام وفقا المقاول علي 

   .السادسة المادة من) ب( و)أ(

   :منها مخصوما
   .المقاول أنفقها التي والمصروفات التكاليف – ١

 السادسة المادة من) ج (للفقرة اوفق تحدد كما � الهيئة حصة وقيمة – ٢
 دفعها والمعاد التكاليف لاسترداد المخصص البترول فائű في

  � وجد ŏن � عينا أو نقدا للهيئة

   :داـــزائ
 مجملا المقاول علـى المستحقة المصرية الدخل لضرائب مساويا مبلغا

   ) .ه (الملحق من السادسة المادة في المبينة بالطريقة
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űراŻكر سالفة الضريبية الاستقطاعات ولأŨضريبية سنة أية في ال � 
Ɛالتكاليف لتصنيف بالنسبة سةالساد المادة من) أ (الفقرة تسر 

 المئوية بالنسبة الاعتداد دون � فقط الاستهلاƃ ومعدلات والمصروفات
 وجميع) . ١) (أ (بند السادسة المادة من الأولى الفقرة في المحددة
 هƋŨ بمقتضى العمليات بمباشرة المتعلقة المقاول ومصروفات تكاليف
 على السادسة المادة نم) أ (الفقرة نص يحكمها لا والتي الاتفاقية

 ضريبة قانون لأحكام وفقا للخصم قابلة تكون بعالية الموضح النحو
  .المصرية الدخل

 الدخل ضريبة عن�ƌ ونيابة المقاول بŐسم وتسدد وتدفع الهيئة تتحمل – ٤
 البترول من الهيئة حصة من وŨلƃ المقاول على المستحقة المصرية

 المادة بمقتضى العمليات يف المستعمل وŻير بƌ والمحتفظ المنتج
 ونيابة المقاول بŐسم الهيئة تدفعها التي الضرائب وجميع . السادسة

ƌللمقاول بالنسبة دخلا تعتبر عن.   
 تثبت التي الصحيحة الرسمية الإيصالات المقاول بتسليم الهيئة تقوم   – ٥

 ضريبية سنة كل عن بالمقاول الخاصة المصرية الدخل ضريبة دفع
 الضريبي لƚقرار الهيئة استلام عقب يوما) ٩٠ (عينتس خلال في

 الإيصالات هƋŨ تكون أن ويجب . السابقة الضريبية السنة عن للمقاول
 المدفوŵ المبلغ بها ومبينا المختصة الضريبية السلطات من صادرة
ƋيرŻمثل في عادة ترد التي البيانات من و ƋŨالإيصالات ه.   

 شاملة تكون � الاتفاقية هƋŨ في تطبق كما � المصرية الدخل ضريبة   – ٦
 Ũلƃ في بما. (ŵ.م.ج في أداŎها يستحق التي الدخل ضرائب لكافة

 رŎوس من الدخل على الضريبة مثل ) الضريبة على الضريبة
 � والصناعية التجارية الأرباš على والضريبة المنقولة الأموال
 بما � لها اأساس الأرباš أو الدخل تتخŨ التي الضرائب كŨلƃ وشاملة

 عند ضرائب من يحتجز وما � الأسهم أرباš توزيعات جميع Ũلƃ في
 الضرائب من Ũلƃ وŻير � للمساهمين يستحق ما بشأن المنبع

 من بتوزيعƌ المقاول يقوم ما على. ŵ.م.ج حكومة من المفروضة
   .أرباš أو دخل
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 يحق. ŵ.م.ج في عليها المفروضة الدخل ضرائب بحساب الهيئة قيام عند   – ٧
 وضرائب الحكومة ŏلى الهيئة دفعتها التي الإتاوات جميع تخصم أن لها

  . المقاول عن نيابة الهيئة دفعتها التي المقاول على المصرية الدخل
   )المادة الرابعة( 

  برنامج العمل والنفقـات
 بالعمليات القائمة الشركة خلال من العمليات يبدأ أن المقاول على يجب )أ(

 تاريخ بعد أشهر) ٦ (ستة يتجاوز لا موعد في الاتفاقية ƋŨه بمقتضى
 للمقاول تتيح أن الهيئة وعلى.  Ũلƃ خلاف على الهيئة توافق لم ما السريان�
 � وŻيرها باƕبار الخاصة البيانات وكŨا السيزمية البيانات جميع استخدام

   .الحق هŨا لها أن حيŜ للمنطقة بالنسبة الهيئة حوزة في تكون والتي
 للمادة وفقاالسريان  تاريخ من تبدأ سنوات) ١٠ (عشر فترة المقاول يمنح) ب(

 تنمية منطقة فى والتنمية البحŜ بعمليات للقيام وŨلƃ �) ب (فقرة الثالثة
  .قارون Żرب
 عن يقل مالا ينفق بأن بالعمليات القائمة الشركة خلال من المقاول ويلتزم
 دولارات من دولار) ١٧,٥٠٠,٠٠٠ (الف وخمسمائة مليون عشر سبعة

  الفترة خلال والتنمية البحŜ عمليات علي الأمريكية المتحدة الولايات
) ٤ (اربعة عدد بحفر الالتزام مع السريان تاريخ وحتى التوقيع تاريخ من
) ١ (واحدة بئرا وحفر لها� هيدروليكى تكسير وعمل انتاجية تنموية Ŋبار

  )١ (واحدة بئرا وحفر ها�ل هيدروليكى تكسير وعمل المياƋ لحقن
  لىŏ ضافةبالإ الميا�Ƌ حقن عمليات فى دمةـالمستخ اƋـللمي درــمص
  ومسخن والغاز الزيت فصل دةـوح لـوتشم اجــنتŏ لاتــتسهي

Ɛو سطحية وطلمبات حرارŏفصل ووحدة تخزين) ٢ (مستودعي نشاء 
�Ƌددـوع الميا Ŝو كهربائية� ولداتـم) ٣ (ثلاŏحقن محطة اءـنش Ƌميا .  
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 يقل لا ما ينفق بأن بالعمليات القائمة الشركة خلال من المقاول يلتزم كما
 من دولار ) ١٢,٥٠٠,٠٠٠( الف وخمسمائة مليون عشر ثنىŏ عن

 وحتى ٢٠١٨ سبتمبر من الفترة خلال الأمريكية المتحدة الولايات دولارات
) ٢( بئرƒ عدد بحفر الالتزام مع � لها المخطط العمل برامج استكمال
 لحقن) ١ (واحدة بئرا وحفر �لها هيدروليكى تكسير وعمل انتاجية تنموية
Ƌ١( واحدة استكشافية بئر وحفر لها� هيدروليكى تكسير وعمل الميا (

 مصدر) ١ (واحدة بئرا وحفر لها هيدروليكى تكسير وعمل العميقة للطبقات
Ƌحقن عمليات فى المستخدمة للميا Ƌالميا .  

 وŏدارة والإمدادات والمعدات المواد لكافة اللازمة المبالغ ميعج المقاول يقدم )ج(
 الخاصين والموازنــة العمـل لبرنامـج اوفق والعمليات الأفراد شئون

Ŝسـداد أو تحمل عن مسئولــة الهيئـة تكون ولا � والتنمية بالبح Ɛأ 
   .الŨكر سالفة التكاليف من

 متخصصـة مراكــز فى ŏƋجــراŎ الأوفق من يكون قد ما وباستثناء )د(
 معالجة مثل الهيئة موافقة على الحصـول بشــرط. ŵ.م.ج خارج

 الدراسات أو المتخصصة الهندسية أو المعملية الدراسات وŏعداد � البيانات
 وكŨا والجيوفيزيقية الجيولوجية الدراسات كافة فŐن البيانات لهƋŨ التطويرية

  . .ŵ.م.ج فى تجرƐ فاقيةالات هƋŨ بتنفيŨ متعلقة أخرƐ دراسات أية
 العام مديرŏ Ƌلى. ŵ.م.ج فى والتنمية البحŜ عمليات بŐدارة المقاول ويعهد
 وتخطر . الفنية الكفاءة ŨوƐ من يكونا أن يتعين اللŨين العام مديرƋ ونائب

 المقاول ويزود. تعيينهما فور ونائبƌ العام المدير Ũلƃ باسم والهيئة الحكومة
 بسلطات � العام المدير Żياب عند � العام المدير بنائ وكŨا العام المدير
 تصدر التى القانونية اللوائح كافة بتنفيŨ افور يقوما أن من تمكنهما كافية
 على وتسرƐ . الاتفاقية هƋŨ لأحكام اوفق ممثلها أو الحكومة من كتابة ŏليهما

 هƋŨ ظل فى والمطبقة تصدر أو صدرت التى القانونية اللوائح كل المقاول
   . معها تتعارű ولا الاتفاقية
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 سنة ربع كل لنهاية تالية ايوم) ٣٠ (ثلاثين خلال فى للهيئة المقاول يقدم )ه (
 أنفقها التى التكاليف يوضح والتنمية البحŜ عمليات بنشاط ابيان تقويمية
 وكافة سجلاتƌ المقاول ويضع . المŨكور السنة ربع خلال المقاول

 أƐ فى لفحصها الهيئة تصرف تحت لŨلƃ يدةالمŎ الضرورية المستندات
 تاريخ من أشهر) ٣ (ثلاثة لمدة وŨلƃ العادية العمل ساعت أثناء وقت

   .بيان كل استلام

 بŐخطار الهيئة تقوم البيان هŨا استلام تاريخ من أشهر) ٣ (ثلاثة مدƐ وفى
  - :اعتبـرت Ũŏا كتابة المقاول

  � صحيحا ليس التكاليف بيان أن – ١

 السوق أسعار مع تتماشى لا الموردة الخدمات أو البضائع تكاليف أن أو – ٢
 التوريد وشروط الجودة فى المماثلة الخدمات أو للبضائع الدوليـة
 فى يراعى أن على � الخدمـات أو البضائع هƋŨ توريـد وقـت السائدة

 من عليهـا الحصول تـم التى والخدمات المشتريات أن الشأن هŨا
  � والعشرين الخامسة المادة لأحكام تخضـع. ŵ.م.ج داخـل

  � أسعارها مع تتناسب لا المقاول وردها التى المواد حالة أن أو – ٣

   .للعمليات معقولة بصفة لازمة ليست حملت التى التكاليف أن أو – ٤

 التى المشكلة شأن فى الهيئة مع يتشـاور أن المقاول على ويتعين
 تسوية ŏلى الوصول يحاولا أن الطرفين وعلى الصدد هŨا فى تثار

   .لكليهما مرضية
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 لاسترداد المخصص البترول من للهيئة سدادها يستحق مبالغ وأية
 نقدا سدادها يتعين تحكيم قرار أو اتفاق ŏلى التوصل نتيجة التكاليف

 � ليبور سعر بواقع بسيطة فائدة ŏليها مضافا � للهيئة الفور علي
 الفترة عن وŨلƃ � سنويا) Ø ٢,٥ (مائةال في ونصف اثنان ŏليƌ مضافا

 محل ) المبالغ(  المبلغ دفع فيƌ يجب كان الƒŨ التاريخ من تبدأ التي
 هƋŨ من "هـ "والملحق) ٢) (أ (السادسة للمادة طبقا للهيئة الخلاف
 الخاص التكاليف استرداد بيان تقديم تاريخ من اعتبارا أƒ ( الاتفاقية

ƃمتوسط المطبق ليبور سعر ويمثل. لسدادا تاريخ وحتي ) المبالغ بتل 
 تمثل والتي تايمز الفاينانشيال جريدة في المنشورة الأرقام أو الرقم

 بالدولار الودائع علي الساريين ) والبيع الشراء (سعرƒ متوسط
 بين الأوروبية العملات سوق في واحد شهر لمدة المودعة الأمريكي

ƃبين واقع شهر كل من) ١٥ (عشر خامس يوم كل في لندن بنو 
 للهيئة الخلاف محل) المبالغ ( المبلغ دفع فيƌ يجب كان الƒŨ التاريخ
   .الفعلي السداد وتاريخ

 اليوم في تايمز الفاينانشيال جريدة في ليبور سعر نشر عدم حالة وفي
 هŨا توفر رŻم كان سبب لأƒ شهر أƒ من )١٥( عشر الخامس
 بنƃ سيتي يقدمƌ الƒŨ بورلي سعر عـلي الاختيار يقع فŐنƌ � السعر

 بين الأوروبية العملات سوق في الرئيسية الأخرƐ للبنوƃ. أيƌ. ان
ƃواحد شهر لمدة الأمريكي بالدولار الودائع عن لندن بنو .  

 أسعار فيƌ تسجل لا يوم في) ١٥ (عشر الخامس اليوم Ũلƃ وقع فŨŐا
 يكون � لندن بنوƃ بين الأوروبية بالعملات التعامل سوق في ليبور
 فيƌ يتم الƒŨ التالي اليوم في المسجل السعر هو المستخدم ليبور سعر

   .الأسعار هƋŨ تسجيل
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 أشهر) ٣ (الثلاثة مدƒ في المقاول بŐخطار الهيئة تقم لم وŨŏا
 هŨا فان � بيان أƒ علي باعتراضها الفقرة هƋŨ في عليها المنصوص

   .معتمدا يعتبر البيان
 الاتفاقية هƋŨ بمقتضي. ŵ.م.ج في لعملياتƌ اللازمة المبالغ كل بدفع المقاول يقوم )و(

 المصرية العملة شراء للمقاول ويحق الحر للتحويل قابلة الخارج من بعملات
 بنƃ أƒ من أو الهيئة من .ŵ.م.ج في لعملياتƌ اللازمة بالكميات وŨلƃ قيد بدون

šمصر ƌالأولوية تعطى . الأجنبى النقد باستبدال القيام في الحكومة من ل 
 نفس فى المطبق السعر بنفس المقاول من الأجنبية العملات شراء فى للهيئة

  . المصرƐ الاهلى البنƃ من العملات هƋŨ فيƌ تشترƐ الƐŨ التاريخ
 التي للعمليات المطلوبة المصرية العملة للمقاول تقدم أن في الهيئة تخول  )ز(

ƒبموجب تجر ƋŨمن مساويا مقدارا لمقاولا من تتسلم أن مقابل الاتفاقية ه 
 �. ŵ.م.ج في الرسمي الصرف بسعر الأمريكية المتحدة الولايات دولارات

 حساب في الأمريكية المتحدة الولايات بدولارات المبالغ هƋŨ تودŵ أن علي
 . بالقاهرة المصرƒ الأهلي للبنƃ مراسل بنƃ لدƒ الخارج في الهيئة

 والشركات الهيئة متطلبات للتموي الحساب هŨا من المسحوبات وتستخدم
  . البترول وزير موافقة وبشرط � الأجنبية العملات من لها التابعة

   )المادة الخامسة( 
  العمليــات

 �"د "للملحق طبقا والاتفاقية هƋŨ في تعريفها تم كما "بالعمليات القائمة الشركة" )أ(
 نسبةب كلا والمقاول الهيئة فيها تساهم � خاص قطاŵ شركة تكون سوف

 واللوائح للقوانين بالعمليات القائمة الشركة تخضع �) ٥٠Ø ( بالمائة خمسين
 واللوائح القوانين هƋŨ فيها تتعارű لا التي الحدود في. ŵ.م.ج في السارية

عقد  . بالعمليات القائمة الشركة تأسيس عقد أو الاتفاقية هƋŨ نصوص مع
  ".د"تفاقية كملحق تأسيس الشركة القائمة بالعمليات مرفق بهƋŨ الا
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 من تعفيان � الاتفاقية هƋŨ لأŻراű � والمقاول بالعمليات القائمة الشركة )ب(
 وما المستقبلة أو الحالية بتعديلاتها اƕتية واللوائح القوانين أحكام تطبيق
   :لوائح أو قوانين من محلها يحل

 اتبشرك العاملين نظام قانون بŐصدار ١٩٧٨ لسنة ٤٨ رقم القانون   -
ŵالعام القطا.   

 المساهمة شركات قانون بŐصدار ١٩٨١ لسنة ١٥٩ رقم القانون   -
  .المحدودة المسئولية Ũات والشركات بالأسهم التوصية وشركات

 العام القطاŵ هيئات شأن في قانون بŐصدار ١٩٨٣ لسنة ٩٧ رقم القانون   -
ƌوشركات �  

 الأعمال قطاŵ شركات قانون بŐصدار ١٩٩١ لسنة ٢٠٣ رقم القانون    -
 و . العام

 السادس الباب من الثانى الفصل أحكام ٢٠٠٣ لسنة ٨٨ رقم القانون   -
  .الأجنبي بالنقد التعامل تنظيم بشأن

 عمليات من للمزيد وموازنة عمل برنامج بالعمليات القائمة الشركة تعد )ج(
Ŝختاري فيها يبدأ التي المالية السنة من المتبقي للجزء التنمية والبح 

 وبرنامج سنوŏ ƒنتاج برنامج بالعمليات القائمة الشركة وتعد. السريان
 البحŜ عمليات من مزيد لإجراء التالية المالية للسنة والموازنة العمل

 السنة نهاية قبل أشهر) ٤ (أربعة يتجاوز لا موعد في وŨلƃ والتنمية�
 وفي ) مقاولوال الهيئة بين عليƌ يتفق Ŋخر موعد أƒ في أو (الجارية المالية

 أƒ في أو (Ũلƃ بعد تالية مالية سنة كل لبداية السابقة أشهر) ٤ (الأربعة
 الإنتاج برنامج ويقدم ) . والمقاول الهيئة بين عليƌ يتفق Ŋخر موعد

   .عليهما للموافقة الإدارة لمجلس والموازنة العمل وبرنامج
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 من) ٢٠ (العشرين يومال يتعدƒ لا موعد في بالعمليات القائمة الشركة تقوم )د(
 لتغطية النقدية احتياجاتها بمجموŵ المقاول ŏلي مكتوب تقدير بتقديم شهر كل

 بدولارات مقدرة التالي الشهر من الثاني والنصف الأول النصف في النفقات
 � المعتمدة الموازنة اعتبارها في تأخŨ أن علي الأمريكية� المتحدة الولايات

 بقاŎها يتوقع نقدية أية الاعتبار فى يŎخŨ أن يجب التقدير هŨا حساب وعند
   .الشهر نهاية في لديها
 المراسل البنŏ ƃلي الشهر Ũلƃ من المحددة بالفترة الخاصة المبالغ وتدفع

 الخامس واليوم) ١ (الأول اليوم في وŨلƃ أدنا�Ƌ) هـ (الفقرة في المŨكور
 فŐن العطلات أيام من للدفع المحدد اليوم كان وŨŏا � التوالي علي) ١٥ (عشر
   .يليƌ الƒŨ العمل يوم في يتم الدفع

 في الخارج في تصرفها تحت تحتفظ بأن بالعمليات القائمة للشركة يصرš )ه(
 التي بالمبالغ � بالقاهرة المصرƒ الأهلي للبنƃ مراسل بنƃ لدƒ مفتوš حساب
 دفعل الحساب هŨا من المسحوبات وتستخدم . الأجنبي بالنقد المقاول يقدمها
 المبالغ ولتحويل الخارج في عليها الحصول يتم التي والخدمات البضائع أثمان

 بالعمليات القائمة الشركة نفقات لمواجهة. ŵ.م.ج في محلي بنŏ ƃلي اللازمة
ƌبالجني ƒفي عليها المنصوص أنشطتها بشأن المصر ƋŨالاتفاقية ه.   

 القائمة الشركة تقدم ليةما سنة كل لنهاية التالية يوما) ٦٠ (الستين خلال وفي
 من عليƌ مصدقا بيانا. ŵ.م.ج في المختصة النقد رقابة سلطات ŏلي بالعمليات

 الدائن الجانب في المقيدة المبالغ يبين ب�ƌ معترف حسابات مراجعة مكتب
ƃلŨالمنصرفة والمبالغ الحساب ل ƌالسنة نهاية في المتبقي والرصيد من.   

 لا والتي التسهيلات في زائدة طاقة � الإنتاج تعمليا فترة خلال وجدت Ũŏا )و(
 الطاقة تلƃ ستستخدم الهيئة فŐن � استخدامها بالعمليات القائمة للشركة يمكن

 المقاول بعمليات أضرار أو مالية أعباء أية دون Ũلƃ في رŻبت Ũŏا الزائدة
   .بالعمليات القائمة الشركة أو
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   )المادة السادسة( 
  اقتسام الإنتاج ولمصروفاتا واسترداد التكاليف

)Ŋ(  )Î (¾روřŕال ŭصŤرداد المřŪƙ ŻƒالƂřال:  
 كل المقاول يسترد � الاتفاقية هƋŨ في بالمراجعة الخاصة النصوص مراعاة مع

 والنفقات المصروفات والتكاليف كافة من الهيئة بواسطة اعتمادƋ تم ما سنة ربع
 هƋŨ بموجب اهب المتعلقة والعمليات والتنمية البحŜ عمليات بجميع الخاصة
 بمنطقة والخاصة تسترد لم التى التنمية والبحŜ نفقات ŏلى بالإضافة الاتفاقية�

 تحملها التي و"ب "بالملحق تقريبي بشكل والمبينة" أ "بالملحق الموصوفƌ التنمية
 والاحتياطيات الإنتاج وزيادة استمرار بغرű السريان تاريخ قبل المقاول
 المبالغ تلƃ بتحديد السريان تاريخ في والهيئة المقاول قومي أن علي بالمنطقة
 المائة في وثلاثين خمسة من خصما وحدود في استردادها� وكيفية المستحقة

)٣٥Ø( � المحتفظ والمنتـج البترول كل من ƌرب تنمية منطقة من بŻ قارون 
 ŏلى شاري و .البترولية العمليات في يستخدم لم والƒŨ � الاتفاقية هـƋŨ بمقتضى

  ".التكاليف لاسترداد المخصص البترول "بعبارة يلي فيما البترول هŨا
  المصروفات والتكاليف كل تصنيف تحديد بغرű التالية التعريفات وتطبق

  :لاستردادهم النفقات و
 من يخصها ما والبحŜ مصروفات وتكاليف كل تعني" البحŜ نفقات" .١

  .العمومية وةالإداري والمصروفات المباشرة Żير المصروفات

 مصروفات باستثناء (� التنمية مصروفات وتكاليف كل تعني" التنمية نفقات" .٢
 المصروفات والمباشرة Żير المصروفات من يخصها وما �) التشغيل
  .العمومية والإدارية

 تمت التي النفقات والمصروفات والتكاليف كل تعني" التشغيل مصروفات" .٣
 عادة القابلة Żير النفقات والمصروفاتو التكاليف وهي السريان تاريخ بعد

ƃللاستهلا . 
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 الأصول صيانة وŏصلاš واƕبار ŏصلاš التشغيل مصروفات تشمل � Ũلƃ ومع
 � الحفر ŏعادة و)Sidetracking (الجانبي الحفر:يلي مما أيـا تشمل لا لكنهاو
 والتحسينات الإضافات وأصل من جزء أو أصول استبدال وبئر حالة تغييرو
  . الرئيسية والعمرة جديداتالتو

 المخصص البترول من التشغيل مصروفات ووالتنمية البحŜ نفقات تسترد و
  :التالي النحو على التكاليف لاسترداد

 تبدأ � اسنوي) ٢٠Ø( المائة في عشرين بمعدل تسترد �" البحŜ نفقات" - ١
 السنة في أو النفقات هƋŨ فيها ودفعت حملت التي الضريبية السنة في ŏما

   .لاحقا يكون التاريخين أƒ السريان� تاريخ فيها وقع التي الضريبية

 تبدأ � سنويا )٢٠Ø( المائة في عشرين بمعدل تسترد �" التنمية نفقات" - ٢
 السنة في أو النفقات هƋŨ فيها ودفعت حملت التي الضريبية السنة في ŏما

 .قالاح يكون التاريخين أƒ � السريان تاريخ فيها وقع التي الضريبية

 تاريخ أو � السريان تاريخ بعد دفعت وحملت التي" التشغيل مصروفات" - ٣
 التي الضريبية السنة في ŏما تسترد سوف الغاز تسليم عمليات أول ŏتمام

 الضريبية السنة في أو والمصروفات التكاليف هƋŨ فيها دفعت وحملت
 .لاحقا يكون التاريخين أƒ � السريان تاريخ فيها وقع التي

  المصروفات أو التكاليف كانت أن ضريبية سنة أية في حدŨŏ Ŝا - ٤
 )٣( و)٢( و)١ (الفقرات أحكام بموجب استردادها الواجب النفقات أو

 تلƃ في التكاليف لاسترداد المخصص البترول كل قيمة على تزيد السابقة
 السنوات أو السنة في لاستردادها ترحل الزيادة فŐن � الضريبية السنة

 بعد حال بأية Ũلƃ يتم ألا على � بالكامل تسترد أن ŏلى ةالتالي الضريبية
  .للمقاول بالنسبة الاتفاقية هƋŨ انقضاء
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 � سابقا ŏليها المشار المعدلات على بناء � المصروفات والتكاليف استرداد - ٥
ŵسنة ربع لكل الربع بنسبة (تناسبيا سنة عرب كل على سيوز(  

 استردادها يتم لا للاسترداد قابلة مصروفات وتكاليف أية فŐن � Ũلƃ ومع
 السنة ربع في لاستردادها ترحل التوزيع� لهŨا تبعا معين سنة ربع في

ƒŨال ƌيلي.   

  السادسة المادة من) ٣) (أ (الفقرة في عليƌ منصوص هو ما باستثناء )٢(
 أن لƌ يحق المقاول فŐن � السادسة المادة من) ١) (هـ (الفقرة و

 المخصص البترول كل � سنة ربع كل يمتلƃ وعلى يحصل
 بالكيفية فيƌ التصرف وعليƌ الحصول يتم الƒŨ التكاليف لاسترداد
 كل قيمة تزيد عندما و)هـ (فقرة السادسة للمادة وفقا المحددة
 الفقرة في المحدد النحو على (التكاليف لاسترداد المخصص البترول

 ابلةالق الفعلية النفقات والتكاليف على) السادسة المادة من) ج(
 قد ما Ũلƃ في بما Ũاƃ السنة ربع في استردادها المزمع وللاسترداد

 فى الزيادة تلƃ قيمة فŐن �) ٤) (١) (أ (السادسة للمادة طبقا يرحل
 المائة في مائة بنسبة تŎول التكاليف لاسترداد المخصص البترول

)١٠٠Ø( قيمة للهيئة المقاول ويدفع � للهيئة ƃالبترول فى الزيادة تل 
 بالطريقة Ũلƃ ونقدا) ١ (ŏما التكاليف لاسترداد مخصصال

 في الوارد المحاسبي النظام من الرابعة المادة في عليها المنصوص
  ).٣) (أ (السادسة للمادة وفقا عينا) ٢ (وŏما) هـ (الملحق

 تختار أن للهيئة يحق يوما) ٩٠ (بتسعين تقويمية سنة كل بدء قبل) ٣(
 حتى نصيبها سداد تطلب أن � مقاوللل ترسلƌ كتابي ŏخطار بموجب

 لاسترداد المخصص البترول فائű من) ١٠٠Ø (المائة في مائة
" فوب "المنطقة من الخام بالزيت يكون السداد هŨا و .عينا التكاليف

  تزيد ألا بشرط عليها يتفق أخرƐ تسليم نقطة أƒ أو التصدير نقطة
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 قيمة على سنة ربع أƒ في عينا الهيئة تأخƋŨ الƒŨ الخام الزيت كمية
 الƒŨ وفعلا المأخوŨ التكاليف لاسترداد المخصص الخام الزيت

 السنة ربع خلال المنطقة من منفردة بصفة المقاول فيƌ تصرف
 من عينا نصيبها سداد تقاضي في الهيئة استحقاق كان Ũŏا و� السابق
űالسابق بالشرط مقيدا التكاليف لاسترداد المخصص البترول فائ 
ƋكرŨ � نŐا من الباقي فŨنقدا يدفع الاستحقاق ه.  

  : الإنتاج اقتسام) ب(
 بين تقـسم البترول من المـــتبقية ) Ø ٦٥ ( المائة فى والستون الخمسة )١(

 التصرف يتم والأنصبة هƋŨ وتŎخŨ . اƕتية للأنصبة وفقا المقاول والهيئة
  . )هـ (فقرة السادسة للمادة وفقا فيها

Î� ŘƒŨام الŤال: �  
 بـƌ والمحتفظ المنتج الخام زيتال

 يستخدم لم والƐŨ الاتفاقية هƋŨ بموجب
) يوم / برميل (البترولية العمليات فى
  ).سنوƐ ربع متوسط(

  نصيب المقاول  نصيب الهيئة

   ŏنتاج كمية أو لشريحة بالنسبة
  ƒ/ب ٥٠,٠٠٠ من أقل حتى تصل

  )المائة في وثمانون واحد(
)٨١Ø(  

  )المائة في عشر تسعة(
)١٩Ø(  

 ŏنتاج من كمية أو لشريحة بالنسبة
 من أقل حتى ƒ وتصل/ب ٥٠,٠٠٠

  ƒ/ب ١٠٠,٠٠٠

  )المائة في وثمانون ستة(
)٨٦Ø(  

  )المائة في عشر أربعة(
)١٤Ø(  

ŏنتاج  كمية أو لشريحة بالنسبة
  فأكثر ƒ/ب ١٠٠,٠٠٠من

  )المائة في وثمانون ثمانية(
)٨٨Ø(  

  )المائة في عشر ŏثنى(
)١٢Ø(  

Ï� Ũاźوال ŹŨرو¾ اřŕا¾  الŪالم"LPG": �  
 المنتج المسال البترول Żاز والغاز  نصيب المقاول  نصيب الهيئة

 الاتفاقية هƋŨ بموجب بƌ والمحتفظ
ƐŨالعمليات فى يستخدم لم وال 

) يوم/قياسى مكعب قدم( البترولية
  ).سنوƐ ربع متوسط(

  )المائة فى وثمانون واحد(
)٨١Ø(  

  )المائة فى عشر تسعة(
)١٩Ø(  
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 للمادة وفقا يبرم Żاز بيع عقد أƒ مدة أثناء في تعاقدية سنة كل نهاية بعد) ٢(
  الهيئة ŏلى) بائعين بصفتهما (المقاول والهيئة تقدم �) هـ (فقرة السادسة

 للكمية مساوية وجد� ŏن � الغاز من بكمية بيانا) مشتر بصفتها (ŏيجـاس أو
 بصفتها (ŏيجاس أو الهيئة تسلمتها التي الغاز كمية بمقدارها نقصت التي

 عليها المتعاقد الغاز كميات من) ٧٥Ø (المائة في سبعين وخمسة عن) مشتر
 الغاز يكون أن بشرط �) النقص (السارƒ الغاز بيع عقد يقررƋ لما طبقا

 يوما) ٦٠ (ستين خلال � ) مشتر بصفتها (ŏيجاس أو الهيئة تدفع و� متوفرا
 قيمة) بائعين بصفتهما (المقاول وهيئةال ŏلى � البيان Ũلƃ استلامها مـن

 الغاز من المقاول والهيئة مستحقات في النقص هŨا يدرج و.وجد ŏن � النقص
 الرابع السنة ربع في Ũلƃ و� السادسة المادة من) ب(� ) أ (الفقرتين بموجب

  .المŨكورة التعاقدية السنة من) ٤(

 حساب في � لها مقابل يدفع ŏنما وأخŨها يتم لا التي � الغاز كميات وتسجل
 الغاز ("الغاز كميات تسجل و "الدفع أو الأخŨ حساب "الغرű لهŨا مستقل

 الخمسة نسبة على بالزيادة التالية السنوات في تسليمƌ يتم الƒŨ") التعويضي
 يقررƋ ما حسب عليها المتعاقد الغاز كميات من) ٧٥Ø (المائة في السبعينو

 الأخŨ "حساب في المقيدة الغاز كميات نقري تسجل � السارƒ الغاز بيع عقد
 الدفع مستحقة مبالغ هناƃ تكون ولا � المقدار بنفس وتخفضها" الدفع أو

 التعويضي الغاز هŨا يدرج ولا � المقدار هŨا ŏلى الغاز هŨا بخصوص
 المادة من) ب( و)أ (الفقرتين بموجب الغاز من المقاول مستحقات ضمن

  .التعويضي الغاز هŨا في قحقو للمقاول يكون لا والسادسة

  )بائعين بصفتهما (والمقاول الهيئة أخفقت Ũŏا � تعاقدية ةسن أƐ نهاية في
  السنوية الغاز كمية من) ٧٥Ø (ائةـالم في ينـوسبع ةـخمس مـتسلي ىـف

  ŏيجاس أو الهيئة مع الغاز اتـمبيع اتفاقية فى رفةـوالمع اـعليه اقدـالمتع
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  من) ٧٥Ø (المائة فى والسبعين الخمسة بين الفرق فŐن �) مشتر بصفتها(
 ŏليها ويشار المسلمة الفعلية الغاز وكمية عليها المتعاقد السنوية الغاز كمية

 أخŨ) مشتر بصفتها( ŏيجاس أو للهيئة يـحق و" .الدفع أو التسليم قصور بغاز"

 نتسعي يعادل بسعر تقيم الكمية وهƋŨ الدفع أو التسليم قصور لغاز مساوية كمية
 وسيتم . الغاز مبيعات اتفاقية فى المعرف الغاز سعر من )٩٠Ø (المائة فى

  .الغاز مبيعات اتفاقية فى الدفع أو الاستلام مفهوم Ŋلية تحديد

 النسب للتسليم المتوفر لƌــك )LPG (المسال البترول Żاز على وتطبق
 بخصوص � السادسة المادة من) ب (فقرةال و)أ (فقرةال في المبينة المئوية

 تشغيلƌ تم وأÊنشŒ قد يكون معمل أƒ من المنتج) LPG (المسال البترول Żاز
  .عنهما نيابة أو المقاول والهيئة بمعرفة

  - :البترول تقييم) ج(

)Î( ŘƒŨام الŤال:   

 بمقتضى المقاول يستحقƌ الƒŨ التكاليف لاسترداد المخصص الخام الزيت   - ١
ƋŨيتعين الاتفاقية ه ƌكل عن" السوق سعر"بـ المقاول ولهيئةا بمعرفة تقييم 
  .تقويمية سنة ربع

 ربع خلال المحققة للأسعار المرجح المتوسط هو" السوق بسعر "المقصود -  ٢
 المبيعات تكون أن شريطة أعلى أيهما المقاول أو الهيئة مبيعات من السنة

 ŏلى لمبيعات المرجحة المتوسطات أو المتوسط ŏلى وصولا المستخدمة
 قابلة بعملة متقارنة دفع بشروط متقارنة بكميات تابعة يرŻ شركات
 نقطة في) فوب (الناقلة ظهر تسليم � منحازة Żير لصفقات الحر للتحويل
 � حينئŨ المفعول السارية الخام الزيت بيع عقود لكافة طبقا Ũلƃ والتصدير

   و� مقايضة على تنطوƒ التي الخام الزيت بيع عقود استبعاد مع ولكن
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 المقاول أو الهيئة من مباشرة Żير أو مباشرة بصفة تتم التي المبيعات) ١
  .خلافƌ أو وسيط طريق عن Ũلƃ أكان سواء تابعة شركة أŏ ƒلى

 الحر للتحويل قابلة بعملة الدفع خلاف مقابل على تنطوƒ التي المبيعات) ٢
 خلاف اعتبارات جزئية أو كلية بصفة فيها الباعŜ يكون التي أو

  الخالية التجارية الخام الزيت بيوŵ في المعتادة لاقتصاديةا الحوافز
  .التحيز من

 مقابل اللازمة التخفيضات تجرƐ" سيف "البيوŵ حالة في أنƌ المفهوم نـم - ٣
 � التصدير نقطة في" فوب "السعر لحساب توصلا التأمين والنقل تكاليف

 لنوŵ لنسبةبا المناسب التعديل ŏجراء الاعتبار في دائما يŎخŨ أن علىو
 ŨلŻ ƃير والشحن بميناء الخاصة النولون مساوő أو مزايا والخام الزيت

 لكل بالنسبة ةحد على" السوق سعر "ويحدد مناسبة أخرƐ تعديلات من
  .شحن ميناء لكل وبالنسبة خام زيت خليط أو خام زيت

 الهيئة جانب من تقويمية سنة ربع أƒ خلال المبيعات هƋŨ مثل تتم لم Ũŏا - ٤
 على يتعين فŐنƌ � السارية الخام الزيت بيع عقود بموجب أيهما أو والمقاول

 الزيت من للبرميل بالنسبة" السوق سعر "على معا يتفقا أن والمقاول الهيئة
 بجميع الاسترشاد وعليهما � Ũاƃ السنة ربع عن استعمالƌ يتعين الƒŨ الخام
 للتحويل قابلة بعملة اريةالج الأسعار Ũلƃ في بما والمتاحة المناسبة الأدلة
 المنتجة البلدان كبرƐ تنتجها التي الرئيسية الخام للزيوت بالنسبة الحر

 بصفة تباŵ التي) المتوسط البحر بمنطقة أو العربي الخليج في (للبترول
 استبعاد مع لكن � فعلية بيع لعقود طبقا المفتوحة الأسواق في منتظمة

 تكون بحيŜ و.خام زيت تسليم يتم لا الماط بالبيع والوعد الورقية المبيعات
ƋŨتختلف لا) السعر باستثناء (أحكام وفق وبشروط تمت قد المبيعات ه 

  � قيمتƌ تقدير المطلوب الخام الزيت بها بيع التي تلƃ عن كبيرا اختلافا
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 الخام الزيت لجودة تبعا المناسبة التعديلات ŏجراء دائما يراعى أن علىو
 التعديلات من ŨلŻ ƃير والشحن بميناء الخاصة لنولونا مساوő أو مزاياو

 الكبريت نسبة والكثافة درجة في للفروق تبعا الأحوال� حسب � المناسبة
 والمشترين البائعين بين عامة عليها المتعارف العوامل من Ũلƃ وŻير

 تسعين لمدة بالنقل الخاصة التأمين أقساط و� الخام أسعار على تŎثر التيو
 هƋŨ تجرƐ كما � البائع يتحملها التي المعتادة Żير الرسوم و� يوما) ٩٠(

 � يوما) ٦٠ (ستين على تزيد لمدة دفع بشروط المبيعات ثمن على التعديلات
 أساس على البائعين لصالح تقدم التي الضمانات أو القروű تكاليف علىو

   . السائدة الفائدة أسعار

 المخصص الخام الزيت قيمة تعكس أن على الأطراف نية انعقدت وقد
  .الخام الزيت هŨا لمثل السوق في السائد السعر التكاليف لاسترداد

 المحدد النحو على" السوق سعر "أن المقاول أو الهيئة من أƒ رأت Ũŏا -  ٥
 حالة في أو السائد السوق سعر يعكس لا أعلاƋ) ٢ (الفرعية الفقرة بمقتضى

 منتج خام زيت لأƒ بالنسبة "السوق سعر "على الاتفاق في أخفقا Ũŏا ما
) ١٥ (عشر خمسة خلال في وŨلƃ � سنة ربع أƒ عن الاتفاقية هƋŨ بموجب

 أƒ في يختار أن طرف لأƒ يجوز فŐنŨ � ƌاƃ السنة ربع نهاية بعد يوما
 للبرميل المحدد السعر عن واحد محكم ŏلى بالسŎال يتقدم أن Ũلƃ بعد وقت
 لسعر تمثيل أصدق � المحكم رأƒ في يمثل الƒŨ الخام الزيت Ũلƃ من

 هŨا في يبت أن المحكم على و� المعني السنة لربع بالنسبة السوق
ŵفي الموضو ŵكور السنة ربع عقب ممكن وقت أسرŨقرار يكون و� الم 

ƃلŨ بالطريقة المحكم اختيار يتم و� الأطراف لجميع ملزما ونهائيا المحكم 
   .أدناƋ المبينة
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 يوما) ٣٠ (ثلاثين خلال في المحكم على الاتفاق في ولالمقا والهيئة أخفقت Ũŏا
 سعر تحديد ŏحالة قرر قد بأنƌ اƕخر الطرف طرف أŏ ƒخطار تاريخ من

 المحددة المعينة الهيئة بمعرفة المحكم Ũلƃ اختيار يتم فŐنƌ المحكم ŏلى السوق
 تتوفر أخرƐ معينة هيئة أƒ بمعرفة أو) هـ (والعشرين الثالثة للمادة وفقا

 في الأخŨ مع � المقاول والهيئة عليƌ تتفق ما نحو على الخبرة تلƃ ديهال
 كتابي طلب على بناء وŨلƃ � بعد فيما المبينة المحكمين صلاحيات الاعتبار

 من صورة ŏرسال يتعين و� كلاهما أو � المقاول أو الهيئة من أƒ بƌ تتقدم
   .فورال على الأخر الطرف ŏلى الطرفين من أƒ من المقدم الطلب

 دوائر في العالية السمعة Ũوƒ من الإمكان بقدر � المحكم يكون أن يجب و
 التجارة في الخام الزيت تسويق وتسعير في كخبير العالمية البترول صناعة
 علاقات لها ليست دولة رعايا من المحكم يكون أن يجوز لا و .الدولية

 يكون أن يجوز لا كما � المقاول جنسية و .ŵ.م.ج من كل مع دبلوماسية
 � متكررة أو مستمرة بصفة مستشارا أو محكما أو مستخدما الاختيار وقت

 بمنظمة أو للبترول المصدرة الدول بمنظمة أو الأمريكي البترول بمعهد
  � للهيئة مستمرة بصفة مستشارا أو � للبترول المصدرة العربية الدول

 العارضة الاستشاراتأم. منهما لأƒ التابعة الشركات لإحدƐ أو للمقاول أو
  � البترول شركات من لغيرها أو الشركات لهƋŨ الماضي في تمت التي
 يجوز لا و.لاستبعادƋ سببا تعتبر لا فهƋŨ الحكومية� الهيئات أو للوكالات أو
) ٢ (السنتين خلال الأوقات من وقت أƒ في شغل قد المحكم يكون أن

 أية أو البترول كاتشر من بأƒ الوظائف ŏحدƐ اختيارƋ على السابقتين
  .حكومية هيئة أو حكومية وكالة
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 حالة في أو � المحكم بعمل القيام عن اختيارƋ تم شخص ŏحجام حالة وفي
 اتخاŨ قبل المحكم منصب خلا Ũŏا أو � العمل بŨلƃ القيام على قدرتƌ عدم

 المنصوص الطريقة بنفس Ŋخر شخص اختيار يتم فŐنƌ � المطلوب القرار
  .المحكم مصروفات مناصفة والمقاول الهيئة تتحمل و� الفقرة هƋŨ في عليها

 الأدلة أفضل أساس على الفقرة هƋŨ لأحكام وفقا قرارƋ باتخاŨ المحكم ويقوم
 البيانات من Żيرها والزيت بيع عقود بمراجعة يقوم و .لƌ المتاحة

 مدƐ تقدير في الحرية لƌ يكون أن على � بالمبيعات الخاصة المعلوماتو
 الهيئة من كل لممثلي يكون و.معلومات أو بيانات أو عقود أية ملائمة أو حجية

  � مكتوبة بيانات لƌ يقدموا وأن المحكم مع التشاور في الحق المقاولو
 وتتعاون � الحق هŨا على معقولة قيودا يفرű أن للمحكم يجوز أنƌ على
 تكفل كما � التعاون حدود أقصى ŏلى المحكم مع المقاول والهيئة من كل
 على بالاطلاŵ للمحكم يسمح و.معƌ التجارية شركاتها تعاون منهما كل

 يمكن التي بها المتعلقة والمعلومات البيانات كŨا والخام الزيت بيع عقود
 قد أنها المحكم يرƐ التي وتوفيرها التجارية شركاتهما أو والمقاول للهيئة

Ƌعلى تساعد Ũسليم قرار اتخا.   

 السنة لربع السابق السنة ربع عن عليƌ المتفق السوق رسع سريان يستمر و- ٦
 الهيئة بين" السوق سعر "على الاتفاق حين ŏلى مŎقتة بصفة المعني

 Ũŏا ما حالة في و.المحكم بمعرفة السعر Ũلƃ تقرير لحين أو المقاولو
 بصفة � العمل استمرار نتيجة خسارة المقاول أو الهيئة من أƒ تحملت
 قدر استرداد يتم فŐنƌ � السابق السنة بربع الخاص" سوقال سعر"بـ � مŎقتة

ƃخر الطرف من فورا الخسارة تلƕسعر أساس على بسيطة فائدة مع ا 
 المحدد النحو على سنويا) ٥,٢Ø (المائة في نصف واثنان ŏليƌ مضافا ليبور

 سداد فيƌ يستحق كان الƒŨ التاريخ من Ũلƃ و�) هـ (الرابعة المادة في
  .السداد تاريخ حتى عليها المتنازŵ لمبالغا أو المبلغ
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)Ï (Ũاźوال ŨاŹ ¾روřŕا¾ الŪالم) LPG (:  

ŏن الغاز المخصص لاسترداد التكاليف وحصـص الأرباš فى عقد بيع  .١
  وبين الهيئة أو ŏيجاس) بصفتهما بائعين(الغاز بين الهيئة والمقاول 

  ترƒسوف يسلم ويش) هـ(  للمادة السادسةاوفق) بصفتهما مشتر( 
  بريطانية حرارية وحـدة مليون لكل دولار ٢,٦٥بسعر  بواسطة الهيئة

  .)يوز تى بى ام ام(

 باسترداد الخاصة )LPG (المسال البترول Żاز حصص حدة على تقيم .٢
 الهيئة بمعرفة تشغيلƌ تم وأÊنشŒ معمل من المنتجة الإنتاج والتكاليف

 المنفŨ عند والبيوتان للبروبان بالنسبة Ũلƃ و� عنهما نيابة أو المقاولو
 للمعادلة وفقا � المŨكور )LPG (المسال البترول Żاز معمل لخارج
 ) :Ũلƃ خلاف على المقاول والهيئة تتفق لم ما هŨا (التالية

   ر ب ٠,٩٥  =   م ب Ź س

Śƒح:   

 بالنسبة مستقلة بصورة محددا( )LPG (المسال البترول Żاز سعر  = م ب Ź س
 الولايات بدولارات مقوما مترƒ طن كلل) البيوتان وللبروبان
  .الأمريكية المتحدة

 الدنيا والعليا الأسعار بين الوسطى للقيمة الممثلة الأرقام متوسط  =         ر ب
 الولايات بدولارات � مترƒ طن لكل شهر فترة مدƐ على

 تقرير في الشهر هŨا خلال معلن هو ما حسب الأمريكية المتحدة
 ظهر تسليم البيوتان وللبروبان بالنسبة "ايرو جاز بي ŏل بلاتس"

 Ex-Ref /Stor التكرير معامل مستودعات خارج) فوب (الناقلة
  .المتوسط البحر Żرب
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 معينة أيام في يصدر" واير جاز بي ŏل بلاتس "تقرير كان Ũŏا ما حالة في و
 التقارير باستعمال) ر ب (قيمة تحسب Żيرها� دون الشهور من شهر خلال
 المستطاŻ ŵير من كان Ũŏا ما حالة في و.وحدها الشهر Ũلƃ خلال ورةالمنش
 على" واير جاز بي ŏل بلاتس "تقرير نشر عدم بسبب) ر ب (قيمة تحديد

  قيمة على يتفقان والمقاول والهيئة تجتمع الشهور� من شهر خلال الإطلاق
 درمصا وجود عدم حالة في و.الأخرƐ المنشورة المصادر ŏلى بالرجوŵ) ر ب(

 سبق لما وفقا) ر ب (قيمة تحديد المستطاŻ ŵير من كان Ũŏا أو � كهƋŨ منشورة
ƒخر سبب لأŊ � ر ب (قيمة على يتفقان والمقاول والهيئة تجتمع( ŵلى بالرجوŏ قيمة 
 أساس على تسليمƌ يتم الƒŨ) البيوتان والبروبان) (LPG( المسال البترول Żاز

  .المتوسط البحر منطقة من" فوب"
 في التسليم يتم أن أساس على) LPG( المسال البترول لغاز التقييم هŨا ويقوم
  ).٣) (٢) (هـ (فقرة السادسة المادة في المحددة التسليم نقطة

 على حسابها يتم التي) LPG(المسال البترول Żاز والغاز أسعار تطبق .٣
   .الشهر نفس خلال النحو هŨا

 البترول وŻاز غازال مـــن والإنتاج التكاليف استرداد حصص تقيم .٤
 Żير ŏلى والمقاول الهيئة بمعرفة تصريفهما يتم اللŨين � ) (LPGالمسال
  ) .هـ (فقرة السادسة للمادة اطبق ŏيجاس أو الهيئة

  :الřنŌŕاŘ )د(
) ٩٠ (بتسعين تقويمية سنة نصف كل بدء قبل و (بالعمليات القائمة الشركة تعد
 يحدد الهيئة وللمقاول تقدمƌ كتابيا اتنبŎ) منتظم ŏنتاج أول بعد الأقل على يوما

 ŏنتاجها يمكن أنƌ بالعمليات القائمة الشركة تقدر التي البترول كمية ŏجمالي
 التقويمية السنة نصف خلال الاتفاقية هƋŨ بمقتضى ونقلها بها الاحتفاظو

  . والغاز الزيت صناعة في المرعية السليمة للأصول وفقا المŨكورة�
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 نصف كل في بها المتنبأ الكمية ŏنتاج محاولة بالعمليات مةالقائ الشركة وعلى
 ŏلى بالعمليات القائمة الشركة بمعرفة الخام الزيت ينقل أن ويتعين .تقويمية سنة

 وتشغل تصان وتقام التي البحرية الشحن تسهيلات ŏلى أو التخزين صهاريج
 يقاس أو ƒالمتر بالقياس الخام الزيت فيها يقاس و� الحكومية للوائح وفقا

 هƋŨ تتطلبها التي الأخرƐ الأŻراű والإتاوة احتساب بغرű الأخرƐ بالطرق
 المادة لأحكام وفقا بالعمليات القائمة الشركة بمعرفة الغاز يعامل و.الاتفاقية
  ) .Ƌ (السادسة

)Ƌ (Żصرřال Ƒż ¾روřŕال:  
 تحقƌيس الƒŨ الخام الزيت كل على يحصلا بأن ويلتزما المقاول وللهيئة يحق -١

 النحو على منتظمة بصفة � بمفردهما فيƌ ويتصرفا بحرية ويصدراƋ منهما كل
 أن في الحق وللمقاول. السادسة المادة من) ب (والفقرة) أ (للفقرة طبقا المحدد
 Ũلƃ في بما عليها يحصل التي الأموال بجميع الخارج في يحتفظ ويحول

 المبالغ سدد قد يكون أن بشرط Ũلƃ و� البترول من حصتƌ بيع حصيلة
   .الثامنة والمادة) ٢) (أ (السادسة المادة بموجب للهيئة المستحقة

 لمواجهة الأولوية تعطى � الاتفاقية هƋŨ في لŨلƃ خلافا يرد مما الرŻم وعلى
 من Ũلƃ والمنطقة من المنتج الخام الزيت من. ŵ.م.ج سوق احتياجات

 حق للهيئة ويكون � ةالسادس المادة من) ب (الفقرة بموجب المقاول نصيب
 ) .ج (السادسة للمادة وفقا يحدد بسعر الخام الزيت Ũلƃ شراء في الأولوية

 المقاول نصيب من اجزء النحو هŨا على المشتراƋ الخام الزيت كمية تعتبرو
 من المشتراة الكمية تلƃ وتتناسب. السادسة المادة من) ب (الفقرة بموجب
 في الالتزام مناطق من الخام يتالز ŏنتاج ŏجمالي مع المقاول نصيب

 الهيئة سداد يكون و.الشراء أولوية في الهيئة لحق أيضا تخضع التي. ŵ.م.ج
 عملة أƒ أو الأمريكية المتحدة الولايات بدولارات المشتراƋ الكمية تلƃ لقيمة

ƒالمقاول بمعرفة للخارج الحر للتحويل قابلة أخر .   
 بخمسة مسبق بŐخطار � المقاول تخطر سوف الهيئة أن عليƌ المتفق من و
 بالكمية � التقويمية السنة نصف بدء قبل الأقل على يوما) ٤٥ (أربعينو

  ) .١) (ه (السادسة المادة لهƋŨ وفقا سنة النصف Ũلƃ خلال شرائها المراد
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   :المنطقة من المنتجين) LPG(المسال البترول Żاز والغاز يخص فيما - ٢
   .الهيئة تحددها كما المحلية السوق ياجاتباحت للوفاء الأولوية تعطى )١(
 في التصرف يكون � للغاز المشترية هي ŏيجاس أو الهيئة كون حالة في )٢(

 الغاز لبيع عقود بمقتضى � بعاليƌ مبين هو كما المحلية للأسواق الغاز
 ŏيجاس أو الهيئة و)بائعين بصفتهما (والمقاول الهيئة بين تبرم الأجل طويلة

 ) . مشتر بصفتها(

 المبين التسليم مكان في الغاز بتسليم) بائعين بصفتهما (المقاول والهيئة وتلتزم
 لأŻراŨ űلƃ والمترƒ القياس بطريقة الغاز هŨا قياس يتم حيŜ � يلي فيما
   :الاتفاقية هƋŨ تتطلبها التي الأخرƐ الأŻراű من ŨلŻ ƃير ووالإتاوة البيع

 هŨا لمعالجة) LPG(لمسالا البترول لغاز معمل ŏنشاء عدم حالة في -  أ
 خط التقاء عند ستكون التي النقطة هي � التسليم نقطة تكون � ازـالغ

 الغاز أنابيب خطوط شبكة على ةنقط بأقرب التنمية منطقة أنابيب
 يتم كما أو � الاتفاقية هƋŨ في) و (الملحق في موضح هو كما القومية
  .لŨلƃ خلافا المقاول والهيئة بين عليƌ الاتفاق

 � الغاز هŨا لمعالجة )LPG(المسال البترول لغاز معمل ŏنشاء حالة في -  ب
 عند المترƒ القياس بطريقة البيع والتقييم لغرű � الغاز Ũلƃ قياس يتم

Ũاز معمل لخارج المنفŻ المسال البترول)LPG (اŨير � هŻ المقاول أن 
 يتم سوف المترƒ القياس أن حقيقة عن النظر بصرف � يقوم سوف

 خلال من �) LPG(المسال البترول Żاز معمل لخارج المنفŨ عند
 المعالج الغاز لنقل مناسب أنابيب خط بŐنشاء بالعمليات القائمة الشركة

 نقطة أقرب ŏلى) LPG(المسال البترول Żاز معمل لخارج المنفŨ من
 الملحق في موضح هو كما الغاز أنابيب لخطوط القومية الشبكة على

 الهيئة بين Ũلƃ خلاف على الاتفاق يتم كما أو يةالاتفاق هƋŨ في) و(
 السابعة للمادة وفقا Ũلƃ وهŨا الأنابيب لخط الهيئة تمتلƃ و .والمقاول

 وفقا تنمية كمصروفات المقاول بواسطة وتسترد تكلفتƌ وتمول �) أ(
  .السادسة للمادة
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 لغاز معمل ŏنشاء يتعين كان Ũŏا ما لتقرير معا والمقاول الهيئة تتشاور - ٣
 من) LPG( المسال البترول Żاز استخراج بغرű) LPG( المسال البترول

ƒاز أŻ بموجب ينتج ƋŨا ما حالة في والاتفاقية� هŨŏ المقاول والهيئة قررت 
 من � الإمكان بقدر � قريبا المعمل هŨا يكون أن فيتعين � المعمل هŨا ŏنشاء
) ٢) (ه (السادسة والمادة الثانية المادة من المحدد النحو على التسليم نقطة

 الإتاوة احتساب لغرLPG (ű( المسال البترول Żاز تسليم ويتم.  )٢(
ƋيرŻمن و űراŻتتطلبها التي الأ ƋŨعند الاتفاقية� ه Ũمعمل لخارج المنف 

 المسال البترول لغاز معمل أƒ تكاليف وتسترد) LPG (المسال البترول Żاز
)LPG (اŨلنصوص وفقا ه ƋŨعلى البترول وزير يوافق لم ما الاتفاقية ه 

  .بالاسترداد التعجيل

 كتابي ŏخطار بمقتضى � تختار أن في الحق) مشتر بصفتها( ŏيجاس أو للهيئة - ٤
 كان Ũŏا ما �)بائعين بصفتهما (المقاول وللهيئة ترسلƌ يوما) ٩٠ (بتسعين مسبق
 المبرم الغاز بيع عقد يشملƌ الƒŨ الغاز عن � عينا) ٢ (أو نقدا) ١ (سيتم الدفع
 كŨا و)مشتر بصفتها( ŏيجاس أو الهيئة و)بائعين بصفتهما (والمقاول الهيئة بين
 الهيئة بمعرفة ويشغل ينشأ معمل من المنتج) LPG(المسال البترول Żاز

 السادسة� المادة من) ج (للفقرة وفقا مقيم هو كما � عنهما نيابة أو والمقاول
 هو كما الإنتاج اقتسام والتكاليف استرداد أحكام بمقتضى المقاول يستحقƌ الƒŨو

  . الاتفاقية هƋŨ فى السادسة بالمادة عليƌ منصوص

 �) مشتر بصفتها( ŏيجاس أو الهيئة بمعرفة � نقدا المدفوعات وتكون
 الخارج� ŏلى تحويلها للمقاول يمكن التي الأمريكية المتحدة الولايات بدولاراتو

ƃلŨالمتعلق الغاز بيع عقد في عليها ينص فترات على و ŵبالموضو .  
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) LPG( المسال البترول Żاز والغاز قيمة بتحويل العينية المدفوعات تحسب
 عليها يحصل التي الخام الزيت براميل من يعادلها ما ŏلى المقاول يستحقها التي

 � كاف Żير هŨا الخام الزيت كان Ũŏا أو � المنطقة من الوقت نفس في المقاول
 التابعة الأخرƐ الالتزام مناطق من المستخرج الخام الزيت من الأخŨ يكون

 الزيت هŨا يضاف و .عليƌ يتفــق حسبما أخرƐ مناطق أƒ من أو للمقاول
 الاتفاقية هƋŨ بمقتضى أخƋŨ للمقاول يحق الƒŨ الخام الزيت من Żيرŏ Ƌلى الخام

 المادة من) ج (الفقرة نصوص أساس على المعادلة البراميل هƋŨ تحسبو
   .التكاليف لاسترداد المخصص الخام الزيت بتقييم المتعلقة ولسادسةا

űرřŬƒن وŊ:  
 نقدا � الدوام على) LPG( المسال البترول Żاز والغاز قيمة سداد يكون ) أ أ (

 ŏلى تحويلها للمقاول يمكن التي الأمريكية المتحدة الولايات بدولارات
 المتاš الخام يتالز من يكفي ما توفر عدم حالة في Ũلƃ والخارج
  .بعاليƌ عليƌ منصوص هو كما للتحويل

 اعين � الدوام على) LPG( المسال البترول Żاز والغاز قيمة سداد يكون) ب ب(
  . نقدا بالدفع الهيئة قيام عدم حالة في وŨلƃ � بعاليƌ جاء لما طبقا

 عندما �) عينا أو نقدا كانت سواء (للمقاول المستحقة المدفوعات تدرج
 المقاول يستحقƌ الƒŨ التكاليف لاسترداد المخصص بالبترول متعلقة تكون
 لاسترداد المخصص والبترول التكاليف باسترداد الخاص المقاول ببيان

  .الاتفاقية بهƋŨ) هـ (الملحق من الرابعة بالمادة وارد هو كما التكاليف
جل لبيع عقدا طويل الأ) بصفتها مشتر(  فى حالة عدم ŏبرام الهيئة أو ŏيجاس- ٥

 من سنوات) ٤(خلال أربع ) بصفتهما بائعين(والمقاول  الغاز مع الهيئة
Ɛللمادة الثالثة � يكون للهيئة والمقاول  وفقا للغاز تاريخ الاكتشاف التجار

التى ) LPG(الحق فى الحصول على كمية الغاز وŻاز البترول المسال 
مطلق الحرية أعطى بشأنها ŏخطار بالاكتشاف التجارƐ والتصرف فيها ب

المŨكورين وŨلƃ بشرط ) LPG(وŨلƃ بتصدير الغاز وŻاز البترول المسال 
الحصول على موافقة السلطات المختصة على Ũلƃ وكŨا عدم احتياج 

لاستيفاء احتياجات ) ŏ)LPGيجاس لهŨا الغاز أو لغاز البترول المسال /الهيئة
  .السوق المحلى 
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 في الخارج بعائدات بيع حصتƌ يحق للمقاول أن يحول أو يحتفظ بحرية - ٦
اللŨين تم تصريفهما وفقا للفقرة ) Ż)LPGاز البترول المسال والغاز من

  .أعلاƋ) ٥(الفرعية 

Żاز البترول  والمقاول على قبول منتجين جدد للغاز وفي حالة اتفاق الهيئة - ٧
للمشاركة فى مشروŵ جار للتصدير � يكون لزاما على  )LPG(المسال

  .منصف في الاستثمار الƒŨ تم ولمساهمة بنصيب عادلهŎلاء المنتجين ا

 السادسةسنوات المشار ŏليها بالمادة ) ٤(عند انقضاء فترة الأربع  ) أ أ ( - ٨
المقاول بــأن يبŨل جهودƋ المعقولة  � يلتزم) ٥) (٢) (هـ(

  .لإيجاد سوق لتصدير احتياطيات الغاز
بيع الغاز عند نهاية فترة في حالة عدم ŏبرام الهيئة والمقاول عقدا ل )ب ب(

 �) ٥) (٢) (ه (السادسةسنوات المشار ŏليها فى المادة ) ٤(الأربع 
يحتفظ المقاول بحقوقƌ فى احتياطى Ũلƃ الغاز لفترة أخرƐ حتى 

وتحاول الهيئة ) ج ج) (٨) (٢) (ه (السادسةوفقا للمادة ) ٢(سنتين 
  .خلال تلƃ الفترة ŏيجاد سوق لاحتياطيات الغاز 

 المقاول للغاز وعدم ŏبرام الهيئة و فى حالة عدم تصدير الهيئة)ج ج(
 ŏيجاس � بمقتضى المادة/  لبيع الغاز مع الهيئةاالمقاول عقدو

 سنوات من تاريخ الاكتشاف) ٦(قبل انقضاء ست ) ٢) (ه (السادسة
Ɛللغاز � يعتبر المقاول متنازلا عن احتياطيات الغاز التى  التجار

ولم يقبل المقاول عرضا لعقد بيع الغاز من  أعطى الإخطار بشأنها
أشهر من تاريخ تقديم Ũلƃ العرű بشرط ) ٦(الهيئة فى خلال ستة 

أن يŎخŨ فى الاعتبار فى عقد بيع الغاز المقدم للمقاول أسعار الغاز 
أو المماثلة /فى المناطق المتاخمة و التى تتناسب مع عقود بيع الغاز

 لخزان لكى يصبح العقد تجاريابمصر من حيŜ عمق المياƋ وعمق ا
ƃلŨ ويشمل :  

  .معدل تسليم كافيا  -
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ضغط تسليم للدخول في نظام شبكة خطوط أنابيب الغاز القومية  -
  .نقطة التسليم  عند

ألا تكون مواصفات نوعية الغاز المسلم أشد صرامة مما هو  -
  .خطوط أنابيب الغاز القومية  مطبق أو متطلب لنظام شبكة

  .في اتفاقية مبيعات الغاز  الغاز كما هي محددةأسعار  -

) ه (السادسةفى حالة عدم ŏبرام المقاول عقدا لبيع الغاز وفقا للمادة  ) د د (
أو لم يجد خطة مقبولة للتصرف فى هŨا الغاز تجاريا عند ) ٢(

أو Ũŏا  للغاز سنوات من تاريخ الاكتشاف التجارƐ) ٦(انتهاء ست 
ق مع الهيئة على التصرف فى الغاز عند أخفق المقاول فى الاتفا

التنمية  سنوات يتنازل المقاول للهيئة عن قطاعات) ٦(نهاية ست 
   .هƋŨ التى تم اكتشاف الغاز بها

باكتشاف تجارƒ للغاز  تنمية الخاصة لا يلتزم المقاول بالتنازل عن قطاعات - ٩
  .Ũŏا كان الزيت الخام ينتج بكميات تجارية من هƋŨ القطاعات

  :العمƒƄاŘ) و(

 أية عودة عقب الالتزام منطقة نفس في الغاز في بحقوقƌ المقاول احتفظ Ũŏا
 المقاول احتفظ Ũŏا أو � الاتفاقية هƋŨ بمقتضى للهيئة الخام الزيت في حقوق
ƌعن التخلي عقب الالتزام منطقة نفس في الخام الزيت في بحقوق ƌفي حقوق 
 عن للبحŜ بعمليات القيام يجوز لا فŐنƌ � الاتفاقية هƋŨ بمقتضى الغاز

 عنها التخلي تم أو أعيدت قد فيƌ الحقوق تكون التي استغلالƌ أو البترول
 القائمة الشركة بمعرفة ŏلا) الحالة تكون حسبما الغاز أو الزيت من(

 المقاول يوافق لم ما � وحدها الهيئة عن نيابة Ũلƃ تتولى التي فقط بالعمليات
  .Ũلƃ خلاف على الهيئةو
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)Ũ (دولةŞ حنŬ Řƚالناق :  

 على للاتفاق التجارƒ الإنتاج بدء قبل معقول وقت في المقاول والهيئة تجتمع
  .عليها المتفق التصدير نقطة من الناقلات تشحنƌ ما لجدولة ŏجراءات

   )المادة السابعة( 

  ملكية الأصول

 وحملها هاوتملك المقاول عليها حصل التي الأصول لكافة امالك الهيئة تصبح )أ(
 الشركة أو المقاول بها يقوم التي بالعمليات المتعلقة التكاليف استرداد علي

  - :يلي لما وفقا بالعمليات القائمة

   .شرائها بمجرد للهيئة مملوكة الأراضي تصبح – ١

 ŏلي المقاول من اوتدريجي  Æتلقائيا والمنقولة الثابتة الأصول ملكية تنتقل – ٢
 المادة لنصوص اوفق الاسترداد لعنصر عةخاض تصبح حيŜ الهيئة

 اتلقائي ستنقل كاملة والمنقولة الثابتة الأصول ملكية أن Żير � السادسة
 الأصول هƋŨ تكلفة أسترد قد المقاول يكون عندما الهيئة ŏلى المقاول من

 الاتفاقية هƋŨ انقضاء عند أو � السادسة المادة لنصوص اوفق بالكامل
ƃلŨأكانت سواء العمليات على المحملة الأصول ةبكاف يتعلق فيما و 

  .أسبق نيخيالتار أƐ � تسترد لم أم استردت

 الهيئة بŐخطار بالعمليات القائمة الشركة تقوم أو الهيئة بŐخطار المقاول يقوم
 تقويمية سنة ربع كل نهاية من ايوم) ٣٠ (ثلاثين Żضون فى والمقاول

   .تقويمية سنة ربع كل ناءأث استجدت التى للأصول الدفترية بالقيمة



 ٢٠١٦ دیسمبر سنة ١٣فى ) ج( Ϝϣرر ٤٩ العΪد –الΠریΪة الرسمیة 

  

٩٨

 هƋŨ سـريان مدة خلال بالعمليات القائمة والشركة وللمقاول للهيئة يكـون )ب(
 الثابتة الأصول بكافة بالكامل ويستفيدوا يستعملوا أن في الحق الاتفاقية

 بمقتضى تجرƐ التي العمليات لأŻراű وŨلƃ بعاليŏ ƌليها المشار والمنقولة
ƋŨتضيبمق أو الاتفاقية ه Ɛبترولي التزام اتفاقية أ Ɛالأطراف يبرمها أخر . 

Ɛيتصرفا ألا والهيئة المقاول علي ويتعين . اللازمة المحاسبية التسوية وتجر 
   .امع باتفاقهما ŏلا الأصول هƋŨ في

 ŏلي يستوردا أن فى الحرية بالعمليات القائمة والشركة للمقاول يكون )ج(
 اطبق الإعارة أو بالتأجير سواء معداتوال اƕلات فيها ويستعملا. ŵ.م.ج

  المثال سبيل علي Ũلƃ ويشمل � الصناعة في المرعية ةـالسليم ولـللأص
 الحرية لهما ويكون � وبرامجƌ اƕلي الحاسب معدات استئجار الحصر لا
   .الاستعمال Ũلƃ من الانتهاء بعد يصدراها أن في

   )ةـادة الثامنـالم( 
  حـالمن

 من دولار  )٥,٠٠٠,٠٠٠(  ملايين خمسة مبلغ الهيئة ŏلي المقاول يدفع ) أ (
 وزير/ السيد توقيع قبل توقيع كمنحة الأمريكية المتحدة الولايات دولارات
  . المعنى القانون صدور وبعد الاتفاقية هƋŨ على) ١ (واحد بيوم البترول

 سنوات) ٥ (الخمس خلال مالية سنة كل بداية فى للهيئة المقاول يدفع )ب(
 ) ٥٠,٠٠٠ (ألف خمسين وقدرƋ امبلغ �الاتفاقية توقيع تاريخ من لأولىا

 تخصص تدريب كمنحة الأمريكية المتحدة الولايات دولارات من دولار
  .الهيئة موظفى لتدريب

 دولار)  ١,٠٠٠,٠٠٠ (مليون مبلغ للهيئة المقاول عضو / المقاول يدفع ) ج (
 عضو أو المقاول تنازل حالة فى الأمريكية المتحدة الولايات دولارات من

 التزاماتƌ أو واجباتƌ أو امتيازاتƌ أو حقوقƌ من جزء أو كل عن المقاول
 الحكومة اعتماد تاريخ فى المقاول عضو/ المقاول لŨات تابعة شركة ŏلى
  .تنازل طلب لكل
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 اعتماد تاريخ عند تنازل منحة الهيئة ŏلى المقاول عضو /المقاول يدفع ) د (
 متنازل أŏ Ɛلى المقاول أعضاء من عضو أƐ يطلبƌ تنازل كلل الحكومة

ƌليŏ يلى كما العشرين للمادة اوفق: -  

 حقوقƌ من جزء أو كل عن المقاول عضو / المقاول تنازل حالة فى
ƌوامتيازات ƌوواجبات ƌلى والتزاماتŏ Ɛمتنازل أ ƌليŏ) التابعة الشركة بخلاف 

 والتى سنوات) ١٠ (العشر رةفت خلال �) المقاول عضو / المقاول لŨات
 مقدرا مبلغا للهيئة المقاول عضو / المقاول يدفع السريان� تاريخ فى تبدأ

) ١٠Ø (المائة فى عشرة نسبة يعادل الأمريكية المتحدة الولايات بدولارات
   -  :التالى النحو على تكون أن يمكن والتى التنازل صفقة قيمة من

 أو المتنازل ŏلى ŏليƌ ازلالمتن من المدفوعة المالية القيمة -

 أو التنمية خطة/الفنية العمل لبرامج المالية الالتزامات -

 من ŏليƌ والمتنازل المتنازل بين المتبادلة للاحتياطيات المالية القيمة -
 .التنمية) عقود (عقد مناطق

 والمتنازل المتنازل بين المتبادلة الأنصبة أو/  وللأسهم المالية القيمة -
ƌليŏ.  

- Ɛأ ŵخر نوŊ يتم الصفقات من šالإفصا ƌعن . 

 حالÈ بأƐ استردادها للمقاول يجوز لا ŏليها الإشارة السابق المنح جميع   )هـ(
   .الأحوال من
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   )المادة التاسعـة( 
  مقـر المكتب وتبليغ الإخطارات

 بالإخطارات تبليغƌ ويكون. ŵ.م.ج في امكتب لƌ يتخŨ أن المقاول علي يتعين
   .المكتب هŨا ليŏ أرسلت Ũŏا اصحيح

 لكي كافية بسلطات العام المدير ونائب العام المدير يزود أن المقاول علي يجب
  الحكومة من ŏليهما الصادرة المكتوبة المحلية التوجيهات كافة الفور علي ينفŨا

  القائمة القانونية اللوائح كل تطبق أن ويجب . الاتفاقية هƋŨ لبنود وفقا ممثليها أو
  الاتفاقية ƋŨـه لـظ في التطبيق واجبة ونـوتك � بعد فيما درـتص التي أو

   .العام المدير ونائب العام المدير وأنشطة واجبات علي� معها تتعارű ولا
 مكتب فى سلمت Ũŏا اصحيح اŏعلان معلنة تعتبر والإخطارات الأمور وجميع
  اولالمق مكتب عنوان على المسجل بالبريد ŏليƌ أÊرسلت Ũŏا أو العام المدير

  . .ŵ.م.ج فى
 مكتب في سلمت Ũŏا اصحيح اŏعلان معلنة تعتبر الإخطارات والأمور وكافة

 المكتب عنوان علي المسجل بالبريد ŏليƌ رسلتأ Ũŏا أو للهيئة التنفيƐŨ الرئيس
   .القاهرة في للهيئة الرئيسى

   )المادة العاشرة( 
  المحافظة علي البترول ودرء الخسارة

 وفقا اللازمة الإجراءات كافة تتخŨ أن بالعمليات ائمةالق الشركة علي ) أ (
 فقد لمنع والغاز الزيت صناعة في والمتبعة عامة بصفة المقبولة للطرق
 أثناء شكل أƒ علي الأرű سطح تحت أو فوق ضياعƌ أو البترول
 وللحكومة . التخزين أو التوزيع أو التجميع أو الإنتاج أو الحفر عمليات

 أساس علي بناء � توقعت Ũŏا بئر أية علي عملية يةأ تمنع أن في الحق
 حقل أو للبئر تلف أو خسارة ŏلي تŎدƒ سوف العملية هƋŨ أن � معقول
   .الغاز أو الزيت
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 بŐخطار بالعمليات القائمة الشركة تقوم � منتجة بئر حفر استكمال عند )ب (
   .اجهاŏنت معدل من والتحقق البئر اختبار موعد عن ممثلها أو الحكومة

 منتجƌ تكوينات من الإنتاج اقتصاديا فيها يمكن لا التي الحالات باستثناء )ج(
 يجوز لا فŐنƌ المواسير من واحد عمود باستعمال ŏلا البئر Ũات فى متعددة
 من واحد عمود باستعمال للزيت حاملة متعددة طبقات من البترول ŏنتاج

 الحكومة من مسبقة قةمواف علي الحصول بعد ŏلا واحد وقت في المواسير
   .معقولة Żير لأسباب حجبها يجب لا والتي ممثلها أو

 البترول بكميات الخاصة البيانات تسجل أن بالعمليات القائمة الشركة علي )د(
Ƌرب تنمية منطقة من اشهري تنتج التي والمياŻ وترسل. قارون ƋŨه 

 لهŨا معدةال الخاصة الاستمارات علي ممثلها أو الحكومة ŏلي البيانات
űالغر ƃلŨعلي الحصول تاريخ من ايوم) ٣٠ (ثلاثين خلال و ƋŨه 
 من بالإنتاج الخاصة الأسبوعية أو اليومية الإحصائيات أما . البيانات
 بمعرفة المعقولة الأوقات جميع في للفحص جاهزة تكون أن فيجب المنطقة
  .المفوضين الحكومة ممثلي

 لسجل البيانية والرسومات الحفر عن ايومي ةالمسجل البيانات تكون أن يتعين  ) ه(
 مستعملة أخرƐ مواد أية كمية وعلي الأسمنت ونوŵ كمية علي دالة اƕبار

   .العŨبة المياƋ أو للغازات الحاملة أو البترولية الطبقات لصيانة البئر في
 يكون أن يجب ŏكمالها بعد للبئر الميكانيكية الظروف في جوهرƒ تغيير أƒ )و(

   .الحكومة ممثل لموافقة اخاضع
   )المادة الحادية عشر( 

  الإعفاءات الجمركية
 الخارج من بالاستيراد بالعمليات القائمة وللشركة وللمقاول للهيئة يسمح ) أ (

 في بما (أتعاب أو رسوم أو ضرائب أية أو الجمركية الرسوم من ويعفون
ƃلŨ القرار بموجب المقررة الأتعاب Ɛ١٩٩٣ لسنة ٢٥٤ رقم الوزار   
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 من محلƌ يحل وما المستقبلية أو الحالية بتعديلاتƌ المالية وزير من الصادر
 اƕلات باستيراد الخاصة الاستيرادية القواعد ومـن  �نوŵ أƒ من) قرارات

 ويسرƒ( والانتقال النقل ووسائل والمواد والمهمات والأجهزة والمعدات
 للسيارات بالنسـبة السيارات علي والرسوم الضرائب من الإعفاء

 للمكاتب التكييف وأجهزة الكهربائية والأجهزة) فقط العمليات في المستخدمة
 الحاسب وبرامج ومعدات الإلكترونية والأجهزة الحقل ومنشئات ولمساكن

 كلƌ وŨلƃ المستوردة الأشياء هƋŨ من لأƒ اللازمة الغيار قطع وكŨلƃ الالى
 لهŨا الهيئة من المعين لمسئولا الممثل من معتمدة شهادة تقديم بشرط

űلازمة المستوردة الأشياء أن على تنص التى و� الغر Ũالعمليات لتنفي 
 اتلقائي عنها وينتج وملزمة نهائية الشهادة هƋŨ وتكون . الاتفاقية لهƋŨ وفقا

   .أخرŏ Ɛجراءات أو تأخير أو موافقات أية بدون الإعفاء هŨا مع الاستيراد
 والأجهزة والمعدات اƕلات عن المŎقت الإفراج نظام تحت الإفراج يتم )ب(

 والمقاول الهيئة مقاولى بمعرفة تستورد التى والانتقال النقل ووسائل
 بصفة استخدامها يتم التي الباطن من ومقاوليهم بالعمليات القائمة والشركة

 رسوم سداد دون الاتفاقية هƋŨ موضوŵ للعمليات وفقا أنشطة أƒ فى مŎقتة
 المقررة الأتعاب Ũلƃ في بما ( أتعاب أو رسوم أو ضرائب أية أو جمركية
 المالية وزير من الصادر ١٩٩٣ لسنة ٢٥٤ رقم الوزارƐ القرار بموجب

ƌيحل وما والمستقبلية الحالية بتعديلات ƌمن ) قرارات من محل ƒأ ŵنو 
ƃلŨمسئول ممثل من قانونا معتمدة شهادة تقديم بعد و ƌا الهيئة تعينŨله 

 . الاتفاقية لهƋŨ وفقا بالعمليات للقيام لازمة المستوردة الأشياء بأن رűالغ
 فيما (عشر الحادية المادة من) أ (الفقرة في عليها المنصوص الأشياء أما
 بمعرفة تستورد التي) العمليات في مستخدمة الغير الركوب سيارات عدا

 الباطن من ليهمومقاو بالعمليات القائمة والشركة والمقاول الهيئة مقاولى
 أو دائمة بصفة استخدامها أو تركيبها بغرŏ űليها المشار للعمليات

 المادة من) أ (بالفقرة الواردة الإعفاء شروط عليها فينطبق استهلاكها
 مسئول ممثل مـــن قانونا معتمدة شهادة تقديم بعد وŨلƃ عشر الحادية
   .الاتفاقية لهƋŨ وفقا اتالعملي في للاستعمال لازمة الأشياء هƋŨ بأن بالهيئة
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 بالعمليات القائمة والشركة للمقاول التابعون الأجانب الموظفون يتمتع لا )ج(
 وŻيرها الجمركية الرسوم من ŏعفاءات بأية الباطن من مقاوليهم وومقاوليهم

 واللوائح القوانين أحكام حدود في ŏلا بها الملحقة والرسوم الضرائب من
 والأثاŜ المنزلية المهمات عن يفرج � Ũلƃ عوم. ŵ.م.ج في المطبقة

 أجنبي موظف لكل ]) ١ (واحدة سيارة Ũلƃ في بما [ الشخصي للاستعمال
 بموجب وŨلƃ منهما لأƐ تابع أو بالعمليات القائمة والشركة للمقاول تابع
 الضرائب من وŻيرها جمركية رسوم أية دفع بدون (المŎقت الإفراج نظام

 بالعمليات القائمة الشركة أو المقاول من خطاب تقديم بمقتضي) بها الملحقة
 ينص المختصة الجمركية السلطات ŏلى الهيئة من مسئول ممثل من معتمد
 للموظف الشخصي الاستعمال لمجرد استوردت المستوردة الأشياء أن علي

 ŏلى تصديرها يعاد سوف المستوردة الأشياء هƋŨ وأن وأسرتƌ الأجنبي
   .المعني الأجنبي الموظف يلرح عند. ŵ.م.ج خارج

 � معقول مبرر دون تحجب لن التي الموافقة وهي � الهيئة موافقة بعد � يجوز )د(
 لم أو أعفيت قد كانت سواء. ŵ.م.ج ىŏل استوردت التي الأشياء تصدير ŏعادة
 اطبق بها الملحقة والرسوم الضرائب من وŻيرها الجمركية الرسوم من تعف

 دون استوردها الƒŨ الطرف بمعرفة وقت أƒ في وŨلƃ الاتفاقية هƋŨ لأحكام
 ضرائب أية أو رسوم أو ضرائب أيƌ أو تصدير رسوم أية عليها تستحق أن
 هƋŨ بيع يجوز كما . منها أعفيت قد الأشياء هƋŨ كانت مطبقة رسوم أو

 لن التي الموافقة وهى الهيئة موافقة علي الحصول بعد. ŵ.م.ج في الأشياء
 بسداد الأشياء هƋŨ مشترƐ يلتزم الحالة هƋŨ وفي . معقول مبرر دون تحجب
 بها الملحقة والرسوم الضرائب من وŻيرها السارية الجمركية الرسوم جميع
 ما وŨلƃ البيع تاريخ فى السارية الجمركية التعريفة وفئة وقيمتها لحالتها وفقا

 الهيئة أو � وجدت ŏن � للمقاول تابعƌ شركة ŏلى بيعت قد الأشياء هƋŨ تكن لم
 الغير السيارات عدا (الأشياء هƋŨ ملكية تكن لم أو الإعفاء بنفس ومتمتعة
   .الهيئة ŏلى انتقلت قد ) العمليات في مستعملة
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 الفقرة هƋŨ في ŏليƌ المشار النحو علي النوŵ هŨا من بيع أŏ ƒجراء حالة وفي
  - : التالي النحو علي البيع هŨا متحصلات توزŵ) د(

 � وجد ŏن � الأشياء هƋŨ تكاليف من يستردƋ لم ما استرداد قاولالم يستحق
   .الهيئة ŏلي � وجد ŏن Ũل�ƃ علي يزيد ما ويدفع

 عشر الحادية المادة من) أ (الفقرة في عليƌ المنصوص الإعفاء يسرƐ لا )ه(
 كبير حد ŏلي مشابهة أو مشابهة نظائر لها كانت Ũŏا مستوردة أشياء أية علي
 والشركة المقاول مواصفات فيها يتوافر والتي امحلي ينتج امم وجودة صنفا

 شراŎها ويكون والأمان للجودة بالنسبة منهما أƐ أو بالعمليات القائمة
 من بأكثر يزيد لا بسعر. ŵ.م.ج في ميسورا المناسب الوقت في واستلامها

 الرسوم ŏضافة قبل المستورد الشىء تكلفة من) ١٠Ø (المائة فى عشرة
   .وجد ŏن � والتأمين النولون تكاليف ŏضافة بعد ولكن ةالجمركي

 البترول تصدير في الحق منهما أƒ من والمشترين والهيئة للمقاول يكون )و(
 رسوم أƒ من البترول هŨا ŏعفاء مع � الاتفاقية لهƋŨ اوفق المنطقة من المنتج

 البترول بتصدير متعلقة أخرƐ رسوم أو فرائű أƒ أو ضرائب أو جمركية
   .الاتفاقية لهƋŨ اوفق

   )المادة الثانية عشر( 
   المحاسبة والمدفوعات–دفاتر الحسابات 

 حسابات دفاتر بمسƃ بالعمليات القائمة والشركة والمقاول الهيئة من كلا تقوم )أ(
 الملحق فى المبين المحاسبي للنظام اوفق وŨلŵ .ƃ.م.ج فى عملها مكاتب فى

 فى عامة بصفة بها والمعمول لمقبولةا المحاسبية للأوضاŵ اووفق" هـ"
 لتوضيح اللازمة والسجلات الأخرƐ الدفاتر تمسƃ وكŨلƃ � البترول صناعة

 كل وقيمة كمية Ũلƃ فى بما � الاتفاقية هƋŨ بمقتضي أعمال من ينفŨ ما
 المقاول ويمسƃ � الاتفاقية هƋŨ بمقتضى بƌ والمحتفظ المنتج البترول
 الحساب فيها امقيد حساباتهما وسجلات فاترد بالعمليات القائمة والشركة

  .الأمريكية المتحدة الولايات بدولارات
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 كمية توضح بيانات ممثلها أو للحكومة اشهري بالعمليات القائمة الشركة وتقدم
 بالشكل البيانات هƋŨ وتعد � الاتفاقية هƋŨ بمقتضي بƌ والمحتفظ المنتج البترول

ƐŨتطلب الƌ العام المدير نائب أو العام المدير عليها يوقعو ممثلها أو الحكومة 
 ثلاثين خلال ممثلها أو للحكومة وتسلم � Ũلƃ في مفوŊ űخر مندوب أƐ أو
  .البيانات هƌ ƋŨتغطي الƒŨ الشهر نهاية من ايوم) ٣٠(

 ŏليها المشار والسجلات الدفاتر من وŻيرها اŊنف المŨكورة الحسابات دفاتر) ب(
 بمعرفة للفحص المناسبة الأوقات جميع فى زةجاه تكون أن يجب يƌبعال

   .الحكومة من المفوضين المندوبين
 الضريبية السنة عن والخسائر الأرباš بحساب ابيان للهيئة المقاول يقدم )ج(

 الضريبية السنة بدء بعد أشهر) ٤ (أربعة يتجاوز لا موعد في بƌ الخاصة
 الضريبية السنة تلƃ عــن خسارتƌ أو ربحƌ صافى فيƌ يوضح التالية

   .الاتفاقية هƋŨ بموجب البترولية العمليات من والناتجين
 � الضريبية السنة لŨات العام Ŋخر ميزانية Ũاتƌ الوقت فى الهيئة ŏلي المقاول ويقدم
   .معتمد مصرƐ محاسبى مكتب من المالية والإقرارات الميزانية وتعتمد

  )المادة الثالثة عشر( 

  تفتيشر والالسجلات والتقاري
 الأوقات جميع في أيهما أو بالعمليات القائمة والشركة المقاول ويحتفظ يعد )أ(

 في الجارية العمليات فيها تقيد دقيقة بسجلات الاتفاقية هƋŨ سريان مدة طوال
 أو الحكومة ŏلى أيهما أو بالعمليات القائمة والشركة المقاول ويرسل المنطقة�

 للأصول وفقا � ممثليها أو الحكومة طلبت لماك أو السارية للوائح وفقا ممثلها
 الخاصة والبيانات المعلومات � البترول صناعة في والمرعية السليمة

 بأداء بالعمليات القائمة الشركة وتقوم. الاتفاقية هƋŨ بمقتضى الجارية بعملياتها
 فى محدد هو كما لدورها اوفق عشر الثالثة المادة هƋŨ فى ŏليها المشار المهام

   .الخامسة لمادةا
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 زمنية لمدة أيهما أو بالعمليات القائمة والشركة المقاول ويحتفظ يحتجز )ب(
 الحفر عينات ومن الأسطوانية العينات من عينة كل يمثل بجزء معقولة

 ممثلها أو الحكومة بمعرفة فيها للتصرف وŨلƃ اƕبار حفر من المستخرجة
 التى العينات وجميع . الحكومة هاترا التى بالطريقة أيهما ŏلى تقديمها أو

 لأŻراضهما أيهما أو بالعمليات القائمة والشركة المقاول عليها يحصل
 بمعرفة مناسب وقت أƐ فى عليها للتفتيش جاهزة تعتبر بهما الخاصة
   .ممثليها أو الحكومة

 هŨا قبل يتعين فŐنŵ .ƌ.م.ج خارج صخرية عينات أية تصدير حالة فى )ج(
 للحكومة� ممثلا بوصفها الهيئة ŏلي ونوعا احجم لها مثيل تسليم التصدير

ƃلŨخلاف على الهيئة توافق لم ما و ƃلŨ .  
 Ũŏا Ũلƃ ومع � الهيئة من بتصريح ŏلا التسجيلات أصول تصدير يجوز لا  )د(

 تحليلها وŏعدادها يلزم مما أخرƐ بيانات وأية المغناطيسية الأشرطة كانت
 مماثل بتسجيل أو بالأصل أÊحتفظ Ũŏا رهاتصدي يجوز فŐنŵ .ƌ.م.ج خارج

 ŏلى الصادرات هƋŨ تعاد أن وبشرط. ŵ.م.ج فى � Ũلƃ توفر Ũŏا � للأصل
   .للهيئة مملوكة أنها باعتبار التحليل أو الإعداد هŨا عقب فورا. ŵ.م.ج

 موظفى أو لممثلى يكون � بالعمليات أثنائها فى المقاول يقوم التى المدة خلال )ه(
 فى وŨلƃ بالكامل المنطقة أجزاء كافة ŏلى الدخول فى الحق مفوضينال الهيئة
 الجارية العمليات مراقبة فى الحق تخويلهم مع المناسبة الأوقات جميع

 أن على � المقاول بها يحتفظ التى والبيانات والسجلات الأصول كافة وفحص
 من بقةالسا الجملة بمقتضى الحقوق لتلƃ ممارستƌ أثناء الهيئة ممثل يراعى

ƋŨلى المقاول ويقدم . المقاول بعمليات الإضرار عدم) ه (الفقرة هŏ الهيئة 
 الحصر لا المثال سبيل علي شاملة ( كانت اأي البيانات جميع من انسخ

 كل وكŨلƃ) وقطاعاتها اƕبار وتسجيلات والجيوفيزيقية الجيولوجية التقارير
 تكون التي الأخرƐ المعلوماتو البيانات بهƋŨ المتعلقة والتفسيرات المعلومات

   .المقاول حوزة فى
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   )المادة الرابعة عشر( 
  المسئولية عن الأضـرار

 أƐ عن الغير مواجهة فى للقانون اطبق بالكامل المسئولية وحدƋ المقاول يتحمل
 تعويű وعليƌ. المقاول بها يقوم التى البحŜ لعمليات نتيجة يحدŜ ضرر
 مسئوليتها تقع قد التى الأضرار كافة عن منهما أيا أو والهيئة. ŵ.م.ج حكومة

   .العمليات هƋŨ من أƐ بسبب عاتقƌ على

 من توجيƌ أو لائحة أو أمر Ɛأ صدور نتيجة يحدŜ ضرر Ɛأ فŐن � Ũلƃ ومع
 الهيئة تعفى ŨلŻ ƃير أو قانون شكل فى كان سواء العربية مصر جمهورية حكومة

 التزام بأƐ الوفاء فى التأخير أو الوفاء عدم مسئولية من أحدهما أو كلاهما والمقاول
 هƋŨ صدور عن اناشئ التأخير أو الوفاء عدم كان طالما الاتفاقية هƋŨ بموجب مقرر

 أو اللوائح أو القوانين تلƃ تفرضƌ ما حدود فى الأوامر أو اللوائح أو القوانين
 الوفاء دمع عن الناتج الضرر لإصلاš اللازمة المدة المقاول يمنح أن على الأوامر

 على امقصور Ũلƃ يكون أن بشرط الاتفاقية سريان مدة ŏلى تضاف فيƌ التأخير أو
ŵتأثرت التى القطاعات أو القطا ƋŨالأوامر أو اللوائح أو القوانين به .  

   )المادة الخامسة عشر( 
  متيازات ممثلى الحكومةا

 منطقةال ŏلى الدخول فى الحق قانونيا اتفويض المفوضين الحكومة لممثلى
ŵموضو ƋŨلى الاتفاقية هŏالتى العمليات مواقع و Ɛلاء ويجوز . فيها تجرŎله 
 القائمة والشركة والمقاول الهيئة وبيانات وسجلات دفاتر فحص الممثلين

 والاختبارات والرسومات المسح عمليات من معقول عدد وŏجراء بالعمليات
űبغر Ũتنفي ƋŨا الاتفاقية� هŨوله űلات يستعملوا نأ لهم يحق � الغرŊ وأدوات 
  هŨا عن ينشأ ألا بشرط المعقولة الحدود فى بالعمليات القائمة الشركة أو المقاول
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 التى للعمليات تعويق أو خطر أƐ � مباشر Żير أو مباشر بطريق الاستعمال�
ƒوفقا تجر ƋŨالقائمة الشركة أو المقاول وموظفى مندوبى وعلى � الاتفاقية له 

 فى أنشطة أية تتسبب لا حتى الممثلين لهŎلاء المناسبة المساعدة تقديم بالعمليات
Ɛالقائمة الشركة أو المقاول ويقدم. العمليات كفاءة أو سلامة تعويق أو أضرار أ 

 فى لموظفيها تقدمها التى والتسهيلات المزايا كافة الممثلين لهŎلاء بالعمليات
 بشكل مŎثثة ومساكن لاستعمالهم مكاتبها فى امناسب امكان امجان لهم وتقدم الحقل
  .المادة هƋŨ من المقصود تحقق تيسير بغرű الحقل في تواجدهم أثناء لائق
 سرية على الحفاظ يجب فŐنƌ �) هـ (فقرة عشر الثالثة بالمادة الإخلال عدم ومع
 بموجب ممثلوها أو الحكومة عليها تحصل بالمنطقة متعلقة معلومات أية أو كل
ƋŨعشر سةالخام المادة ه .  

   )المادة السادسة عشر( 
  الاستخدام وتدريب أفراد حقوق

  جمهورية مصر العربية
 الاتفاقية هƋŨ موضوŵ العمليات تجرƐ أن على والمقاول الهيئة تحرص  )أ( 

   :بالكفاءة تتسم عملية بطريقة

 أو المقاول موظفى من والفنيين والمهنيين الإداريين من الأجانب يمنح - ١
 لتنفيŨ المستخدمين مقاوليهم وموظفى بالعمليات ئمةالقا الشركة

 فى عليƌ المنصوص الإقامة حق � الاتفاقية هƋŨ بمقتضى العمليات
 ٨١٨٠ رقم الوزارƐ والقرار � المعدل ١٩٦٠ لسنة ٨٩ رقم القانون

 تطبق أن على المقاول ويوافق تعديل من عليƌ يطرأ وما ١٩٩٦ لسنة
 والتأشيرات السفر وجوازات رةبالهج الخاصة. ŵ.م.ج لوائح كافة

  يعملون الŨين الأجانب المقاول مستخدمى جميع على والتوظيف
  .. ŵ.م.ج فى
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  وعشرين ةـخمس عن لـيق لا ما المصرية بالعملة اشهري عـيدف - ٢
 من موظف كل وأجور مرتبات مجموŵ من) ٢٥Ø (المائة في

 يستخدمهم الŨين والفنيين والمهنيين الإداريين الأجانب الموظفين
   .بالعمليات القائمة الشركة أو المقاول

 العدد ويحدد موظفيƌ بالعمليات القائمة والشركة المقاول من كل يختار )ب(
   .الاتفاقية هƋŨ بموجب العمليات فى للاستخدام منهم اللازم

يقوم المقاول بعد التشاور مع الهيئة بŐعداد وتنفيŨ برامج تدريب متخصصة  )ج(
 الŨين يقومون بالعمليات بموجب هƋŨ الاتفاقية. ŵ.م.ƌ فى جلجميع موظفي

وŨلƃ فيما يختص بالنواحى التطبيقية والمالية لصناعة البترول � ويتعهد 
المقاول والشركة القائمة بالعمليات بŐعطاء الأولوية لتوظيف المواطنين 

  .المصريين المŎهلين

يخ السريان الواردة بالمادة سنوات التى تبدأ من تار) ١٠(أثناء فترة العشر  )د(
 عليها من موظفى الهيئة ا متفقاالثالثة من هƋŨ الاتفاقية � يمنح المقاول أعداد

الاشتراƃ فى برامج التدريب التى يقوم بها المقاول  والفرصة فى الحضور
والشركات التابعة لƌ فيما يتعلق بعمليات البحŜ والتنمية وŨلƃ باجمالى مبلغ 

دولار من دولارات الولايات المتحدة ) ١٠٠,٠٠٠(سنوƐ مائة ألف 
وفى حالة ما Ũŏا كانت التكلفة الإجمالية لهƋŨ البرامج تقل عن .  الأمريكية
دولار من دولارات الولايات المتحدة الأمريكية فى ) ١٠٠,٠٠٠(مائة ألف 

أية سنة مالية خلال هƋŨ الفترة � يلتزم المقاول بأن يدفع للهيئة مبلغ العجز 
ومع Ũلƃ � يحق .  بعد نهاية تلƃ السنة المالية ايوم) ٣٠(لال ثلاثين فى خ

للهيئة طلب دفع هŨا المبلغ المخصص للتدريب وقدرƋ مائة ألف 
دولار من دولارات الولايات المتحدة الأمريكية لها مباشرة ) ١٠٠,٠٠٠(

 űا الغرŨه Ũلتنفي.  
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   )المادة السابعة عشر( 
  القوانين واللوائح

 ١٩٥٣ لسنة ٦٦ رقم للقانون بالعمليات القائمة والشركة المقاول عيخض )أ( 
  بالقانون المعدل) منƌ ٣٧ المادة باستثناء (والمحاجر بالمناجم الخاص

 اللوائح Ũلƃ فى بما � لتنفيƋŨ الصادرة واللوائح ١٩٥٦ لسنة ٨٦ رقم
 الاتفاقية لهƋŨ تنفيŨا تتم التى العمليات أداء وكفاءة بسلامة الخاصة

 هƋŨ من أƐ تكون ألا بشرط. ŵ.م.ج فى البترول موارد على للمحافظةو
 نصوص مع متمشية Żير أو متعارضة تفسيراتها أو تعديلاتها أو اللوائح

ƋŨالاتفاقية ه.   

  ٤ رقم القانون لأحكام بالعمليات القائمة والشركة المقاول يخضع )ب(
 تعديلات من عليهما يطرأ قد وما التنفيŨية ولائحتƌ البيئة بشأن ١٩٩٤ لسنة
  .البيئة بحماية تتعلق لوائح أو قوانين من مستقبلا يصدر قد وما

 تعفى � الدخل ضرائب بخصوص) ز (الثالثة المادة فى نصƌ ورد ما باستثناء )ج(
 سواء والرسوم الضرائب كافة من بالعمليات القائمة والشركة والمقاول الهيئة
ƃالتى تل űيرها ضمن تشمل والتى لياتالمح من أو الحكومة من تفرŻ 

 على المفروضة والضرائب المضافة القيمة على والضريبة المبيعات ضريبة
Ŝأو البترول عن البح ƌأو تنميت ƌأو استخراج ƌنتاجŏ أو Ƌأو تصدير ƌا نقلŨوك 

 بخصم التزام وكل وأية) LPG (المسال البترول Żاز على المفروضة
 وأتعاب والفوائد الأرباš عاتتوزي على تفرű أن يمكن التى الضريبة
 ويعفي . Ũلƃ شابƌ وما التجارية والعلامات البراءات وŏتاوات الفنية الخدمات
 لأƐ توزيعات أية على أو المقاول تصفية على ضرائب أية من أيضا المقاول

   .المال رأس على ضريبة أƐ ومن المقاول لمساهمى دخل
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 أجلها طوال والسارية الاتفاقية هƋŨ جببمو والمقاول الهيئة والتزامات حقوق )د(
 تعديلها أو تغييرها يمكن ولا لها اوطبق الاتفاقية هƋŨ لأحكام خاضعة تكون

 بŨات المŨكورة المتعاقدة الأطراف بين المكتوب المشترƃ بالاتفاق ŏلا
   .الأصلية الاتفاقية بها صدرت التى الإجراءات

 الباطن من ومقاولوهما بالعمليات القائمة والشركة المقاول مقاولو يخضع )ه(
 والشركة المقاول على ولاتسرƐ � الاتفاقية هƋŨ فى بهم الخاصة للأحكام
 تصدرها لوائح أية المعنيين الباطن من مقاوليهم وومقاوليهم بالعمليات القائمة

 � الاتفاقية هƋŨ نصوص مع فيƌ تتمشى لا الƐŨ بالقدر ƕخر وقت من الحكومة
   .الحال يكون حسبما

 بالعمليات القائمة والشركة والمقاول الهيئة تعفى � الاتفاقية هƋŨ ولأŻراű  ) و(
 المهنية الدمغة رسوم كل من المعنيين الباطن من مقاوليهم وومقاوليهم
űمستنداتهم على النقابية القوانين تفرضها التى الجبايات ووالفرائ 
   .الاتفاقية بهƋŨ الواردة وأنشطتهم

 هƋŨ بموجب الممنوحة. ŵ.م.ج لوائح أو قوانين تطبيق من تالإعفاءا كل )ز(
 مقاوليهم وومقاوليهم بالعمليات القائمة والشركة والمقاول الهيئة الي الاتفاقية

 من عليها يطرأ وما احالي السارية واللوائح القوانين تلƃ تشمل الباطن من
   .مستقبلا محلها يحل أو تعديل

   )المادة الثامنة عشر( 
  العقدتوازن 

 القائمة اللوائح أو التشريعات فى تغيير � السريان تاريخ بعد � حدŨŏ Ŝا ما حالة فى
 على هاما تأثيرا لƌ يكون مما وŏنتاجƌ وتنميتƌ البترول عن البحŜ تنفيŨ على والمطبقة
 المقاول على تفرű أو المقاول صالح Żير فى الاتفاقية لهƋŨ الاقتصادية المصالح

 يخطر حينئŨ � المقاول بترول بيع عن الناتجة المبالغ. ŵ.م.ج ŏلى يحول بأن التزاما
 هŨا صدور على المترتبة باƕثار وأيضا اللائحة أو التشريع بهŨا الهيئة المقاول
 الحالة هƋŨ وفى . العقد توازن على التأثير شأنها من يكون التى واللائحة أو التشريع
űله الممكنة التعديلات بشأن الأطراف يتفاوƋŨ لى تهدف التى والاتفاقيةŏ عادةŏ 
   .السريان تاريخ فى موجودا كان الƐŨ للاتفاقية الاقتصادƒ التوازن
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 تسعين خلال الاتفاقية هƋŨ تعديل على للاتفاق جهودهم قصارƐ الأطراف ويبŨل
   .الإخطار Ũلƃ من يوما) ٩٠(

 ŏلى اقيةالاتف لهƋŨ التعديلات هƋŨ تŎدƒ أن الأحوال من حال بأƐ يجوز ولا
  عند بشأنهما الاتفاق تم عما المقاول والتزامات حقوق فى زيادة أو انتقاص
   .السريان تاريخ

 الثالثة المادة تطبق  �بينهم المنازعات حل فى الأطراف ŏخفاق حالة وفى
   .الاتفاقية هƋŨ من والعشرين

   )المادة التاسعة عشر( 
  حق الاستيلاء

 وشيكة حرب قيام توقع بسبب أو الحرب بببس الوطنية الطوارő حالة فى)  أ(
ŵداخلية لأسباب أو الوقو � ƌنŐأو كل على تستولى أن للحكومة يجوز ف 

 الاتفاقية هƋŨ بمقتضى المنطقة من عليƌ الحصول تم الƐŨ الإنتاج من جزء
 حد أقصى ŏلى الإنتاج هŨا زيادة بالعمليات القائمة الشركة من تطلب وأن

 � الغاز حقل والزيت حقل على تستولى أن اأيض مةللحكو يجوز كما � ممكن
   .بƌ المتعلقة التسهيلات على الاقتضاء� وعند � بŨاتƌ منهما أƐ أو

  والمقاول الهيئة دعوة بعد ŏلا الاستيلاء هŨا يتم لا الحالة تلƃ مثل فى )ب(
 بشأن نظرهم وجهات عن للتعبير الوصول بعلم مسجل بخطاب ممثليهما أو

   .الاستيلاء هŨا

 حقل أƐ على الاستيلاء أما . وزارƐ قرار بموجب الإنتاج على الاستيلاء يتم )ج(
 بقرار فيتم بƌ متعلقة تسهيلات أية أو � منهما أƐ أو بŨاتƌ للغاز حقل وللزيت

   .اصحيح اقانوني اŏخطار والمقاول الهيئة بƌ تخطر الجمهورية رئيس من
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 تعوű بأن تلتزم الحكومة فŐن ŨكرƋ سبق لما اطبق يتم استيلاء أƐ حالة فى )د(
   :Ũلƃ فى بما الاستيلاء مدة عن كاملا اتعويض والمقاول الهيئة

  و � الاستيلاء هŨا عن تنجم التى الأضرار كافة )١(

 بترول من الحكومة استخرجتƌ ما كل ثمن لكامل وفاء شهرية دفعات) ٢(
   .الإنتاج هŨا من الإتاوة فى حصتها منƌ مخصوما

 مفهوم نطاق فى لايدخل الأعداء لهجوم نتيجة يحدŜ ضرر أƐ فŐن � Ũلƃ ومع
ƋŨا بموجب المستحقة المبالغ وتدفع). د (الفقرة هŨلى هŏ بدولارات المقاول 

 البترول سعر ويحسب . الخارج ŏلى للتحويل القابلة الأمريكية المتحدة الولايات
  ) .ج (فقرة سةالساد المادة لنص اطبق للمقاول يدفع الƐŨ عليƌ المستولى

   )المادة العشرون( 

  التنازل

لا يجوز لأƐ من الهيئة أو المقاول أن يتنازل لأƐ شخص أو شركة أو ) أ(
مŎسسة عن كل أو بعű حقوقƌ أو ŏمتيازاتƌ أو واجباتƌ أو التزاماتƌ المقررة 

 بالتنازل ويقصد(بموجب هƋŨ الاتفاقية سواء بطريق مباشر أو Żير مباشر 
 تحويل شراء� بيع� عمليات أƐ الحصر لا المثال سبيل علي مباشر Żير

 تغيير شأنƌ من أخر تصرف أƒ أو الأصول أو المال رأس أو للأسهم
دون ) الشركة مال رأس من حصتƌ على المقاول عضو / المقاول سيطرة

  موافقة كتابية من الحكومة � وفى جميع الأحوال تعطى الأولوية للهيئة
 Ũلƃ فى الهيئةراد التنازل عنها Ũŏا ما رŻبت فى الحصول على الحصة الم

  ) .المقاول عضو لŨات تابعة لشركة التنازل عدا(
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� يجوز للمقاول التنازل عن كل ) أ(دون الإخلال بأحكام المادة العشرون  )ب(
أو أƐ من حقوقƌ وامتيازاتƌ وواجباتƌ والتزاماتƌ بموجب هƋŨ الاتفاقية الى 

ضو المقاول � بشرط قيام المقاول بŐخطار ع/شركة تابعة لŨات المقاول
  .الهيئة والحكومة كتابة والحصول على موافقة الحكومة كتابة على التنازل

فى حالة التنازل عن كل أو بعű الحقوق ŏلى شركة تابعة� يظل كل من 
عن كل التزامات  المتنازل والمتنازل ŏليƌ مسئولين مجتمعين أو منفردين

الاتفاقية � بشرط أن تظل الشركة التابعة  ة عن هƋŨوواجبات المقاول الناشئ
  .بنفس الصفة كشركة تابعة  متمتعة

 ŏليها المشار الحكومة موافقة على للحصول طلب أƐ فى النظر يمكن حتى )ج(
   :اƕتية الشروط استيفاء يجب أعلاƋ) ب( و)أ (الفقرة فى

 الاتفاقية هƋŨ عن الناشئة المتنازل بالتزامات الوفاء تم قد يكون أن يجب )١(
   .الطلب هŨا تقديم تاريخ فى الصحيح النحو على

 أن الدقة وجƌ على تقرر نصوص على التنازل وثيقة تشتمل أن يجب )٢(
 وما الاتفاقية هƋŨ عليها تنطوƐ التى التعهدات بكافة يلتزم ŏليƌ المتنازل

 . تاريخƌ حتي ŏضافات أو تعديلات من كتابة عليها أدخل قد يكون
 قبل واعتمادها لفحصها الهيئة ŏلى هـƋŨ التنازل وثيقة مشروŵ دمويق

   .ارسمي ŏبرامها
التى  أن يقدم للهيئة المستندات اللازمة) المتنازلين(المتنازل  يتعين على )٣(

المالية والفنية للمتنازل ŏليƌ وأيضا المستندات التي تثبت  تثبت الكفاءة
  .مقاولعضو ال/ تبعية الشركة التابعة للمقاول 

 وفقا أجرƐ الحوالة هƋŨ لمثل أخرƐ وسيلة أƐ أو حوالة أو بيع أو تنازل أƐ )د(
 على أو الحوالة على ضرائب أية من يعفى العشرون المادة هƋŨ لنصوص

šيتعلق ما أو المال رأس أربا ƌفى بما رسوم أو أعباء أو ضرائب من ب 
ƃلŨ وضريبة دخلال على الضرائب كافة الحصر وليس المثال سبيل على 

 أƐ أو الأخرƐ الضرائب أو الدمغة رسوم والمضافة القيم وضريبة المبيعات
  .مشابهة مدفوعات
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 الشركة بخلاف المقترŏ šليƌ المتنازل الثالŜ الطرف والمتنازل اتفاق عند )ه(
 مقدرƋ تنازل كل صفقة قيمة متضمنة للتنازل النهائية الشروط على التابعة

 الإفصاš المتنازل على يتحتم نŐƌف � الأمريكية متحدةال الولايات بدولارات
 المصرية الهيئة ŏلى كتابة التنازل لهŨا النهائية الشروط هƋŨ عن تفصيلا
 الحصة على الحصول للبترول العامة المصرية للهيئة يحق. بتروللل العامة
 تسعين خلال اكتابي اŏخطار المتنازل تسلم أن بشرط عنها التنازل المراد

 نفس قبولها تخطرƋ ولها الكتابي المتنازل ŏخطار تاريخ من يوما )٩٠(
 عدم حالة في. ŏليƌ المتنازل المقترš الثالŜ الطرف مع عليها المتفق الشروط

 للمتنازل يحق هƋŨ يوما) ٩٠ (تسعين مدة خلال الإخطار لهŨا الهيئة تسليم
 ŏليƌ تنازلالم الثالŜ الطرف ŏلى عنها التنازل المراد الحصة عن التنازل
šمن" أ "للفقرة وفقا الحكومة موافقة بشرط � المقتر ƋŨالمادة ه .  

 المراد الحصة على الحصول اختيار في حقها الهيئة ممارسة حالة في
 أعضاء بين" مشترƃ تشغيل اتفاقية"  وجود عدم حالة وفى عنها التنازل
  في للدخول نية بحسن والمقاول الهيئة تتفاوű المتنازل فيهم بما المقاول

  بواسطة ورـالمنش وŨجـللنم اـطبق �" رƃـتـمش لـيـتشغ ةـاقيـاتف"
"Association for International Petroleum Negotiators" ƃلŨا لإتمام وŨه 

 لم Ũŏا. الهيئة ŏخطار تاريخ من يوما) ١٢٠( وعشرين مائة خلال الاتفاق
 والعشرين المائة مدة خلال مشترƃ تشغيل اتفاقية على والمقاول الهيئة تتفق
 المتنازل الثالŜ للطرف يتنازل أن للمتنازل يحق فŐنƌ � هƋŨ) ١٢٠ (يوما
ƌليŏ šمن" أ "للفقرة وفقا الحكومة موافقة بشرط � المقتر ƋŨالمادة ه .  

 الوفاء فى متضامنين ضامنين معا ŏليƌ والمتنازل المتنازل يكون أن يجب )و(
 المتنازل أن طالما � الاتفاقية هƋŨ وجببم المقاول والتزامات واجبات بكل

   .الاتفاقية لهƋŨ وفقا حصة بأية يحتفظ
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   )العشرون والمادة الحادية( 
  الإخلال بالاتفاقية وسلطة الإلغاء

 قرار أو بأمر المقاول ŏلى بالنسبة الاتفاقية هŏ ƋŨلغاء فى الحق للحكومة )أ(
Ɛتية الأحوال فى جمهورƕا:  -  

 لهƋŨ وكان صحيحة Żير بيانات أية الحكومة ŏلى لمع عن قدم Ũŏا )١(
  � الاتفاقية هŏ ƋŨبرام فى جوهرƐ اعتبار البيانات

 المادة لأحكام مخالفة بطريقة الاتفاقية هƋŨ فى حصة أية عن تنازل Ũŏا )٢(
  � العشرين

  � مختصة محكمة من صادر بحكم ŏفلاسƌ أشهر Ũŏا )٣(
 وفقا تمت قضائية لإجراءات يجةنت صدر نهائى قرار أƐ ينفŨ لم Ũŏا )٤(

  � والعشرين الثالثة المادة من) أ (الفقرة لأحكام

 البترول خلاف معادن أية الحكومة من ترخيص دون اعمد استخرج Ũŏا )٥(
 تجنب يمكن لا ما باستثناء وŨلƃ � الاتفاقية هƋŨ بƌ لاتسمح مما

 للأصول اوفق الاتفاقية هƋŨ بموجب الجارية للعمليات نتيجة ŏƌستخراج
 بƌ ممثليها أو الحكومة ŏخطار يجب والƐŨ البترول صناعة فى المقبولة

  و � ممكن وقت أسرŵ فى
 ٦٦ رقم القانون لأحكام أو الاتفاقية لهƋŨ جوهرية مخالفة أية ŏرتكب Ũŏا )٦(

 مع لاتتعارű التى ١٩٥٦ لسنة ٨٦ رقم بالقانون المعدل ١٩٥٣ لسنة
   .الاتفاقية هƋŨ أحكام

Ũا وينفŨخلال دون الإلغاء هŏ قبل للحكومة ترتبت قد تكون حقوق بأية 
 للمقاول يحق � الإلغاء هŨا حالة وفى � الاتفاقية هƋŨ لأحكام اوفق المقاول

   .المنطقة من الشخصية ممتلكاتƌ جميع ينقل أن
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 هƋŨ لإلغاء الŨكر سالفة الأسباب من اقائم اسبب هناƃ أن الحكومة ارتأت Ũŏا )ب(
) والعشرين الثانية المادة فى ŏليها المشار القاهرة القوة سبب بخلاف( الاتفاقية
 العام للمدير يرسل كتابى بŐخطار المقاول تبلغ أن الحكومة على فيجب

 وكلائƌ أحد أو هو أنƌ يثبت الرسمي القانوني بالطريق اشخصي للمقاول
 عينتس مدƐ في الوضع وتصحيح السبب هŨا لإزالة � أستلمƌ قد القانونيين

 التبليغ هŨا أصبح أن الأسباب من سبب لأƐ حدŨŏ Ŝا ولكن . ايوم) ٩٠(
 هŨا نشر فŐن � التغيير بهŨا الإخطار وعدم العنوان تغيير بسبب مستحيلا
 . للمقاول صحيح ŏعلان بمثابة يعتبر للحكومة الرسمية بالجريدة الإخطار

 ايوم) ٩٠ (عينالتس نهاية فى الوضع وتصحيح السبب هŨا ŏزالة يتم لم وŨŏا
 قرار أو بأمر الفور على الاتفاقية هŏ ƋŨلغاء يجوز فŐنƌ � الإخطار فترة وهى

Ɛسلف ما نحو على جمهور ƋكرŨ . مع ويشترط ƃلŨ ƌا أنŨŏ ا كانŨالسبب ه 
 عن الامتناŵ او بعمل القيام عن ناتجا الوضع تصحيح عدم أو ƌازالت عدم أو

 مواجهة فى يسرƐ الاتفاقية هŏ ƋŨلغاء فŐن � الأطراف أحد جانب من عمل
ƃلŨ لا وفقط الطرف Ɛخر الطرف مواجهة فى يسرƕفي ا ƋŨالاتفاقية ه.   

   )المادة الثانية والعشرون( 
  القوة القاهرة

 بأƐ الوفاء عدم مسئولية من � أحدهما أو كلاهما � والمقاول الهيئة تعفى )أ(
 Ũŏا بƌ الوفاء فى أخيرالت مسئولية من أو الاتفاقية هƋŨ بموجب مقرر التزام
 تفرضƌ ما حدود فى وŨلƃ قاهرة قوة عن اناشئ التأخير أو الوفاء عدم كان
ƋŨمع الوفاء فى التأخير أو الوفاء عدم استغرقها التى والمدة . القاهرة القوة ه 

 تضاف التأخير هŨا خلال نشأ ضرر أƐ لإصلاš لازمة تكون قد التى المدة
 التزام بأƐ والوفاء الالتزام بهŨا للوفاء لاتفاقيةا هƋŨ فى المقررة المدة ŏلى
 يكون أن بشرط � الاتفاقية هƋŨ سريان مدة ŏلى وبالتبعية � عليƌ يترتب Ŋخر
ƃلŨ على امقصور ŵتأثرت التى القطاعات أو القطا ƋŨالحالة به.   
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 والعشرين الثانية المادة هƋŨ مفهوم نطاق فى " القاهرة القوة " بعبارة يقصد )ب(
 أو حرب أو شغب أو عصيان أو تمرد أƐ أو اوقدر قضاء يحدŜ ما

 أƐ أو فيضانات أو حرائق أو عمالية اضطرابات من Ũلƃ وŻير ŏضراب
 أƐ أو والمقاول الهيئة جانب من ŏهمال أو خطأ عن اناتج ليس Ŋخر سبب
 أƒ يكون أن بشرط � ŨكرƋ سلف لما امغاير أو مماثلا كان سواء منهما
 السيطرة منهما أƐ أو والمقاول الهيئة تستطيع لا مما سبابالأ هƋŨ من سبب
ƌالمعقولة الحدود في علي .   

 هƋŨ فى Ũلƃ خلاف على ينص لم وما ŨكرƋ سبق بما الإخلال عدم مع )ج(
 أو والمقاول الهيئة قبل شكل بأƐ مسئولية أية الحكومة تتحمل لا � الاتفاقية

Ɛحالات من لحالة نتيجة تكون خسارة أو قيود أو أضرار أية عن منهما أ 
   .المادة بهŏ ƋŨليها المشار القاهرة القوة

   )لمادة الثالثة والعشرونا( 
  المنازعات والتحكيم

 الاتفاقية هƋŨ عن والأطراف الحكومة بين تنشأ مطالبة أو خلاف أو نزاŵ أƐ ) أ (
 لمحاكما ŏلى يحال بطلانها أو ŏنهائها أو بها بالإخلال أو بها يتعلق فيما أو

 أƐ تنفيŨ أو تفسير حول ينشأ قد نزاŵ أƐ فى للفصل .ŵ.م.ج فى المختصة
   .الاتفاقية هƋŨ بنود من بند

 الاتفاقية هƋŨ عن والهيئة المقاول بين تنشأ مطالبة أو خلاف أو نزاŵ أƐ يحسم )ب(
 طبقا التحكيم بطريق بطلانها أو ŏنهائها أو بها بالإخلال أو بها يتعلق فيما أو

 ) المركز (الدولى التجارƐ للتحكيم الإقليمى القاهرة مركز تحكيم عدلقوا
 الهيئة قررت Ũŏا البترول وزير موافقة ويشترط الاتفاقية هƋŨ تاريخ فى السارية
   .للأطراف اوملزم انهائي المحكمين حكم ويعتبر.  التحكيم ŏلى اللجوء
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  ) .٣ (ثلاثة المحكمين عدد يكون أن يجب )ج(
 عليƌ المدعى يقم لم وŨŏا �اواحد امحكم يعين أن طرف كل على يتعين )د(

 ايوم) ٣٠ (ثلاثين Żضون فى عينƌ الƐŨ المحكم بŐسم كتابة المدعى بŐخطار
 المركز من يطلب أن فللمدعى �محكم بتعيين المدعى ŏخطار ŏستلام من

   .الثانى المحكم تعيين
 الثالŜ المحكم يختارا أن النحو هŨا على عينا اللŨين المحكمين على يتعين )ه(

ƐŨا . للمحكمة الرئيس المحكم سيكون الŨŏختيار على المحكمان يتفق لم وŏ 
 فŐنƌ � الثانى المحكم تعيين من ايوم) ٣٠ (ثلاثين خلال فى الرئيس المحكم
 للتحكيم الدائمة للمحكمة العام السكرتير من يطلب أن الطرفين من لأƐ يجوز

Ɛالتعيين تتولى جهة يعين أن بلاها . ƋŨبنفس الرئيس المحكم تعين الجهة وه 
 قواعد من) ٦ (المادة من ٣ للفقرة اوفق الوحيد المحكم بها يعين التى الطريقة
) . يونسترال (الدولى التجارة لقانون المتحدة الأمم بلجنة الخاصة التحكيم
 جمهورية جنسية Żير جنسية من اشخص الرئيس المحكم هŨا يكون أن ويتعين
 علاقات لها دولة من يكون أن ويجب المقاول جنسية أو العربية مصر

 يشترط كما � المقاول جنسية والعربية مصر جمهورية من كل مع دبلوماسية
 على الموقعة الأطراف لدƐ البترول أعمال فى اقتصادية مصالح لƌ يكون ألا
ƋŨالاتفاقية ه.  

  .ŵ.م.ج فى القاهرة ينةبمد � الأحكام ŏصدار Ũلƃ فى بما � التحكيم يجرƐ )و(
   .Ũلƃ خلاف على التحكيم أطراف يتفق لم ما

 مصروفات Ũلƃ فى بما للأطراف اوملزم انهائي المحكمين حكم يكون )ز(
 المحكمة أمام المحكمين حكم تنفيŨ ويكون � بƌ المتعلقة المسائل وكل التحكيم

  . المصرƐ القانون لأحكام اوفق المختصة
)š(المصر القانون  يطبقƐ عـلى ŵير � النزاŻ ƌحالة فى أن Ɛبين خلاف أ 

 فى بما (الاتفاقية هƋŨ نصوص فŐن � الاتفاقية هƋŨ ونصوص المصرية القوانين
ƃلŨ والإنجليزية العربية باللغتين التحكيم ويتم . تحكم التى هى) التحكيم نص.   
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 ŏجراء لأسبابا من سبب لأƐ تعŨر Ũŏا أنƌ على والمقاول الهيئة بين الاتفاق يتم )ط(
  الخلافات أو المنازعات كل فŐن � عاليƌ المŨكورة لƚجراءات اطبق التحكيم

  ŏنهائها أو بها الإخلال أو الاتفاقية بهƋŨ تتعلق أو عن تنشأ التى المطالبات أو
 النافŨة اليونسترال لقواعد طبقا منظم Żير تحكيم بواسطة فيها يفصل بطلانها أو

   .السريان تاريخ وقت

   )ادة الرابعة والعشرونالم( 
  الوضع القانونى للأطراف

 والمقاول بالهيئة الخاصة والمسئوليات والالتزامات والواجبات الحقوق تعتبر )أ (
 المفهوم ومن.  جماعية ولا تضامنية وŻير منفصلة الاتفاقية هƋŨ بموجب

ƌتفسر أن يجوز لا أن ƋŨنها على الاتفاقية هŏ ƐدŎلى تŏ أشخاص شركة قيام 
   .تضامن شركة أو أموال شركة أو

 بكيانƌ يتعلق فيما وŨلƃ بها تأسس التى الجهة لقوانين المقاول يخضع) ب(
 أسهم وملكية الأساسية ولائحتƌ تأسيسƌ وعقد تنظيمƌ أو تأسيسƌ أو القانونى

   . ملكيتƌ وحقوق مالƌ رأس

 اخلد الخارج فى بأكملها الموجودة المقاول رأسمال أسهم تداول يجوز ولا
 الدمغة لضريبة تخضع لا والعام للاكتتاب طرحها يجوز لا كما . ŵ.م.ج

 أƐ و�. ŵ.م.ج فى رسوم أو أخرƐ ضريبة أية أو المال رأس أسهم على
 من. ŵ.م.ج خارج أو. ŵ.م.ج فى المقاول عضو/المقاول بƌ يقوم تصرف

ƌعلى المقاول عضو / المقاول سيطرة تغيير شأن ƌمال رأس من حصت 
 المادة نص فى الواردة والأحكام الإجراءات لŨات خاضعا يكون الشركة
 أحكام تطبيق من المقاول ويعفى". التنازل" العشرين المادة و"المنح "الثامنة
   .المعدل ١٩٨١ لسنة ١٥٩ رقم القانون
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 أعضاء جميع يعتبر � عضو من أكثر من يتكون المقاول كان Ũŏا حالة فى )ج(
 عليها المنصوص المقاول بالتزامات الوفاء فى متضامنين ضامنين المقاول

  .الاتفاقية هƋŨ فى

   )المادة الخامسة والعشرون( 

  المقاولون المحليون والمواد المصنوعة محليا

 ومقاوليهم الأحوال حسب � بالعمليات القائمة الشركة أو المقاول على يجب
   :يلى ما مراعاة

 Ũلƃ فى بما الباطن من مقاولينوال المحليين للمقاولين الأولوية ŏعطاء )أ(
 السائدة الأداء درجة مع متماثلة أدائهم درجة مادامت للهيئة التابعة الشركات

 الباطن من والمقاولين المقاولين أسعار على لاتزيد خدماتهم أسعار وأن ادولي
  ) .١٠Ø (المائة فى عشرة من بأكثر اƕخرين

 والسلع اƕلات والمعدات كŨاو امحلي المصنوعة للمواد الأفضلية ŏعطاء )ب(
 المواد مع التسليم ومواعيد الجودة ناحية من متماثلة أنها طالما الاستهلاكية

 يجوز Ũلƃ ومع . ادولي المتوافرة الاستهلاكية والسلع واƕلات والمعدات
 التى للعمليات الاستهلاكية والسلع واƕلات والمعدات المواد هƋŨ استيراد
Ɛبمقتضى تجر ƋŨا فاقيةالات هŨŏ عمليات مقر تسليم � المحلية أسعارها كانت 

 فى عشرة من بأكثر تزيد. ŵ.م.ج فى بالعمليات القائمة الشركة أو المقاول
 الجمركية الرسوم ŏضافة قبل � المستورد مثيلها سعر عن) ١٠Ø (المائة
   .والتأمين النقل مصاريف ŏضافة بعد ولكن
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   )المادة السادسة والعشرون( 
  العربىالنص 

 أمام تأويلها أو الاتفاقية هƋŨ تفسير فى المرجع هو الاتفاقية لهƋŨ العربى النص
 ŏلى الالتجاء حالة فى أنŨ � ƌلƃ مع � ويشترط � .ŵ.م.ج فى المختصة المحاكم

Ɛكر سالفة والعشرين الثالثة المادة لنص اوفق والمقاول الهيئة بين تحكيم أŨال � 
 تفسير فى القوة نفس لهما ويكون والإنجليزƒ بىالعر النصين من كل ŏلى يرجع

   .الاتفاقية هƋŨ تأويل أو
   )والعشرون المادة السابعة( 

  عموميات
 هƋŨ مواد من مادة لكل الموضوعƌ العناوين أو الموضوعات رŎوس ŏستعملت
   .المواد هƋŨ تفسير خصوصية فى لاتستعمل وفقط الاتفاقية لأطراف تسهيلا الاتفاقية

   )الثامنة والعشرونالمادة ( 
  نسخ الاتفاقية

 بثلاŜ والهيئة الحكومة تحتفظ مماثلة أصول) ٤ (أربع من الاتفاقية هƋŨ حررت
 بموجبها للعمل الاتفاقية هƋŨ من) ١ (واحد بأصل المقاول ويحتفظ أصول) ٣(

   .اللزوم عند
   )المادة التاسعة والعشرون( 

  المقر القانوني
 وأن لهم المختار المحل هŨا بصدر منهم كل قرين نوانالع بأن الاتفاقية طرافأ أقر

 صحيحة العنوان هŨا علي منهم لكل تعلن ترسل التي والمراسلات المكاتبات جميع
 علية يتعين لعنوانƌ الاطراف أحد تغيير حالة وفي القانونية أثارها لجميع ومنتجة
 وŏلا الوصول بعلم عليƌ موصي خطاب بموجب بعنوانƌ اƕخر الطرف ŏخطار

  . القانونية أثارها لجميع ومنتجة صحيحة العنوان هŨا مراسلات اعتبرت
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   )المادة الثلاثون( 
  اعتماد الحكومة للاتفاقية

 من قانون يصدر أن وŏلى لم ما أطرافها من لأƐ ملزمة الاتفاقية هƋŨ تكون لا
 ةالاتفاقي هƋŨ على التوقيع البترول لوزير يخول. ŵ.م.ج فى المختصة الجهات
 تشريع أƐ عن النظر بغű وأثرƋ القانون قوة كامل الاتفاقية هƋŨ على ويضفى
  .والمقاول والهيئة الحكومة من الاتفاقية توقيع وبعد لها مخالف حكومى

  والغاز للزيت صحارىشركة 
  ŕصفŵ Ɗřنƌا

  ...................................................  :سمالإ

  .................................... : ...............التوقيع

  للبترول العامة المصرية الهيئة
  ŕصفŵ Ɗřنƌا

  ................................................... : سمالإ

  : ...................................................التوقيع

  العربية مصر جمهورية
  ŕصفŵ Ɗřنƌا

  ................................................... : مـسالإ

  : ................................................... التوقيع

  ...................................................:  التاريخ
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  " أ " الملحق
  التـزام اتفـاقية

  واستغلاله تنميته والبترول عن للبحث
  نـبي

  العربية مصر جمهورية
  للبترول العامة المصرية والهيئة
  والغاز للزيت صحارى وشركة

 ىـف

  قارون غرب تنمية منطقة
  الغربية بالصحراء

  .ع.م.ج

Żة حدود وصƀűام منŨřلƙا  

 تبين ٤٠٠,٠٠٠ :١ تقريبى رسم بمقياس ومبدئية توضيحية خريطة) ب (ملحق
   .الاتفاقية هƋŨ وتحكمها تغطيها التى المنطقة

  )٢كم ٤٤  (مربع متر كيلو وأربعين أربعة حوالى نطقةالم مساحة تبلغ -
 التنمية قطاعات أو تنمية قطاعات من جزء أو كل من تتكون وهى . اتقريب

 خطوط من واحدة) ١ (دقيقة فى واحدة )١ (دقيقة شبكة على معرفة الكاملة
űوالطول العر.   

 سوƐ ليست) ب (الملحق فى المنطقة تحدد التى الخطوط أن الملاحظ ومن -
 الحقيقى الموقع الدقة وجƌ على تبين لا وقد فقط ومبدئية توضيحية خطوط

ƃالموجودة الجغرافية والمعالم للأثار بالنسبة القطاعات لتل.   
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  اجزء يعتبر والƐŨ للمنطقة الركنية النقاط لإحداثيات جدولا يلى فيما ونورد
  - " :أ " الملحق من

ƒśحداōŘحدود ـا  
ƀűة  ةمنƒنمřŔرŹ ونقار  

Ňالصحراŕ ةƒŕرźال  

 ű űŤو¾ ŵ űŤرů  نűƀة

٠٠,٠٠ "    ١٨ '    ٢٩ ° ٠٠,٠٠ "    ٤٠ '    ٢٩ ° ١ 

٠٠,٠٠ "    ١٨ '    ٢٩ ° ٠٠,٠٠ "    ٣٩ '    ٢٩ ° ٢ 

٠٠,٠٠ "     ٢٠ '    ٢٩ ° ٠٠,٠٠ "    ٣٩ '    ٢٩ ° ٣ 

٠٠,٠٠ "    ٢٠ '    ٢٩ ° ٠٠,٠٠ "    ٣٨ '    ٢٩ ° ٤ 

٠٠,٠٠ "    ٢٣ '    ٢٩ ° ٠٠,٠٠ "    ٣٨ '    ٢٩ ° ٥ 

٠٠,٠٠ "    ٢٣ '    ٢٩ ° ٠٠,٠٠ "   ٣٦ '    ٢٩ ° ٦ 

٠٠,٠٠ "     ١٩ '    ٢٩ ° ٠٠,٠٠ "    ٣٦ '    ٢٩ ° ٧ 

٠٠,٠٠ "    ١٩ '    ٢٩ ° ٠٠,٠٠ "    ٣٧ '    ٢٩ ° ٨ 

٠٠,٠٠ "    ١٧ '    ٢٩ ° ٠٠,٠٠ "    ٣٧ '    ٢٩ ° ٩ 

٠٠,٠٠ "    ١٧ '    ٢٩ ° ٠٠,٠٠ "    ٣٩ '    ٢٩ ° ١٠ 

٠٠,٠٠ "    ١٦ '    ٢٩ ° ٠٠,٠٠ "    ٣٩ '    ٢٩ ° ١١ 

٠٠,٠٠ "    ١٦ '    ٢٩ ° ٠٠,٠٠ "    ٤٠ '    ٢٩ ° ١٢ 
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١٥٤

  

  
    

 ϖΤϠϣ ) ب(
  Ϧϋ ΚΤΒϠϟ امΰΘϟإ ΔϴϗΎϔΗولإήΘΒϟا ϪΘϴϤϨΗو وϪϟϼϐΘγإ

ϦϴΑ
ΔϴΑήόϟا ήμϣ ΔϳرϮϬϤΟ

و
اΔΌϴϬϟ اΔϳήμϤϟ اήΘΒϠϟ ΔϣΎόϟول

و
ΎΤλرى ΖϳΰϠϟ واΎϐϟز

ϰϓ
 ΔϘτϨϣرونΎϗ بήϏ

ΔϴΑήϐϟاء اήΤμϟΎΑ
.ع.م.ج

  Ϣγήϟس اΎϴϘϣ٤٠٠ ٠٠٠:  ١

ANNEX ( B )
CONCESSION AGREEMENT FOR

PETROLEUM
EXPLORATION, AND EXPLOITATION

BETWEEN
THE ARAB REPUBLIC OF EGYPT

AND
THE EGYPTIAN GENERAL PETROLEUM

CORPORATION
AND

SAHARA OIL & GAS
IN

WEST QARUN
WESTERN DESERT

A.R.E.
SCALE    1  :  400 000

ϣروΎϗ بήϏ ΔϴϤϨΗ ΔϘτϨن 

WEST QARUN DEVELOPMENT AREA
 ήϏ ΔϴϤϨΗ ΔϘτϨϣب Ύϗرون
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  "١- ج" لحقالم
 الضمان

  الهيئة المصرية العامة للبترول
  تحية طيبة وبعد

 ٢٠--  لسنة "        "رقم القانون بموجب الصادرة الالتزام اتفاقية ŏلى بالإشارة
 العامة المصرية والهيئة.) ŵ.م.ج (العربية مصر جمهورية بين وفيما بمعرفة
 فيما عليها ويطلق) (صحارƐ(والغاز للزيت صحارƐ وشركة) الهيئة (للبترول

  ") .المقاول "يلى
 اتفاقية فى الهيئـة مـع الشريƃ وهى والغاز للزيت صحارƐ شركة تتعهد

 للمقاول كضامن ----  لسنة -------  رقـم القانون بموجب الصادرة الالتزام
 الفترة خلال المقاول أنفق Ũŏا ما حالة فى أنƌ الضمان هŨا بموجب عنƌ وبالنيابة

) ٣١/٨/٢٠١٨ (السريان تاريخ وحتى الاتفاقية هƋŨ توقيع تاريخ من تبدأ التى
 مليون عشر سبعة وهـو الفترة لتلƃ المحدد لأدنىا الحد من أقل مبلغا

 المتحدة الولايات دولارات من دولار) ١٧,٥٠٠,٠٠٠ ( لفأ وخمسمائة
 تقوم سوف �")العجز "بـ يلى فيما الفـرق ويوصف (رأسمالية كنفقات الأمريكية

 هŨا بقيمة كتابة وكضامن كمقاول والغاز للزيت صحارƐ شركة بŐخطار الهيئة
 شركة تقوم الإخطار هـŨا استلام من يوما) ١٥ (عشر خمسة لوخلا . العجز

Ɛلى البترول من كمية تحويل أو/  وبدفع والغاز للزيت صحارŏ تكون الهيئة 
   .العجز هŨا لتغطية القيمة حيŜ من كافية
 من الضامن حصة من اخصم يتم Ũلƃ فŐن � المŨكور البترول تحويل حالة وفى
 للبحŜ الالتزام اتفاقيات لأحكام اطبق لها التابعة تنميةال عقود كل من البترول ŏنتاج
 البترول تقييم يتم وسوف طرف صحارƐ فيها تكون التي واستغلالƌ البترول عن

 المحول الالتزام) اتفاقيات( اتفاقية لأحكام اطبق الهيئة ŏلى التحويل وقت فى المŨكور
   .الحصة هƋŨ منها
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 سوف الƐŨ والتاريخ التاريخ هŨا بين تالأوقا من وقت أƐ فى للمقاول ويجوز
 مليون عشر سبعة بمبلغ امصرفي ضمانا يقدم أن الضمان� هŨا فيƌ ينتهى

 الأمريكية المتحدة الولايات دولارات من دولار )١٧,٥٠٠,٠٠٠( لفأ وخمسمائة
 الحالة هـƋŨ وفى � البنكى الضمان لخطاب المرفقة بالصيغة العجز قيمة عن أو

   . أثرƋ وينعدم الضمان هŨا كامأح اتلقائي تبطل

 سوف الضمان هŨا بموجب الضامن ومسئولية الضمانة هƋŨ أن المفهوم ومن
űالقائمة الشركة خلال من المقاول ينفقها التى بالمبالغ سنة ربع كل تخف 

  .الهيئة وتعتمدها بالعمليات

 )٦ (ستة انقضاء عند الأثر وعديم الاŻي ويصبح الضمان هŨا صلاحية وتنعدم
 قـد المقاول أن الهيئة فيƌ تŎكد الƐŨ التاريخ فى أو السريان تاريخ من أشهر
  . الاتفاقية فى عليها المنصوص بالتزاماتـƌ أوفى

  شركة صحارى للزيت والغاز
.................................................  

   .......................................: التاريخ 



 ٢٠١٦ دیسمبر سنة ١٣فى ) ج( Ϝϣرر ٤٩ العΪد –الΠریΪة الرسمیة 

  

١٦٠

 الضمان

  يئة المصرية العامة للبترولاله
  تحية طيبة وبعد

 ٢٠-- لسنة "   "رقم القانون بموجب الصادرة الالتزام اتفاقية ŏلى بالإشارة
 العامة المصرية والهيئة.) ŵ.م.ج (العربية مصر جمهورية بين وفيما بمعرفة
 فيما عليها ويطلق) (صحارƐ(والغاز للزيت صحارƐ وشركة) الهيئة (للبترول

  ") .مقاولال "يلى

 اتفاقية فى الهيئـة مـع الشريƃ وهى والغاز للزيت صحارƐ شركة تتعهد
 ----  لسنة -------------  رقــم القانون بموجب الصادرة الالتزام
 Ũŏا مـا حالـة فـى أنƌ الضمان هـŨا بموجب عنƌ وبالنيابة للمقاول كضامن

 العمل برامج استكمال وحتي ٢٠١٨ سبتمبر من فترةال خلال المقاول أنفق
 عشر ثنىŏ وهـو الفترة لتلƃ المحدد الأدنى الحد من أقل مبلغا لها المخطط

 المتحدة الولايات دولارات من دولار) ١٢,٥٠٠,٠٠٠ ( لفأ وخمسمائة مليون
 سـوف �")العجز "بـ يلى فيما الفـرق ويوصف (رأسمالية كنفقات الأمريكية

 بقيمة كتابة وكضامن كمقاول زوالغا للزيت صحارƐ شركة بŐخطار الهيئة تقوم
 تقوم الإخطار هـŨا استلام من يوما) ١٥ (عشر خمسة وخلال . العجز هŨا

 الهيئة ŏلى البترول من كمية تحويل أو/  وبدفع والغاز للزيت صحارƐ شركة
   .العجز هŨا لتغطية القيمة حيŜ من كافية تكون

 من الضامن حصة نم اخصم يتم Ũلƃ فŐن � المŨكور البترول تحويل حالة وفى
 الالتزام اتفاقيات لأحكام اطبق لها التابعة التنمية عقود كل من البترول ŏنتاج

Ŝالبترول عن للبح ƌفيها تكون التي واستغلال Ɛتقييم يتم وسوف طرف صحار 
) اتفاقيات( اتفاقية لأحكام اطبق الهيئة ŏلى التحويل وقت فى المŨكور البترول
   .الحصة هƋŨ منها المحول الالتزام
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 سوف الƐŨ والتاريخ التاريخ هŨا بين الأوقات من وقت أƐ فى للمقاول ويجوز
 عشرمليون ثنىŏ بمبلغ امصرفي ضمانا يقدم أن الضمان� هŨا فيƌ ينتهى

 الأمريكية المتحدة الولايات دولارات من دولار )١٢,٥٠٠,٠٠٠ (لفأ وخمسمائة
 الحالة هـƋŨ وفى � البنكى نالضما لخطاب المرفقة بالصيغة العجز قيمة عن أو

   . أثرƋ وينعدم الضمان هŨا أحكام اتلقائي تبطل

 سوف الضمان هŨا بموجب الضامن ومسئولية الضمانة هƋŨ أن المفهوم ومن
űالقائمة الشركة خلال من المقاول ينفقها التى بالمبالغ سنة ربع كل تخف 

  .الهيئة وتعتمدها بالعمليات

 انقضاء عنـد الأثر وعــديم الاŻي ويصبح نالضما هــŨا صلاحية وتنعدم
 السريان تاريخ من تبدأ التى سنوات) ١٠ (العشر فترة نهاية من أشهر) ٦ (ستة
 بالتزاماتـƌ أوفى قـد المقاول أن الهيئة فيƌ تŎكد الƐŨ التاريخ فى أو

  . الاتفاقية فى عليها المنصوص

  شركة صحارى للزيت والغاز
.................................................  

  .......................................: التاريخ 
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   "٢-ج" الملحق 
 الضمان خطاب

  )٢٠   .................... فى القاهرة( ............. رقم الضمان خطاب
  للبترول العامة المصرية الهيئة
  وبعد طيبة تحية

 مصر بجمهورية العاملة البنوƃ أحد أو( المصرƐ الأهلي البنƃ أدناƋ الموقع
 عن يقل لا ائتماني تصنيف ولها المركزƐ البنƃ شرافلإ الخاضعة والعربية

 هŨا بمقتضى يضمن ضامنا بصفتƌ) العربية مصر لجمهورية الائتماني التصنيف
 مبلغ حدود فى") بالهيئة "يلى فيما ŏليها ويشار( للبترول العامة المصرية للهيئة
 الولايات دولارات من دولار) ١٧,٥٠٠,٠٠٠( لفأ وخمسمائة مليون عشر سبعة

 يلى فيما ŏليها ويشار (والغاز للزيت صحارƐ شركة تقوم أن الأمريكية المتحدة
 مبلغ بŐنفاق الرأسمالية المصروفات تقتضيها التى التزاماتها بتنفيŨ") المقاول"بـ

 من دولار )١٧,٥٠٠,٠٠٠( لفأ وخمسمائة مليون عشر سبعة عن لايقل
 هƋŨ توقيع تاريخ من تبدأ التى فترةال خلال الأمريكية المتحدة الولايات دولارات
 اتفاقية من الرابعة المادة بمقتضى السريان تاريخ وحتى) ٣١/٨/٢٠١٨ (الاتفاقية
 ŏليها ويشار (........... لسنة.............  رقم القانون بموجب الصادرة الالتزام

 فى الموصوفة قارون Żرب تنمية منطقة تغطى التى " ) قيةبالاتفا" يلى فيما
 العربية مصر جمهورية بين وفيما بمعرفة المبرمة الاتفاقية من) ب( و)أ (الملحقين

   ................ .فى والمقاول والهيئة.") ŵ.م.ج "يلى فيما ŏليها ويشار( 
 سوف طابالخ هŨا بموجب الضامن ومسئولية الضمانة هƋŨ أن المفهوم ومن

űنفاق فترة خلال سنة ربع كل تخفŏ لفأ وخمسمائة مليون عشر سبعة مبلغ 
 بمقدار المŨكورة الأمريكية المتحدة الولايات دولارات من دولار) ١٧,٥٠٠,٠٠٠(

 من تخفيű وكل . سنة ربع كل خلال العمليات على المقاول صرفها التى المبالغ
ƋŨقرار بمقتضى يتم التخفيضات هŏ مش كتابىƃوالمقاول الهيئة جانب من تر.   
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١٦٦

 عن تخلى أو بالتزاماتƌ بالوفاء يقم لم المقاول أن الهيئة رأت Ũŏا ما حالة وفى
 الرابعة للمادة طبقا بالإنفاق التزامƌ من المŨكور الأدنى بالحد الوفاء قبل الاتفاقية

 دفع عن أدناƋ الموقع الضامن على مسئولية أƐ هناƃ تكون لا فŐنƌ � الاتفاقية من
 يثبت الهيئة من كتابى بŐقرار المسئولية هƋŨ تثبت أن وŏلى لم ما للهيئة المبلغ
   .الاتفاقية بمقتضى المستحق المبلغ

  - : اأيض هŨا الضمان خطاب فى يشترط و
 ŏخطارا الضامن تلقى Ũŏا ŏلا المفعول انافŨ هŨا الضمان خطاب يصبح ألا - ١

 والهيئة. ŵ.م.وج المقاول بين فاقيةالات بأن والهيئة المقاول من كتابيا
 سارية الضمانة هƋŨ وتصبح بها الواردة للنصوص طبقا سارية أصبحت

  . المŨكورة الاتفاقية توقيع تاريخ من ابتداء
   :تلقائيا هŨا الضمان خطاب ينتهى حال أƐ وعلى - ٢
   أو � السريان تاريخ من أشهر) ٦ (ستة بعد ) أ (
 سنوية الربع الإقرارات فى المŨكورة لغالمبا مجموŵ يصبح عندما )ب(

 بالإنفاق للالتزام الأدنى للحد مساويا والمقاول الهيئة تعدها التى المشتركة
   .أسبق التاريخين أŨ � Ɛلƃ عن يزيد أو

 من أƐ قبل الضامن ŏلى تقدم أن يجب الشأن هŨا فى مطالبة أƐ فŐن وبالتالى - ٣
 من كتابى بŐقرار مصحوبة الأكثر على الضـمان خطاب انتهاء تاريخ

  :ƋومŎدا المقاول ينفقƌ لم الƐŨ المبلغ فيƌ يحدد الهيـئة
  و � الضمانة هƋŨ فى ŏليƌ المشار بالإنفاق بالتزاماتƌ يقم لم المقاول أن ) أ (
   .الهيئة ŏلى المصروفات فى العجز بدفع يقم لم المقاول أن )ب(

   انتهائƌ عند أو ساريا يصبح لم Ũŏا � ŏلينا هŨا الضمان خطاب ŏعادة والرجاء
  �� الاحترام فائق بقبول وتفضلوا

  نـــع
  رـديـالم                                                       بـالمحاس
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 الضمان خطاب

  )٢٠     ..................... فى القاهرة( ............ رقم الضمان خطاب
  للبترول العامة المصرية الهيئة
  وبعد طيبة تحية

 مصر بجمهورية العاملة البنوƃ أحد أو( المصرƐ الأهلي البنƃ أدناƋ الموقع
 عن يقل لا ائتماني تصنيف ولها المركزƐ البنƃ لإشراف الخاضعة والعربية

 هŨا بمقتضى يضمن ضامنا بصفتƌ) العربية مصر لجمهورية الائتماني التصنيف
 مبلغ حدود فى") بالهيئة "يلى فيما اŏليه ويشار( للبترول العامة المصرية للهيئة

ŏالولايات دولارات من دولار) ١٢,٥٠٠,٠٠٠ (لفأ وخمسمائة مليون عشر ثنى 
 يلى فيما ŏليها ويشار(  والغاز للزيت صحارƐ شركة تقوم أن الأمريكية المتحدة

 مبلغ بŐنفاق الرأسمالية المصروفات تقتضيها التى التزاماتها بتنفيŨ") المقاول "بـ
 من دولار) ١٢,٥٠٠,٠٠٠ (لفأ وخمسمائة مليون عشر ثنىŏ عن قللاي

 وحتى ٢٠١٨ سبتمبر من فترةال خلال الأمريكية المتحدة الولايات دولارات
 الالتزام اتفاقية من الرابعة المادة بمقتضى لها المخطط العمل برامج استكمال
 يلى فيما ŏليها ويشار (.......... لسنة..........  رقم القانون بموجب الصادرة

 )أ (الملحقين فى الموصوفة قارون Żرب تنمية منطقة تغطى التى") بالاتفاقية"
 ويشار (العربية مصر جمهورية بين وفيما بمعرفة المبرمة الاتفاقية من) ب(و

   .……………… فى والمقاول والهيئة.") ŵ.م.ج "يلى فيما ŏليها
 سوف الخطاب هŨا جببمو الضامن ومسئولية الضمانة هƋŨ أن المفهوم ومن

űنفاق فترة خلال سنة ربع كل تخفŏ لفأ وخمسمائة مليون عشر ثنىالإ مبلغ 
 المŨكورة الأمريكية المتحدة الولايات دولارات من دولار) ١٢,٥٠٠,٠٠٠(

 وكل . سنة ربع كل خلال العمليات على المقاول صرفها التى المبالغ بمقدار
űمن تخفي ƋŨق بمقتضى يتم التخفيضات هŏكتابى رار ƃالهيئة جانب من مشتر 
   .والمقاول
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 عن تخلى أو بالتزاماتƌ بالوفاء يقم لم المقاول أن الهيئة رأت Ũŏا ما حالة وفى
 الرابعة للمادة طبقا بالإنفاق التزامƌ من المŨكور الأدنى بالحد الوفاء قبل الاتفاقية

 دفع عن أدناƋ لموقعا الضامن على مسئولية أƐ هناƃ لاتكون فŐنƌ � الاتفاقية من
 يثبت الهيئة من كتابى بŐقرار المسئولية هƋŨ تثبت أن وŏلى لم ما للهيئة المبلغ
   .الاتفاقية بمقتضى المستحق المبلغ

  - : اأيض هŨا الضمان خطاب فى يشترط و
 ŏخطارا الضامن تلقى Ũŏا ŏلا المفعول انافŨ هŨا الضمان خطاب يصبح ألا - ١

 والهيئة. ŵ.م.وج المقاول بين الاتفاقية بأن يئةواله المقاول من كتابيا
 سارية الضمانة هƋŨ وتصبح بها الواردة للنصوص طبقا سارية أصبحت

  . المŨكورة الاتفاقية سريان تاريخ من ابتداء
   :تلقائيا هŨا الضمان خطاب ينتهى حال أƐ وعلى - ٢

   أو � سريانƌ بدء تاريخ من أشهر) ٦ (وستة سنوات) ١٠( عشر بعد ) أ (
 سنوية الربع الإقرارات فى المŨكورة المبالغ مجموŵ يصبح عندما )ب(

 للالتزام الأدنى للحد مساويا والمقاول الهيئة تعدها التى المشتركة
   .أسبق التاريخين أŨ � Ɛلƃ عن يزيد أو بالإنفاق

 أƐ قبل الضامن ŏلى تقدم أن يجب الشأن هŨا فى مطالبة أƐ فŐن بالتالى و- ٣
 من كتابى بŐقرار مصحوبة الأكثر على الضمان خطاب انتهاء ختاري من

  :ƋومŎدا المقاول ينفقƌ لم الƐŨ المبلغ فيƌ يحدد الهيـئة
  و � الضمانة هƋŨ فى ŏليƌ المشار بالإنفاق بالتزاماتƌ يقم لم المقاول أن ) أ (
   .الهيئة ŏلى المصروفات فى العجز بدفع يقم لم المقاول أن )ب(

   .انتهائƌ عند أو ساريا يصبح لم Ũŏا � ŏلينا هŨا الضمان خطاب ŏعادة والرجاء
  �� الاحترام فائق بقبول وتفضلوا

  عـــن
  المحاسـب                                                       المـديـر
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١٧٢

  "د"الملحق 
βϴγ΄Η ΪϘϋ  

  اήθϟآΔ اΎϴϠϤόϟΎΑ ΔϤΎϘϟت

   )المادة الأولى( 
 مصر جمهورية جنسية تحمل مساهمة شركة �" ملياتبالع القائمة الشركة" 

 بعد فيما ŏليها المشار الاتفاقية هƋŨ لأحكام اطبق الحكومة من بتصريح العربية
   .هŨا التأسيس وعقد

 لا الƐŨ الحد ŏلى. ŵ.م.ج فى السارية واللوائح القوانين لكافة الشركة وتخضع
űتتعار ƌفي ƋŨا أحكام مع واللوائح القوانين هŨلعقدا ه ƋŨالمشار الاتفاقية وه 

   .يلى فيما ŏليها
   )الثانية المادة( 

 بتاريخ تأسست وقد للبترول الواحة شركة تعنى " بالعمليات القائمة الشركة"
 من عليƌ ادخل بما ١٩٨٥ لسنة ١٣ رقم القانون أحكام بموجب ٢٦/٩/١٩٩٣

 وبأطراف هƋŨ  والممتد اجلها لفترة زمنية مساوية لأجل هƋŨ الاتفاقية� تعديل
  .الاتفاقية� حسبما يتم مدها 

   )الثالثة المادة( 
  . القاهرة بمدينة. ŵ.م.ج فى بالعمليات القائمة للشركة الرئيسى المركز يكون

   )الرابعة المادة( 
űرŻ الوكيل بدور القيام هو بالعمليات القائمة الشركة ƐŨالهيئة تستطيع ال 

 هƋŨ نصوص تقتضيها التى التنمية اتعملي وŏدارة تنفيŨ خلالƌ من والمقاول
 مصر جمهورية بين وفيما بمعرفة     شهر من     اليوم فى الموقعة الاتفاقية
 تشمل والغاز للزيت صحارƐ شركة وللبترول العامة المصرية والهيئة العربية

   .الاتفاقية هƋŨ فى المبينة قارون Żرب تنمية منطقة فى البترولية العمليات
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 تاريخ من بها والقيام العمليات تنفيŨ فى الوكيل بالعمليات القائمة كةالشر وتكون
   .للاتفاقية اوفق المعتمدة والموازنات العمل لبرامج طبقاالسريان 
ƃوالنفقات والمصروفات التكاليف لكافة احساب بالعمليات القائمة الشركة وتمس 

ƋŨهاب المرفق" ه "والملحق الاتفاقية لأحكام اوفق العمليات له.   
 يتجاوز نشاط بأƐ تقوم أو عمل أƐ تزاول أن بالعمليات القائمة للشركة وليس
   .Ũلƃ خلاف على والمقاول الهيئة وافقت Ũŏا ŏلا اŊنف المŨكورة بالعمليات القيام

   )الخامسة المادة( 
 مصرƐ جنيƌ ألف عشرون هو بƌ المرخص بالعمليات القائمة الشركة رأسمال

 منها كل وقيمة التصويت حقوق فى متساوية عادƐ سهم Ŋلاف خمسة ŏلى مقسم
   .القيمة وثابتة بالكامل مدفوعة مصرية جنيهات أربع
 بالعمليات القائمة الشركة وجود خلال وتمتلƃ وتحوز والمقاول الهيئة من كل تدفع

 أن المقرر من أنƌ على � بالعمليات القائمة الشركة رأسمال أسهم) ١/٢ (نصف
 من نسبة أƐ أو كل عن التنازل الطرفين من لأƐ فيها يجوز التى الوحيدة الحالة
  ينقل أن الطرفين من أƐ أراد Ũŏا ما حالة هى الغير ŏلى نقلها أو ملكيتƌ حصة

 الاتفاقية عن الناشئة حصتƌ أو ملكيتƌ أو حقوقƌ من أƐ أو كل عن يتنازل أو
 ومن وخلفائƌ (تنازلالم أو الناقل الطرف هŨا على يتعين الحالة تلƃ وفى بأكملها
 الشركة رأسمال أسهم فى حصتƌ من قدر عن ويتنازل ينقل أن) ŏليهم يتنازل
 حصة من عنها المتنازل أو المنقولة المئوية للنسبة أو لكل مساو بالعمليات القائمة
ƌبأكملها الاتفاقية عن ملكيت.   

   )السادسة المادة( 
 ولا مصالح أƐ ولا ملكية لها تنشأ ولا حق أƐ بالعمليات القائمة الشركة تمتلƃ لا

 قطاŵ أƐ من مستخرج بترول أƐ فى ولا الاتفاقية بموجب أو فى عقارية حقوق
 ممتلكات أو معدات أو أصول أية فى ولا الاتفاقية بمقتضى الممنوحة المساحة من

Ɛمستعملة هى مما أو عليها الحصول تم أخر űراŻلأ Ũولايقع العمليات تنفي 
 امفروض يكون التزام أو واجب أƐ أداء أو بتمويل التزام أƐ لمبدأا حيŜ من عليها
 القائمة للشركة ولايجوز � الاتفاقية بمقتضى المقاول أو الهيئة من أƐ على

  . كان مصدر أƐ من ربح أƐ تحقق أن بالعمليات
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   )السابعة المادة( 

 Ũكر يثماوح � والمقاول الهيئة عن وكيل سوƐ ليست بالعمليات القائمة الشركة
 أو ŏجراء تتخŨ أو اقرار تصدر بالعمليات القائمة الشركة أن الاتفاقية هƋŨ فى

Ɛقتراح تبدŏوما ا ƌشاب ƃلŨ أن المفهوم فمن ƃلŨ من صدر قد الحكم أو القرار 
   .الاتفاقية مقتضيات حسب والمقاول الهيئة جانب من أو المقاول أو الهيئة جانب

   )الثامنة المادة( 

 تعين أعضاء) ٨ (ثمانية من مكون ŏدارة مجلس بالعمليات القائمة ةللشرك يكون
 مجلس ورئيس � اƕخرين) ٤ (الأربعة المقاول ويعين منهم) ٤ (أربعة الهيئة

 يعينƌ العام والمدير � منتدب ŏدارة مجلس عضو نفسƌ وهو الهيئة تعينƌ الإدارة
   .منتدب ŏدارة مجلس عضو نفسƌ وهو المقاول

   )سعةالتا المادة( 

 المجلس أعضاء أŻلبية حضرها Ũŏا صحيحة الإدارة مجلس اجتماعات تكون
Ɛقرار وأ Ũفى يتخ ƋŨلا اصحيح يكون لا الاجتماعات هŏ اŨŏ وافق ƌخمسة علي 

 يمثل أن عضو لأƐ يجوز أنƌ على الأعضاء أصوات من أكثر أو أصوات) ٥(
   .منƌ صادر توكيل على بناء عنƌ بالنيابة ويصوت أخر اعضو

   )العاشرة المادة( 

 فيƌ تمثلت Ũŏا الانعقاد صحيح الأسهم لحملة العمومية الجمعية ŏجتماŵ يكون
 هŨا فى تتخŨ قرارات وأƐ . بالعمليات القائمة الشركة رأسمال أسهم أŻلبية

ŵين الأسهم حملة من الموافقة لأصوات حائزة تكون أن يجب الاجتماŨيملكون ال 
   .لمالا رأس أسهم أŻلبية يمثلون أو
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   )عشر الحادية المادة( 
 باستخدام الخاصة والأحكام الشروط تشمل التى اللوائح الإدارة مجلس يعتمد

 بالعمليات القائمة الشركة تستخدمهم الŨين بالعمليات القائمة الشركة موظفى
   .الشركة فى والهيئة المقاول يعينهم ولم مباشرة

 القائمة للشركة الداخلى النظام بŐعداد � المناسب الوقت فى الإدارة مجلس ويقوم
 العمومية الجمعية اجتماŵ فى عليƌ الموافقة بعد النظام هŨا ويسرƐ � بالعمليات

   .الملحق هŨا من العاشرة المادة لأحكام اوفق الأسهم لحملة

   )عشر الثانية المادة( 
   .الاتفاقية هƋŨ لأجل مساوية بمدة محدد بالعمليات القائمة الشركة أجل
 لأƐ بعاليƌ المŨكورة الاتفاقية هƋŨ أجل نهىأ Ũŏا بالعمليات القائمة الشركة تحل
   .فيها عليها المنصوص الأسباب من سبب

  والغاز للزيت صحارى شركة
  بصفته عنها

  ...................................................  :سمالإ

  ............ : .......................................التوقيع

  للبترول العامة المصرية الهيئة
  بصفته عنها

  ...................................................  :سملإا

  : ...................................................التوقيع
  .................................................:  التاريخ



 ٢٠١٦ دیسمبر سنة ١٣فى ) ج( Ϝϣرر ٤٩ العΪد –الΠریΪة الرسمیة 

  

١٨٠

  "هـ"لحق الم
   اϰΒγΎΤϤϟاΎψϨϟم

   )المادة الأولى( 
ϜΣـأϣΎϋ مΎــΔ  

)Ŋ( Řفاƒعرř:   
 المحاسبى النظام هŨا على الاتفاقية من الأولى المادة فى الواردة التعريفات تطبق

   .المعنى Ũات لها ويكون
)Ŕ( Řاناƒŕ űاŬالن:   
) ٣٠ (ثلاثين خلال للهيئة الاتفاقية هƋŨ من الرابعة للمادة اوفق � المقاول يقدم )١(

 كافة يعكس والتنمية البحŜ بأنشطة ابيان تقويمية سنة ربع كل نهاية من ايوم
  عن أجريت التى والتنمية البحŜ بعمليات المتعلقة والدائنة المدينة القيود
 طبيعة على يدل الƐŨ الملائم التبويب حسب ملخصة ŏليƌ المشار السنة ربع
   .منها كل

 ايوم) ١٥ (عشر خمسة خلال والمقاول ئةللهي بالعمليات القائمة الشركة تقدم )٢(
 القيود كافة فيƌ تعكس والبحŜ التنمية بنشاط ابيان تقويمية سنة ربع كل نهاية من

 ملخصة المŨكورة سنة للربع والبحŜ التنمية بعمليات الخاصة والدائنة المدينة
 يمكن التى المواد بنود أن Żير � منهما كل طبيعة على يدل ملائم تبويب حسب
  .تفصيلا ترد أن يجب العادية Żير والدائنة المدينة والقيود رهاحص
 لأنشطة قائمة كل واعتماد بمراجعة الهيئة تقوم سوف السادسة للمادة طبقا

) . الحالة حسب (بالعمليات القائمة الشركة أو المقاول من مقدمة والبحŜ التنمية
Ɛينعكس سوف للهيئة ملاحظات وأ Ŋالقائمة الشركة أو المقاول بواسطة ثارها 

   .التالية التقويمية السنة ربع قائمة فى) الحالة حسب (بالعمليات
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١٨٢

)Ŝ (Řƚƒعدřال ŘعاŞوالمرا:  
 اوفق والتنمية البحŜ عمليات نشاط كشوف من سنوƐ ربع كشف كل يعتبر )١(

 بصفة اوصحيح اسليم الملحق هŨا فى الأولى المادة من )١) (ب (للفقرة
 الهيئة عليƌ اعترضت Ũŏا ŏلا لƌ الهيئة استلام من أشهر )٣ (ثلاثة بعد نهائية
 الرابعة المادة لأحكام اوفق اكتابي اعتراضا المŨكورة أشهر) ٣ (الثلاثة خلال
 تكون المŨكورة أشهر) ٣ (الثلاثة فترة خلال وفى . الاتفاقية من) هـ (فقرة

   . ملالع ساعات من وقت أƐ فى لفحصها للهيئة متاحة المŎيدة المستندات
 بشأن للهيئة التى الحقوق نفس للمقاول يكون � الفرعية الفقرة هƋŨ وبموجب
   .بالعمليات القائمة الشركة بيانات مراجعة

 اوفق تقويمية سنة ربع أƐ عن والبحŜ التنمية بنشاط الخاصة البيانات كافة )٢(
 وصحيحة صادقة تعتبر الملحق هŨا فى الأولى المادة من) ٢) (ب (للفقرة
 Ũŏا ŏلا البيانات تلƃ لاستلام تالية أشهر) ٣ (ثلاثة بعد نهائية فةبص

 . المŨكورة أشهر) ٣ (الثلاثة خلال كتابة عليها المقاول أو الهيئة اعترضت
  الهيئة من لأƐ يكون المŨكورة أشهر) ٣ (الثلاثة فترة انقضاء ولحين

 بالعمليات القائمة الشركة حسابات مراجعة فى الحق لكليهما أو المقاول أو
 الطريقة بنفس المŨكور السنة ربع عن لها المŎيدة والمستندات وسجلاتها

   .الاتفاقية من) ه (فقرة الرابعة المادة فى عليها المنصوص
   :العمƄة řحوƒ¾ )د(

ƃبعمليات الخاصة المقاول دفاتر تمس Ŝالقائمة الشركة ودفاتر والتنمية البح 
 الولايات بدولارات وجدت ŏن. ŵ.م.ج ىف والبحŜ بالتنمية الخاصة بالعمليات

 � الأمريكية المتحدة الولايات بدولارات المنصرفة النفقات وكل � الأمريكية المتحدة
 بالجنيƌ تمت التى النفقات كافة وتحول . المنصرفة المبالغ بŨات تحميلها يجب

Ɛلى المصرŏ الواجب التحويل لسعر اطبق الأمريكية المتحدة الولايات دولارات 
 قيدت الƐŨ الشهر من الأول اليوم فى المصرƐ المركزƐ البنƃ من الصادر التطبيق

ƌالنفقات وكافة . النفقات في Ɛالأمريكية المتحدة الولايات دولارات بغير الأخر  
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 هƋŨ لشراء الصرف لسعر طبقا الأمريكية المتحدة الولايات دولارات الى تحول
 ١٠,٣٠ الساعة فى لندن � ليمتد ينستروستم ناشيونال بنƋ ƃيصدر الƐŨ العملة
 ويحتفظ . النفقات فيƌ قيدت الƐŨ الشهر من يوم أول فى جرينتش بتوقيت اصباح
 النفقات أو المصرية بالجنيهات النفقات تحويل فى المستعملة الصرف لأسعار بسجل

Ɛلى الأمريكية المتحدة الولايات دولارات بغير الأخرŏ أمريكية دولارات.   
)Ƌ( řرřŔƒ žőاśمن الو Śƒة حƒƀŕŪƕا:   

 وبين المحاسبى النظام هŨا نصوص بين اختلاف أو تعارű أƐ وجود حالة فى
 نصوص فŐن � بŨاتƌ موضوŵ معاملة فى اختلاف ŏلى يŎدƐ الاتفاقية نصوص
   .بها ويعمل تغلب التى هى الاتفاقية

   :المحاƏŕŪ النŲام řعدƒ¾ )و(
 كتابة المحاسبى النظام هŨا تعديل � والمقاول الهيئة بين المتبادل بالاتفاق يجوز

  .المستقبلة الترتيبات ضوء على ƕخر وقت من
)Ũ( دمŵ ¾ƒحمř ŘاŕاŪدة الحőفاŕ ƏƄŵ مارśřŪƙا:   
 أعباء أو رسوم بأية أو الاستثمار على بفائدة الحسابات تحميل وقت أƐ فى يجوز لا

 للاسترداد قابلة تكاليفك بنوƃ عن صادرة ضمانات بأية متعلقة عمولات أو بنكية
   .الاتفاقية ظل فى

   )المادة الثانية( 
  اϒϴϟΎϜΘϟ واήμϤϟوΎϓت واΎϘϔϨϟت

  مباشرة سواء � ويدفع وحدƋ المقاول يتحمل � الاتفاقية نصوص مراعاة مع
 وهƋŨ � اƕتية والمصروفات التكاليف � بالعمليات القائمة الشركة طريق عن أو

 المحاسبية للأصول اطبق الأنشطة على ŵوتوز تبوب والمصروفات التكاليف
 السادسة المادة لأحكام اوفق وتسترد وتعامل عامة بصفƌ بها والمعمول السليمة

   :الاتفاقية هƋŨ من
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)Ŋ( žوƀح ŠűŪال:   

 السطح حقوق عن تخل أو تجديد أو تملƃ من الناتجة المباشرة التكاليف جميع
   .نطقةالم لصالح سارية وظلت عليها الحصول تم التى

)Ŕ( العمالة ŻƒالƂřة والƀƄعřا المƌŕ:   

 القائمة الشركة أو المقاول لمستخدمى الهيئة من المعتمدة والأجور المرتبات) ١(
 المختلفة الأنشطة فى مباشرة يعملون الŨين � الأحوال حسب � بالعمليات
 للجيولوجيين المدفوعة والأجور المرتبات Ũلƃ فى بما الاتفاقية بموجب
   . فيها ويعملون الأنشطة بهƋŨ امŎقت يلحقون الŨين اƕخرين فينوالموظ

Ɛعلى المناسبة التعديلات وتجر ƃمع والأجور المرتبات تل Ũالاعتبار فى الأخ 
 ولغرű . الأجور على المطبقة القوانين وتعديلات المقاول أنظمة فى التغيرات

ƋŨا من الثانية المادة من) ج (والفقرة الثانية المادة من) ب (الفقرة هŨالملحق ه � 
 بما. ŵ.م.ج فى الدخل لضـريبة الخاضعة المبالغ تعنى والأجور المرتبات فŐن
 كل باستثناء ولكن � المرضية والإجازات الإجازات أثناء المرتبات Ũلƃ فى

  . أدناƋ) ٢ (تحت المدرجة النسبة تغطيها التى الأخرƐ بالبنود الخاصة المبالغ

   :مصر فى دائمة بصفة بها الملحقين الأجانب للموظفين بالنسبة) ٢(

  والأجور� بالمرتبات المرتبطة البدلات جميع )١

  � المقررة النظم وتكاليف )٢
 الأجانب الموظفين هŎلاء نقل وتكاليف السفر مصروفات وجميع) ٣

 وعند التعيين بدء عند الأصلى محلهم أو بلادهم وŏلى من وعائلاتهم
 تكاليف (العطلات وأثناء Ŋخر ŏلى مكان من للنقل نتيجة أو الاŻتراب

 خلاف أخر مكان ŏلى. ŵ.م.ج من المنقولين وعائلاتهم المستخدمين نقل
 . ) .ŵ.م.ج فى العمليات على تحمل لا الأصلى بلدهم
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 تعادل أنها الثانية المادة هƋŨ من )٢) (ب (الفقرة ىف الواردة التكاليف وتعتبر
 والأجور المرتبات من أقل أيهما المطبقة لنسبةا أو )Ø ٧٠ ( المائة فى سبعون

 أثناء المدفوعة تلŨ ƃلƃ فى بما الأجانب� الموظفين لهŎلاء المدفوعة الأساسية
 الدولية النظم فى مقرر هو لما اوفق المرضية والإجازات العادية الإجازات
 ثانيةال المادة هƋŨ من) ط (والفقرة) ١) (ب (للفقرة اطبق وتحمل للمقاول المقررة

   .الملحق هŨا فى

 والإجازات العادية الإجازات أثناء والأجور المرتبات فŐن � حال أية وعلى
 عالية المبينة النسبة وستعامل . السابقة المئوية النسبة تغطيها والعجز المرضية

 يتعلق فيما السريان تاريخ من اعتبارا الفعلية المقاول تكلفة تمثل أنها على
  -  :التالية والتكاليف والبدلات بالمزايا

   .والمنافع السكن بدل) ١
   .والخدمات السلع بدل) ٢
   .الخاص الإيجار بدل )٣
   .الأجازة أثناء انتقال بدل) ٤
  .الأجازة أثناء السفر مصاريف بدل) ٥
   .الأجازة أثناء الزائد العفش بدل) ٦
   ) الأجانب الموظفين لأبناء (التعليم بدلات) ٧ 
 ŏلى تŎدƐ والتى (الأمريكية المتحدة الولايات لضريبة تراضىالإف المقابل) ٨

űالمستحقة النسبة تخفي .(  
   .الشخصية الأمتعة تخزين) ٩

   .المنزلية التجديدات تكاليف) ١٠
   .العقارية الأملاŏ ƃدارة رسوم )١١
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  .الترفيƌ بدل )١٢
   .التقاعد نظام) ١٣
   .الحياة على الجماعى التأمين نظام) ١٤
   .الجماعى الطبى تأمينال) ١٥
١٦ (űوالعجز المر.   
   ).بها المصرš الإجازة فى السفر نفقات باستثناء (المدفوعة الإجازة نظم) ١٧
   .الادخار نظام) ١٨
   .العسكرية الخدمة بدل) ١٩
   .للتقاعد الفيدرالى التأمين نظام) ٢٠
   .العمال تعويضات) ٢١
   .البطالة ضد الولاية وتأمين الفيدرالى التأمين) ٢٢
   .الموظفين نقل نفقات )٢٣
   .القومى التأمين) ٢٤
   .بعاليƌ الإضافية المزايا على الدخل ضرائب) ٢٥

 تاريخ من سنوات) ٣ (ثلاŜ كل بعاليƌ الموضحة النسب فى النظر ويعاد
 جديدة نسب استعمال على فيها والهيئة المقاول يتفق التى الأوقات وفى السريان
  . الفقرة هƋŨ بمقتضى

 التكاليف فى التغيرات الاعتبار فى تأخŨ النسب هƋŨ فى تجرƐ التى والتعديلات
 البدلات من أيا يستبعد أو يعدل قد الƐŨ للمقاول المقررة الدولية النظم وتعديلات
   .بعاليƌ المŨكورة والمزايا

 لجميع بالنسبة الفعلية المقاول تكاليف � الإمكان قدر � المعدلة النسب وتعكس
   .موظفيƌ وتنقلات المقررة ومزاياƌ Ƌبدلات
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 البدلات كافة � مŎقتة بصفة بمصر الملحقين الأجانب للموظفين بالنسبة )٣(
 المدفوعة الموظفين لاءŎه ونقل سفر تكاليف وكل المقررة النظم وتكاليف

 أعباء أية التكاليف هƋŨ تشمل ولا . المقاول لدƐ المقررة الدولية للنظم طبقا
   .يةŏضاف ŏدارية

 المفروضة التقديرات أو للقانون اطبق المدفوعة الاشتراكات أو النفقات قيمة )٤(
 وأجور مرتبات من العمالة تكلفة على تسرƐ والتى � الحكومية الهيئات من
 والفقرة) ٢) (ب (والفقرة) ١) (ب (الفقرة فى عليƌ منصوص هو لما اوفق

   .الملحق هŨا فى الثانية المادة من) ط(

)Ŝ (  امƒاŨ Řƙدŕن وƒƄن العامƒƒنűالو ŻƒالƂřة والƀƄعřم المƌŕ:   

 أساس على المعتادة والمزايا والبدلات الإضافى العمل أجر والمكافŋت
. ŵ.م.ج فى تعمل والتى البترول شركات فى بها المعمول للأسس مماثل

 هŨا من الثانية المادة هƋŨ من) ط (والفقرة) ١) (ب (للفقرة اوفق المحسوبة
 الأجور على تطبق محددة فئة بواقع الخدمة نهاية مكافأة وتحسب . قالملح

 للالتزام الأقصى للحد قيمتها فى مساوية وتكون المرتبات بكشوف المبينة
  . .ŵ.م.ج فى العمل لقانون اوفق الخدمة ŏنهاء مكافأة بدفع

  :المواد) د(

  لمقاولا الوصف بهŨا ويوردها يشتريها التى والإمدادات والمعدات المواد
   .بالعمليات القائمة الشركة أو

)Î( ŘاƒرřŬالم:   

  المقاول يدفعƌ الƐŨ بالسعر تكون المشتراة والإمدادات والمعدات المواد
 كافة استنزال بعد بها متعلقة تكاليف أية ازائد بالعمليات القائمة الشركة أو

   .فعلا عليها يحصل التى الخصومات
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)Ï( المواد Əřا الƋوردƒ اوƀالم¾:   

 Ɛكان كلما مباشرة العمليات تتطلبها التى المواد كافة تشتر ƃلŨ اعملي اميسور � 
ƃلŨباستثناء و ƌمثل يورد أن للمقاول يجوز أن ƋŨالخاصة المخازن من المواد ه 

  -  :اƕتية بالشروط وŨلŵ .ƃ.م.ج خارج لƌ التابعة بالشركات أو بالمقاول

Î– دة الموادƒدŞحالة ( ال" Ŋ: ( "  

 من أو لƌ التابعة الشركات من أو المقاول مخازن من تنقل التى الجديدة وادالم
 المواد تكلفة تزيد ألا بشرط التكلفة بسعر تسعيرها يتم الأخرƐ الممتلكات

 التوريد وشروط النوŵ فى لها مماثلة لمواد السائدة الدولية الأسعار عن الموردة
   .المواد هƋŨ فيƌ وردت الƐŨ الوقت فى

Ï – ة موادالƄعمřŪحالة ( الم" Ŕ"و "Ŝ: ( "  

 حاجة دون الاستعمال لإعادة وصالحة سليمة حالة فى تكون التى المواد)  أ (
 المائة فى وسبعين بخمسة وتسعر" ب "حالة تحت تدرج تجديد لإعادة

)٧٥Ø (منها الجديد سعر من.   

  استعمالها يمكن ولكن" ب "حالة تحت ŏدراجها لايمكن التى المواد) ب( 
 تجديدها ŏعادة لايمكن جوهرية لأسباب ولكن منها الأصلى الغرű فى

ƋŨ٥٠ (المائة فى بخمسين وتسعر" ج "حالة تحت تدرج فه Ø (سعر من 
   .منها الجديد

 التى بالقيمة تسعر وهƋŨ" ج "أو" ب "حالة تحت ŏدراجها لايمكن التى المواد) ج(
   .استخدامها مع تتناسب

 تحمل الإنشاء تكاليف المتضمنة المعدات من Ũلƃ يروŻ والمبانى الصهاريج) د(
   .منها المفكƃ الجديد سعر من المناسبة المئوية النسبة أساس على تكلفتها
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Ð – مانŰ او¾ من الموردة الموادƀالم:   
 الƐŨ الضمان عن ينقص أو على يزيد بما يوردها التى المواد المقاول يضمن لا

 القيمة لاتقيد معيبة مواد وجود حالة وفى . وادالم لهƋŨ المنتج أو الموزƌ ŵقدم
   .وكلائهم أو المنتجين من التسوية قيمة المقاول يتسلم أن بعد ŏلا بالدفاتر الدائنة

 ضمن يحسب لا الغيار وقطع المهمات من السلعى المخزون قيمة أن المفهوم من
   .العمليات فى دامهااستخ عند ŏلا علاƋأ المعرفة للاسترداد القابلة والنفقات التكاليف

)Ƌ (ŻƒالƂř ¾ƀادة نŵōو ŴƒŨوř نƒƄالعام:   
  المقاول أنشطة لإدارة اللازمة والتوريدات والمواد المعدات نقل )١(

  .بالعمليات القائمة الشركة أو
 تغطيها التى الحدود فى المصلحية للأعمال والنقل السفر مصروفات )٢(

 التى والوطنيين الأجانب نللموظفي بالنسبة أو للمقاول المقررة النظم
 لإدارة المقاول عنهم ويدفعها يتحملها التى أو الموظفون ودفعها تحملها
   .بالعمليات القائمة الشركة أو المقاول عمل

 التى الحدود فى تكون الوطنيين الموظفين توزيع وŏعادة نقل تكاليف )٣(
   .المقررة النظم تغطيها

   :الŤدماŘ) و(
 والمنافع والخدمات للمستشارين التعاقدية التكاليف :ةالخارجي الخدمات) ١(

   .الغير قدمها التى
 لهما التابعة الشركات أو المقاول أو الهيئة بها قامت التى الخدمات تكلفة )٢(

 أيهما أو والمقاول الهيئة وتقوم. ŵ.م.ج خارج أو داخل التجهيزات فى
 مثل والروتينية ررةوالمتك المنتظمة بالخدمات لهما التابعة الشركات أو

 تحميل ويتم أيهما أو الأخرƐ والتحاليل المغناطيسية التسجيلات تفسير
ƃلŨ سعر أساس على Ɛيتفق تعاقد ƌوالمقاول الهيئة وتقوم . علي  
 تتطلب التى الكبرƐ بالمشروعات لهما التابعة الشركات أو أيهما أو

   .عليƌ يتفق تعاقدƐ بسعر وتصميمية هندسية خدمات
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١٩٨

 الشركات أو المقاول أو للهيئة بالكامل المملوكة المعدات استعمال )٣(
 تملƃ تكلفة مع تتناسب ŏيجارية فئة أساس على تحمل لهما التابعة
 السائدة التنافسية الفئات عن الفئة هƋŨ تزيد ألا وبشرط وتشغيلƌ الأصل
Ũم.ج فى حينئ.ŵ. .  

 ŏضافة لاتتضمن لƌ عةالتاب والشركات المقاول بها يطالب التى الفئات  ) ٤(
   .ŏضافية تكاليف أو عامة ŏدارية مصروفات

)Ũ( رارŰƕر اőاŪŤوال:  

  الأضرار ŏصلاš أو لإزالة اللازمة المصروفات أو التكاليف جميع
  حوادŜ أو سرقة أو عواصف أو فيضان أو حريق سببها التى الخسائر أو
 يبŨل بما عليƌ لياتبالعم القائمة الشركة أو للمقاول سيطرة لا Ŋخر سبب أƐ أو
 أن بالعمليات القائمة الشركة أو المقاول وعلى . معقولة وعناية جهد من

 تعرű التى الخسائر أو الأضرار عن كتابيا ŏخطارا والمقاول للهيئة يرسل
 دولارات من دولار) ١٠ ٠٠٠ (Ŋلاف عشرة على قيمتƌ تزيد فيما لها

 أن بعد ممكن وقت أسرŵ فى وŨلƃ حادŜ كل عن الأمريكية المتحدة الولايات
   .الحادŜ عن تقريرا بالعمليات القائمة الشركة أو المقاول يتلقى

)š( نƒمŋřال Řاŕالűوالم:   

 من Ũلƃ وŻير والممتلكات بالغير الإضرار عن المسئولية ضد التأمين تكاليف
 أƐ أو والأطراف بالعمليات القائمة والشركة المقاول مسئولية ضد التأمين
 والأوامر القوانين تتطلبƌ حسبما منهما أƐ أو والغير موظفيƌ قبل منهم طرف

 وتقيد � الأطراف عليƌ يتفق حسبما أو � الحكومة من الصادرة واللوائح
 منها منقوصا � المطالبات أو التأمينات هƋŨ من أƐ حصيلة العمليات لصالح

   .مطالبة لعمل الفعلية التكاليف
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 المرعية السليمة الأصول حسب وŨلƃ ينمع خطر ضد التأمين عدم حالة فى
 التى الخطر بهŨا المتعلقة الفعلية النفقات كافة تحمل � الزيت حقل فى دوليا

 كل أو من أƐ تسوية فى بالعمليات القائمة الشركة أو المقاول ودفعها تحملها
 بما � المصروفات من Ũلƃ وŻير والأحكام والأضرار والمطالبات الخسائر

   .القانونية تالخدما Ũلƃ فى
)ű( Řاżر المصروƒŹ رةŬاŕالم:   

 والمخازن الساحل على المقر مثل والتسهيلات للمعسكر العامة المصروفات
 المشرفين الموظفين ومصروفات ومرتبات الطرق وشبكات المياƋ وشبكات

 الŨين اƕخرين العموميين والموظفين والمساعدين الحقل وكتبة الحقل على
   .مباشر Żير يقبطر المنطقة يخدمون

)Ǝ( Řاżة المصروƒانونƀال:   
 القانونية الخدمات أو التقاضى فى تنفق التى والمصروفات التكاليف كافة

 المحاماة أتعاب Ũلƃ فى بما � المنطقة لحماية مناسب أو لازم هو مما وŻيرها
 كافة وكŨلƃ � يلى فيما عليƌ منصوص هو ما نحو على ومصروفاتهم

 المنصوص العمليات بشأن منهم أƐ أو الأطراف دض صدرت التى الأحكام
 أƐ تحملها قد يكون التى الفعلية المصروفات وكŨلƃ � الاتفاقية هƋŨ فى عليها
 أية فى الدفاŵ أدلة على الحصول سبيل فى الاتفاقية لهƋŨ أطراف أو طرف
Ɛمطالبة أو ترفع دعو ƌزاء توجŏ أو العمليات ŵا . الاتفاقية موضوŨŏكانت و 
ƃهنا Ɛفى الواردة المصالح تمس مطالبات أو دعاو ƋŨوتولاها الاتفاقية ه 

 أن فيجوز � الاتفاقية هƋŨ أطراف من أكثر أو لطرف القانونيون الموظفون
   .الخدمات هƋŨ وتقديم لأداء مناسبة بتكاليف العمليات تحمل

)Ɓ( ŔőراŰال:   
 المقاول. ŵ.م.ج فى دفعها التى الضريبية الفرائű أو الرسوم أو الضرائب كافة

 الضرائب باستثناء � الاتفاقية هƋŨ نطاق فى بالعمليات القائمة الشركة أو
ŵالاتفاقية من الثالثة المادة من) ١) (ز (الفقرة موضو.   
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)¾( ŻƒالƂř ¾اوƀمرة المřŪالم:   
 وحدها. ŵ.م.ج فى ويتحملها الاتفاقية تقتضيها التى المقاول أنشطة تكاليف

 استرداد يجوز ولا بالعمليات القائمة الشركة ينتكو بعد Żيرها دون
   .تكلفة أنها على. ŵ.م.ج داخل أو خارج تحمل التى المبيعات مصروفات

   :ŤŊرƎ نفƀاŘ )م(
 الواردة الأحكام وتناولتƌ شملتƌ ما خلاف نفقات أو مصروفات أو تكاليف أية

ƌفى بعالي ƋŨالقائمة ركةالش أو المقاول تحملها قد يكون � الثانية المادة ه 
   .المعتمدة والموازنات العمل برامج بموجب بالعمليات

   )المادة الثالثة( 
  ردـالج

)Ŋ( ردŞال Ǝار الدورűŤƗوا Ɗŕ ƉورŰوح:   
 فترات على بالعمليات القائمة الشركة بمعرفة العمليات مهمات جرد يتم

 لموادا جميع الجرد ويشمل � والمقاول الهيئة عليƌ تتفق ما على بناء مناسبة
 بالعمليات القائمة الشركة وتقوم . الإنشائية والمشروعات الملموسة والأصول

 بثلاثين موعدƋ قبل الجرد فى برŻبتها كتابة والمقاول الهيئة من كل بŐخطار
 بأƐ القيام عند والمقاول الهيئة تمثيل يتسنى حتى الأقل على ايوم) ٣٠(

 لحضور ممثلين ŏرسال عن أيهما أو والمقاول الهيئة وتخلف . جرد عملية
 القائمة الشركة أجرتƌ الƐŨ الجرد عنƌ يسفر ما بقبول المتخلف يلزم � الجرد

 ŏرسال بالعمليات القائمة الشركة على يتعين الحالة هƋŨ وفى � بالعمليات
   .ممثلا يكن لم الƐŨ الطرف ŏلى الجرد من صورة

)Ŕ( ةƒوŪř ¾ƒعدřرد وŞال:   
Ɛالكشف ويحدد والهيئة المقاول بمعرفة ردبالج الخاصة التسويات تجر 

 والمقاول بالعمليات القائمة الشركة بين بالاشتراƃ والعجز بالزيادة الخاص
   .بالعمليات القائمة الشركة بمعرفة الجرد قوائم وتعدل . والهيئة



 ٢٠١٦ دیسمبر سنة ١٣فى ) ج( Ϝϣرر ٤٩ العΪد –الΠریΪة الرسمیة 

  

٢٠٤

   )المادة الرابعة( 
  استرداد التكاليف

)Ŋ (ŻوŬƂ ردادřŪا ŻƒالƂřال ŻوŬƂرو¾ وřŕال ŭصŤالم ƙردادřŪ ŻƒالƂřال:   

 للهيئة يقدم أن الاتفاقية من السادسة المادة لأحكام اوفق � المقاول على يتعين
 من ايوم) ١٥ (عشر خمسة لايتجاوز موعد فى ولكن ممكن� وقت أسرŵ فى

 للربع والبحŜ التنمية بنشاط الخاصة بالعمليات القائمة الشركة كشوف استلام
   :يوضح Ũاƃ لسنةا ربع عن كشفا � التقويمية سنة
   .وجدت ŏن � السابق السنة ربع من المرحلة الاسترداد الواجبة التكاليف - ١

   .السنة ربع أثناء ودفعت حملت التى الاسترداد الواجبة التكاليف - ٢

٣ - ŵ٢+١ (السنة ربع عن الاسترداد الواجبة التكاليف مجمو. (  

 المقاول عليƌ لحص والƐŨ التكاليف لاسترداد المخصص البترول قيمة - ٤
   .السنة لربع بمفردƋ فيƌ وتصرف

  .السنة ربع عن استردت التى التكاليف قيمة - ٥

   .وجدت ŏن � التالى السنة ربع ŏلى المرحلة الاسترداد الواجبة التكاليف قيمة - ٦

٧ - űن � الفائŏ التكاليف لاسترداد المخصص البترول قيمة فى � وجد ƐŨال 
 المستردة التكاليف على علاوة بمفردƋ لالمقاو فيƌ وتصرف عليƌ حصل

   .السنة ربع عن

 لأنشطة قائمة كل واعتماد بمراجعة الهيئة تقوم سوف السادسة للمادة طبقا
 المتعلقة والأسعار الإنتاج كميات وكŨلƃ المقاول من مقدمة والبحŜ التنمية
 بواسطة ثارهاŊ ينعكس سوف للهيئة ملاحظات أƐ. التقويمى السنة بربع
   .التالي التقويمية السنة ربع قائمة على قاولالم
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)Ŕ( Řاŵوżالمد:   

 يدفعƌ المبلغ هŨا فŐن للهيئة مستحق مبلغ وجود المŨكور الكشف أظهر Ũŏا
 الكشف تقديم عند الأمريكية المتحدة الولايات بدولارات الهيئة ŏلى المقاول
 التاريخ فى هيئةلل المبالغ هƋŨ من أƐ سداد فى المقاول أخفق وŨŏا . المŨكور

ƐŨيستحق ال ƌفي ƃلŨ السداد � Ũاثنين بمقدار فائدة المقاول يدفع عندئ 
 ƌتعرض الƐŨ الفائدة سعر من أعلى اسنوي) ٢,٥Ø (المائة فى ونصف

 الولايات بدولارات شهور الثلاثة Ũات للودائع ) ليبور (لندن بنوƃ مجموعة
 تكون ولا � الفائدة فيƌ بتحس الƐŨ التاريخ فى والسائدة الأمريكية المتحدة
   .للاسترداد قابلة المدفوعة الفائدة

)Ŝ( ةƒوŪř ůőاż ¾روřŕال ŭصŤرداد المřŪƙ ŻƒالƂřال:   

 لاسترداد المخصص البترول فائű من مستحقاتها تأخŨ أن فى الحق للهيئة
 الاتفاقية من السادسة المادة من) ٢) (أ (الفقرة لنصوص اوفق اعين التكاليف

 الكشف هŨا تقديم عند مطلوبة التسوية وتكون . المŨكور لسنةا ربع خلال
 من الفائű هŨا من مستحقاتƌ من أكثر على المقاول حصول حالة فى

  .التكاليف لاسترداد المخصص البترول

   :المراŞعة حž )د(

 كشف أƐ استلامها بعد اشهر) ١٢ (عشر ثنىŏ فترة فى الحق للهيئة يكون
 هŨا بمراجعة أثنائها فى لتقوم الرابعة المادة هƋŨ فى ŏليها المشار الكشوف من

 يلزم تعديلات أية على والمقاول الهيئة وتتفق . عليƌ والاعتراű الكشف
 فترة أثناء للهيئة متاحة المŎيدة والمستندات الحسابات وتكون � أجراŎها

   .المŨكورة اشهر) ١٢ (عشر ثنىالإ
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   )المادة الخامسة( 
  سابات الرئيسيةحسابات المراقبة والح

)Ŋ (ŘاŕاŪة حŕمراق ŘاماŨřال Śحŕال:   
Œالتزامات لمراقبة حسابا المقاول ينش Ŝالمقابل النظامى والحساب والتنمية البح 

 بموجب المعدة النشاط كشوف فى الواردة العمليات نفقات مبالغ مجموŵ لمراقبة
 تتفق مستبعدƋ لغمبا أية استنزال بعد الملحق هŨا من) ١) (ب (فقرة الأولى المادة
 بالعمليات القائم Żير يبديها التى الكتابية الاعتراضات بعد والمقاول الهيئة عليها

 بالحد الوفاء تاريخ لتحديد وŨلƃ الملحق هŨا من) ١) (ج (فقرة الأولى للمادة اوفق
   .والتنمية البحŜ التزامات من الأدنى

)Ŕ( ŔاŪة حŕرداد مراقřŪا ŻƒالƂřال:   
Œلمراقبة المقابل النظامى والحساب التكاليف استرداد لمراقبة احساب المقاول ينش 
 التى التكاليف ومبلغ . وجد ŏن � الاسترداد الواجبة التكاليف من الباقى المبلغ

   .وجد ŏن � التكاليف لاسترداد المخصص البترول من الفائű وقيمة استردت
)Ŝ( ŘاŕاŪة الحƒŪƒőالر:   

űالتكاليف لاسترداد والمصروفات توالنفقا التكاليف تبويب لغر ƃلŨوك 
 التكاليف تقيد � والتنمية البحŜ لالتزامات الأدنى بالحد الوفاء موعد لتحديد

  - : يلى ما تضم رئيسية حسابات فى والنفقات والمصروفات
   .البحŜ نفقات •
   .التشغيل مصروفات بخلاف التنمية نفقات •
   .التشغيل مصروفات •

   .اللازمة يةالفرع الحسابات لها وتفتح
 التكاليف استرداد لمراقبة اللازمة الحدود فى للدخل حسابات المقاول ويفتح

   .التكاليف لاسترداد المخصص البترول ومعالجة
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   )المادة السادسة( 
  أحكام تطبيق الضرائب

 يرد ما باستثناء � المصرية الدخل ضريبة لقوانين يخضع المقاول أن المفهوم من
 المقاول عن نيابة الهيئة تدفعها دخل ضرائب أية وأن � تفاقيةالا فى لŨلƃ خلافا

 فى الدخل لضريبة اƕخر هو يخضع للمقاول� اŏضافي دخلا تشكل. ŵ. م.ج فى
   " .يجمل "أŵ .Ɛ.م.ج

 فى المحدد النحو على السنوƒ المقاول دخل هو " المبدئي المقاول دخل "ويكون
 الدخل لضريبة مساويا امبلغ منƌ امنقوص ةالاتفاقي من) ٣) (ز (فقرة الثالثة المادة

   .المجمل المقاول دخل على المستحقة المصرية

 الدخل "على للحصول المبدئي الدخل ŏلى يضاف مبلغ عن عبارة " المجملة القيمة"و
  . .ŵ.م.ج فى الدخل ضرائب تساوƐ المجملة القيمة فŐن وعليƌ " للضريبة الخاضع

   :عليه وبناء

   .المجملة القيمة زائد المبدئي الدخل = ريبةللض الخاضع الدخل

  .للضريبة الخاضع الدخل على. ŵ.م.ج فى الدخل ضريبة=  المجملة والقيمة

 المركب أو السارƐ المعدل يعنى والŵ .ƐŨ.م.ج فى الدخل ضريبة معدل كان فŨŐا
. ŵ.م.ج فى الأرباš أو الدخل على المفروضة الضرائب لمختلف نتيجة للضريبة

   :فŐن � الدخل مستوƐ على ولايعتمد ثابت معدل هو

 الدخل فى امضروب. ŵ.م.ج فى الدخل ضريبة معدل    =    المجملة القيمة
  .للضريبة الخاضع
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   :تكون بعاليƌ المŨكورتين والأخيرة الأولى المعادلتين وبضم

  الضريبة معدل × المبدئي الدخل    =    المجملة القيمة
  الضريبة معدل - ١          

Ŝبكسر الضريبة معدل عن يعبر حي Ɛعشر.   

   .بأعلاƋ المŨكورة الحسابية العمليات التالى العددƐ المثال ويوضح

. ŵ.م.ج فى الدخل ضريبة معدل وأن دولار ١٠ هو المبدئي الدخل أن افترضنا Ũŏا
  :تساوƐ المجملة القيمة Ũن٤٠Ø( � ŏ (المائة فى أربعين هو

  دولار ٦٧,٦ =          ٤,٠ × دولار ١٠
       ٠,٤ -  ١   

   :عليه بناء
  دولار ١٠,٠٠            المبدئي الدخل

  ٦,٦٧           المجملة القيمة : ازائد

  دولار ١٦,٦٧            للضريبة الخاضع الدخل

  ٦,٦٧     ٤٠Ø بمعدل. ŵ.م.ج فى الدخل ضرائب : اناقص

  دولار ١٠,٠٠      الضرائب خصم بعد المقاول دخل
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CONCESSION AGREEMENT FOR PETROLEUM 
EXPLORATION, DEVELOPMENT AND EXPLOITATION 

BETWEEN 

THE ARAB REPUBLIC OF EGYPT 
AND 

THE EGYPTIAN GENERAL PETROLEUM CORPORATION 
AND 

SAHARA OIL AND GAS COMPANY 

IN 

WEST QARUN DEVELOPMENT AREA 

WESTERN DESERT 

A.R.E. 

 

This Agreement made and entered on this          day of               , 20---, by 

and between: 

1- The ARAB REPUBLIC OF EGYPT (hereinafter referred to 

variously as "A.R.E." or as the "GOVERNMENT"), represented 

by the Minister of Petroleum and Mineral Resources, in his 

capacity; 

Legal Headquarter: 1A Ahmed El Zomor St., Nasr City, Cairo.   

2-The EGYPTIAN GENERAL PETROLEUM CORPORATION, a 

legal entity created   by Law   No. 167 of 1958, as amended 

(hereinafter referred to as "EGPC") represented by the Chief 

Executive Officer, in his capacity. 

Legal Headquarter: Palestine St., Part 4, New Maadi, Cairo.   
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3- SAHARA OIL AND GAS COMPANY, an Egyptian Joint Stock 
company organized and existing under the Laws of The Arab 
Republic of Egypt represented by the President of the Company 
or a concerned delegate supported with a power of attorney. 
(hereinafter referred to as "SAHARA" or " CONTRACTOR"). 

Legal Headquarter: 9 Road 258 – New Maadi - Cairo. 

PREAMBLE 

WHEREAS, all minerals including Petroleum, existing in mines and  
quarries in A.R.E., including the territorial waters, and in the  seabed 
subject to its jurisdiction and extending beyond the  territorial waters, are 
the property of the State; and  

WHEREAS, EGPC has applied for an exclusive concession for the 
Exploration, Development  and Exploitation of Petroleum in and 
throughout the  Area referred to in Article II, and described in Annex "A" 
and shown approximately on Annex "B", which are attached hereto and 
made part hereof (hereinafter referred to as the  "Area") ; and 

WHEREAS, the Arab Republic of Egypt, the EGYPTIAN GENERAL 
PETROLEUM CORPORATION, Amoco Egypt Oil Company entered 

into a Concession Agreement for Petroleum Exploration and Exploitation 
in West Qarun Area, Western Desert issued by virtue of Law No. 13 of 
1985 as amended ; and 

WHEREAS, West Qarun Development Lease was approved by virtue of 
Law No. 13 of 1985 ,as amended, remained effective for twenty (20) years, 
as a development period , from the Commercial Discovery date on 1/9/1993, 
was extended for additional five (5) years to end on 31/8/2018; and 
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WHEREAS, El Waha Petroleum Operating Company was established on 
26/9/1993 for operations management in the Area in accordance with the 
provisions of Law No. 13 of 1985 as amended; and 

WHEREAS, the Concession Agreement issued by Law No. 13 of 1985, 
as amended , shall terminate by the end of West Qarun Development 
Lease term on 31/8/2018; and 

WHEREAS, "SAHARA '' as the current CONTRACTOR in West Qarun 
Development Lease has applied to EGPC on 5/7/2015 to obtain West 
Qarun Development Area; and 

WHEREAS, "SAHARA"  agrees to undertake its obligations provided  
hereinafter  as  a CONTRACTOR with respect to the Exploration, 
Development and Production of Petroleum in West Qarun Development  
AREA ,Western Desert as described by the coordinates in Annex "A" 
and shown approximately by the map in annex "B" , and 

WHEREAS, EGPC's Executive Board of Directors has approved on 
14/9/2015 to assign West Qarun Development Area, Western Desert to 
"SAHARA" for ten (10) years starting 31/8/2018; and   

WHEREAS, EGPC's Board of Directors has approved thereupon on 
20/9/2015; and 

WHEREAS, the GOVERNMENT desires hereby to grant such 
Concession under this Agreement; and  

WHEREAS, the Minister of Petroleum pursuant to the provisions of  
Law No. 86 of 1956, may enter into a Concession Agreement with  
"EGPC" and '' SAHARA '' as a CONTRACTOR in  the said Area. 

NOW, THEREFORE, the parties hereto agree as follows: 

The previous preamble to this Agreement is hereby made part hereof, 
complemented and integrated to its provisions.   
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ARTICLE I 

DEFINITIONS 

(a) "Exploration" shall include such geological, geophysical,  aerial and 

other surveys as may be contained in the approved  Work Programs 
and Budgets, and the drilling of such shot  holes, core holes, 

stratigraphic  tests, holes for the  discovery of Petroleum or the 
appraisal of Petroleum  discoveries and other related holes and wells, 

and the  purchase or acquisition of such supplies, materials, services 
and equipments therefore, all as may be contained in  the approved 

Work Programs and Budgets.  The verb "explore" means the act of 
conducting Exploration. 

(b) "Development" shall include, but not be limited to, all the operations 
and activities pursuant to approved Work Programs  and Budgets 

under this Agreement with respect to: 

(i) the drilling, plugging, deepening, side tracking,  re-drilling, 

completing, equipping of development wells and the changing of 
the status of a well, and 

(ii) design, engineering, construction, installation,  servicing and 
maintenance of equipments, lines, systems  facilities, plants and 

related operations to produce  and operate said development wells, 
taking, saving,  treating, handling, storing, transporting and  

delivering Petroleum, re-pressuring, recycling and other  
secondary recovery projects, and 

(iii) transportation, storage and any other work or  activities necessary 
or ancillary to the activities  specified in (i) and (ii). 
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(c) "Petroleum" means Liquid Crude Oil of various densities, asphalt, 
Gas, casing head gas and all other hydrocarbon substances that may 
be found in, and produced, or otherwise obtained and saved from the 
Area under this Agreement, and all substances that may be extracted 
there from. 

(d) "Liquid Crude Oil" or "Crude Oil" or "Oil" means any  hydrocarbon 
produced from the Area which is in a liquid  state at the wellhead or 
lease separators or which is  extracted from the Gas or casing head 
gas in a plant. Such liquid state shall exist at sixty degrees Fahrenheit 
(60

O

F) and atmospheric pressure of 14.65 PSIA. Such term includes 
distillate and condensate. 

(e) "Gas" means natural Gas both associated and non-associated, and all 
of its constituent elements produced from any well in the Area (other 
than Liquid Crude Oil) and all non-hydrocarbon substances therein. 
Said term shall include residual gas, that Gas remaining after removal 
of LPG. 

(f) "LPG" means Liquefied Petroleum Gas, which is a mixture 
principally of butane and propane liquefied by pressure and 
temperature. 

(g) A"Barrel" shall consist of forty-two (42) United States gallons, liquid 
measure, corrected to a temperature of sixty degrees Fahrenheit 
(60

O

F) at atmospheric pressure of 14.65 PSIA. 

(h) (1) "Commercial Oil Well" means the first well on any  geological 
feature which after testing for a period of  not more than thirty 
(30) consecutive days where  practical, but in any event in 
accordance with sound  and accepted Petroleum industry 
production practices, and  verified by EGPC, is found to be 
capable of producing  at the average rate of not less than two 
thousand (2000) Barrels of Oil per day (BOPD).  The date of  
discovery of a "Commercial Oil Well" is the date on  which such 
well is tested and completed according to  the above. 
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(2) "Commercial Gas Well" means the first well on any  geological 
feature which after testing for a period of  not more than thirty (30) 
consecutive days where  practical, but in any event in accordance 
with sound  and accepted Petroleum industry production practices 
and verified  by EGPC, is found to be capable of producing at the  
average rate of not less than fifteen million (15,000,000) standard 
cubic feet of Gas per day (MMSCFD). The date of discovery of a 
"Commercial Gas Well" is the date on  which such well is tested 
and completed according to  the above. 

(i) "A.R.E." means ARAB REPUBLIC OF EGYPT. 

(j) "Effective Date" means in this Agreement 31/8/2018. 

(k) (1) "Year" means a period of twelve (12) months according to the 
Gregorian Calendar. 

(2) "Calendar Year" means a period of twelve (12) months according to 
the Gregorian Calendar being 1st January  to 31st December. 

(l) (1) "Financial Year" means the GOVERNMENT's financial year  
according to the laws and regulations of the A.R.E.. 

(2)  "Tax Year" means the period of twelve (12) months according  to 
the laws and regulations of the A.R.E. . 

(m) An "Affiliated Company" means a company: 

(i) of which the share capital, conferring a majority of  votes at 
stockholders' meetings of such company, is  owned directly or 
indirectly by a party hereto; or 

(ii) which is the owner directly or indirectly of share capital conferring a 
majority of votes at stockholders' meetings of a party hereto; or  
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(iii) of which the share capital conferring a majority  of votes at 
stockholder's meetings of such company and  the share capital 
conferring a majority of votes at  stockholders' meetings of a party 
hereto are owned  directly or indirectly by the same company. 

For the avoidance of doubt, if CONTRACTOR is comprised of more 
than one company, Affiliated Company shall mean an Affiliated 
Company of a CONTRACTOR Member. 

(n) "Exploration Block" shall mean an area, the corner points of  which 
have to be coincident with three (3)minutes by three  (3) minutes 
latitude and longitude divisions, according to the International Grid 
System where possible or with the  existing boundaries of the Area 
covered by this Concession  Agreement as set out in Annex "A". 

(o) "Development Block" shall mean an area, the corner points of  which 
have to be coincident with one ( 1 ) minute by one ( 1 )  minute 
latitude and longitude divisions, according to the  International Grid 
System where possible or with the  existing boundaries of the Area 
covered by this Concession  Agreement as set out in Annex "A". 

(p) "Development Area" shall mean West Qarun Development Area as 
described in Annex "A". 

(q) "Agreement" shall mean this Concession Agreement and its Annexes. 

(r) "Gas Sales Agreement" shall mean a written agreement between  EGPC 
and CONTRACTOR (as sellers) and EGPC or The  Egyptian Natural 
Gas Holding Company “EGAS” or a mutually agreed third party (as 
buyer), which  contains the terms and conditions for Gas sales from a  
Development Area entered into pursuant to Article VI (e). 

(s) "Standard Cubic Foot" (SCF) is the amount of Gas necessary  to fill 
one (1) cubic foot of space at atmospheric pressure  of 14.65 PSIA at 
a base temperature of sixty degrees  Fahrenheit (60o F). 
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(t) “EGAS” means the Egyptian Natural Gas Holding Company a legal 
entity created by the Prime Minister Decree No. 1009 of 2001 as 
amended and according to law No. 203 of 1991 as amended. 

(u) "Development Plan"  means a plan which on high level basis and 
covering one (1) year or more , sets out the strategic framework for 
the efficient exploitation of the reserves in the Area and describes the 
selected development concept required to deliver life of field 
production profiles used to support the requirements of domestic and 
external markets of Oil , Gas and condensate .The Development Plan 
outlines the activities to be conducted during the phases of 
Development and Exploration within  Development Blocks.  

(v) "Development Work Program " means those planed physical multi-
disciplinary activities (including but not limited to drilling, 
engineering, projects, subsurface) required to be undertaken within a 
Financial Year to deliver the Production upon the agreed date. 

(w) "BTU" British Thermal Unit means the  amount of energy required 
to raise the temperature of one (1) pound of pure water by one (1o F) 
degree Fahrenheit from sixty degrees Fahrenheit (60o F) to sixty one 
degrees Fahrenheit (61o F) at a constant pressure of 14.65 PSIA. 

(x) "Commercial Production Commencement Date" means the date on 
which the first regular shipments of Crude Oil or first regular 
deliveries of Gas are made. 

(y) ''Operating Company'' means El Waha Petroleum Company established 
on 26/9/1993 under the provisions of Law No. 13 of 1985, as 
amended, that its term shall be extended for a period equal to the term 
of this Agreement and by the concerned parties to this Agreement, as 
may be extended. 
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ARTICLE II 
ANNEXES TO THE AGREEMENT 

Annex "A"     is a description of the Area covered and affected by this 
Agreement, hereinafter referred to as the "Area". 

Annex "B"      is a provisional illustrative map on the scale of approximately 
1: 400 000 indicating the Area covered and affected by this 
Agreement and described in Annex "A". 

Annex   "C-1" is the form of two production Guaranties, the first Guaranty 
to be submitted by CONTRACTOR to EGPC at least one 
(1) day before the signature by the Minister of Petroleum of 
this Agreement, for the sum of seventeen million and five 
hundred thousand U.S. Dollars ($17,500,000), guaranteeing 
the execution of CONTRACTOR’s minimum financial 
obligations planned to be spend during the period from the 
signature date of this Agreement till the Effective Date. The 
Second Guaranty to be submitted by CONTRACTOR to 
EGPC prior to the Effective Date of this Agreement 
(31/8/2018) , for the sum of twelve million and five 
hundred thousand U.S Dollars ($ 12,500,000) guaranteeing 
the execution of CONTRACTOR's minimum financial 
obligations during the ten (10) year period starting from the 
Effective Date. 

In case of any Shortfall (the difference between the amount 
of CONTRACTOR's financial obligation for the period for 
which it has been issued minus the total amount approved by 
EGPC for the same concerned obligation period) , EGPC 
shall notify CONTRACTOR in writing by the value of 
such shortfall . Within fifteen (15) days from the date of this 
notification , CONTRACTOR shall pay and/ or transfer  a 
quantity of Petroleum to EGPC sufficient in value to cover 
the shortfall . 



 ٢٠١٦ دیسمبر سنة ١٣فى ) ج( Ϝϣرر ٤٩ العΪد –الΠریΪة الرسمیة 

  

٢٧

In case said Petroleum shall be transferred it will be deducted 
from CONTRACTOR's share of Petroleum production from 
all its related Development Leases according to the 
provisions of this Concession Agreement for Petroleum 
Exploration, Development and Exploitation and  said 
Petroleum shall be valued at the time of the transfer to EGPC 
in accordance with the provisions of the Concession 
Agreement from which such share has been transferred. each  
Guaranty shall remain effective for six (6) months after the 
end of the period for which it has been issued, except as it 
may be released prior to that time in accordance with the 
terms of the Guaranty in this Agreement.  
Each Guaranty mentioned above shall be reduced quarterly 
by the amounts paid by CONTRACTOR through the 
Operating Company and approved by EGPC for the period 
for which it has been issued. 
CONTRACTOR has the right to submit two (2) bank letters 
of Guaranty as described in Annex '' C-2 ''. 

Annex "D" is the form of a Charter of the Operating Company formed 
as provided for in Article V hereof. 

Annex "E" is The Accounting procedure. 
Annex "F" is a current map of the National Gas Pipeline Grid System 

established by the GOVERNMENT. 
The point of delivery for Gas shall be agreed upon by EGPC 
and CONTRACTOR under a Gas Sales Agreement, which 
point of delivery shall be located at the flange connecting 
the Development Area Pipeline to the nearest point on the 
National Gas Pipeline Grid System as depicted in Annex 
"F" or as otherwise agreed by EGPC and CONTRACTOR.  
Annexes "A", "B", "C-1","C-2", "D" ,"E"  and "F" to this 
Agreement are hereby made part hereof, and they shall be 
considered as having equal force and effect with the 
provisions  of  this Agreement. 
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ARTICLE III 

GRANT OF RIGHTS AND TERM 

The GOVERNMENT hereby grants EGPC and CONTRACTOR subject 
to the  terms, covenants and conditions set out in this Agreement, which  
insofar as they are contrary to or inconsistent with any  provisions of Law 
No. 66 of 1953, as amended, shall have the  force of Law, an exclusive 
concession in and to the Area  described in Annexes "A" and "B". 

(a) The GOVERNMENT shall own and be entitled, as hereinafter   
provided, to a royalty in cash or in kind of ten percent  (10%) of the 
total quantity of Petroleum produced and saved  from the 
Development Area.  Said royalty shall be borne and paid by EGPC 
and shall not be the obligation of CONTRACTOR. The payment of 
royalties by EGPC shall not be deemed to result in income 
attributable to the CONTRACTOR. 

(b) CONTRACTOR shall be granted ten (10) year period starting from 
the Effective Date to perform Exploration and Development  
operations for Oil and Gas in West Qarun Development Area.  

(c) Commercial Discovery: 

(i) A Commercial Discovery may consist of one producing reservoir 
or a group of producing reservoirs which is worthy of being 
developed commercially. After discovery of a Commercial Well 
CONTRACTOR shall, unless otherwise agreed upon with EGPC, 
undertake as part of its Exploration and Development operations 
program the appraisal of the discovery by drilling one or more  
appraisal wells, to determine whether such discovery is worthy of 
being developed commercially, taking into consideration the 
recoverable reserves, production,  pipeline and terminal facilities 
required, estimated  Petroleum prices, and all other relevant 
technical and  economic factors. 
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(ii) CONTRACTOR shall give notice of a Commercial  Discovery to 
EGPC immediately after the discovery is  considered by 
CONTRACTOR to be  worthy of commercial  development. But 
in any event not  later than twenty four (24) months following the 
date of the  discovery of the Commercial Gas Well (unless EGPC 
agrees that such period may be extended) except that 
CONTRACTOR shall also have the right to give such notice of 
Commercial Discovery with respect to any  reservoir or reservoirs 
even if the well or wells  thereon are not "Commercial" within the 
definition of  "Commercial Well" if, in its opinion, a reservoir or 
a  group of reservoirs, considered collectively, could be  worthy 
of commercial development. 

A notice of Commercial Discovery shall contain all detailed 

particulars of the discovery and especially the area of Gas reserves, 

the estimated production potential and profile and field life. 

Within sixty (60) days following receipt of a notice of a Commercial 

Discovery, EGPC and CONTRACTOR shall meet and review all 

appropriate data with a view to mutually agreeing upon the existence 

of a Commercial Discovery.  The date of Commercial Discovery 

shall be the date EGPC and CONTRACTOR jointly agree in writing 

that a Commercial Discovery exists. 

(iii) If Gas is discovered but is not deemed by  CONTRACTOR to be 

a Commercial Gas Discovery under the  above provisions of this 

paragraph (c), or one (1) month after the expiration of the period 

specified  above within which CONTRACTOR can give notice of 

a Commercial Gas Discovery, or after the expiration of twenty 

five (25) months after  the completion of a well not considered by  
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CONTRACTOR to be a  "Commercial Gas Well", EGPC shall 
have the right, following sixty (60) days notice in writing to 
CONTRACTOR, at its sole cost, risk and expense, to develop, 
produce and dispose  of all Gas from the geological feature on 
which  the well has been drilled.  Said notice shall state the 
specific area covering said geological feature to be developed, 
the wells to be drilled, the production facilities to be installed and 
EGPC's estimated cost thereof. Within thirty (30) days after 
receipt of said notice CONTRACTOR may, in writing, elect to 
develop such area as provided for in the case of Commercial 
Discovery hereunder.  In such event all terms of this Agreement 
shall continue to apply to the specified area. 

If CONTRACTOR elects not to develop such area, the  specific 
area  covering  said  geological  feature  shall   be   set   aside for 
sole risk operations by EGPC, such area  to be mutually agreed 
upon by EGPC and CONTRACTOR on  the basis of good 
Petroleum industry practice.  EGPC shall be entitled to perform 
such operations or to have Operating Company perform such 
operations for the account of EGPC and at EGPC's sole cost, risk 
and expense or by any other means deems to be appropriate by 
EGPC  for developing such discovery. When EGPC has recovered 
from the  Gas produced from such specific area a quantity of Gas 
equal in value to three hundred  percent (300 %) of the cost it has 
incurred  in carrying out the sole risk operations. CONTRACTOR 
can  have the option, only in  the event  of EGPC's approval or in 
case  there has been a separate Oil  Production or Gas Discovery, 
elsewhere within the Area, to share in further development and  
production of that specific area upon paying EGPC one hundred 
percent (100%) of such costs incurred by EGPC. 
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Such one hundred percent (100%) payment shall not be  recovered 
by CONTRACTOR. Immediately following such  payment the 
specific area shall either (i)  shall be operated thereafter in 
accordance with the terms hereof; or (ii)  alternatively, in the event 
that at such time EGPC or its Affiliated Company is conducting 
Development  operations in the area at its sole expense and EGPC  
elects to continue operating, the area shall remain set  aside and 
CONTRACTOR shall only be entitled to its production sharing 
percentages of the Gas as  specified in Article VI (b). The sole risk  
Gas shall be valued in the manner provided in  Article VI (c).  In 
the event of any  termination of this Agreement under the 
provisions of Article III (b), this Agreement shall, however, 
continue to apply to EGPC's operations of any sole risk venture 
hereunder, although such Agreement shall have  been terminated 
with respect to CONTRACTOR pursuant to  the provisions of 
Article III (b) . 

(d) 1- Upon the discovery of Gas in a Development area hereunder,  
EGPC and CONTRACTOR shall endeavor with diligence to find 
adequate markets capable of absorbing the production of Gas and  
with respect to the local markets , EGPC shall advise 
CONTRACTOR of the potential outlets for such Gas and the 
expected annual schedule of demand. Thereafter, EGPC and 
CONTRACTOR shall meet with a view  to assessing whether the 
outlets for such Gas and other relevant factors warrant the 
Development and production of the Gas and in case of agreement, 
the Gas thus made available shall be disposed of to EGPC or 
EGAS under a  long-term Gas Sales Agreement in accordance 
with and subject to the conditions set forth in Article VI . 

2- CONTRACTOR shall immediately notify EGPC of any new 
Oil / Gas Discovery. 

3- Notwithstanding, anything to the contrary under this Agreement, 
the duration of this Agreement  shall in no case  exceed thirty (30) 
years from the Effective Date . 
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(e) Development operations shall continue in process by the Operating 
company after the Effective Date and be conducted  in accordance 
with good oil field practices and accepted petroleum engineering 
principles, until the field is considered to be fully developed. It being 
understood that if associated Gas is not utilized, EGPC and 
CONTRACTOR shall negotiate in good faith on the best way to 
avoid  impairing the production in the interests of the parties. In case 
CONTRACTOR , through the Operating Company ,did not fulfill his 
obligations regarding the execution of the Development Plan and 
continue  producing Crude Oil ,in commercial regular shipments , 
within four (4) years from the Effective  Date, CONTRACTOR shall 
be considered assignor without charge for the Development Area and 
for all its rights, privileges related to such area , EGPC shall have the 
right to develop, produce, and dispose all Crude Oil produced from 
such assigned area by any means deems to be appropriate without 
any further legal procedures, and CONTRACTOR shall have no right 
related to the  production and shall have no right to have recourse 
against EGPC for any compensation, expenditures or costs. 

In the event no Commercial deliveries of Gas in accordance with the 
mentioned Gas Sales Agreement/scheme within  four (4) years from 
the notification of Commercial Discovery, CONTRACTOR shall be 
considered assignor without charge for the Development Blocks in 
which Gas has been discovered, unless there is Commercial Oil  
Production in such blocks and for all its rights, privileges, related to 
such area, EGPC shall have the right to develop, produce, and 
dispose all Gas produced from such assigned area by any means 
deems to be appropriate without any further legal procedures, and 
CONTRACTOR shall have no right related to the  production and 
shall have no right to have recourse against EGPC for any 
compensation, expenditures or costs. 
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In the event Commercial Oil  Production is not proceeded in regular  
shipments or Gas deliveries from any Development Block in the 
Development Area within four (4) years from the Effective  Date for 
Oil or from the date of first deliveries of Gas locally or for export in 
such Development Area, such Development Block shall immediately 
be  relinquished, unless there is a Commercial Oil Production within  
the producing Blocks of Gas or a Commercial Gas Discovery within 
the producing Blocks of Oil. Each Block in a Development Area  
being partly within the radius of drainage of any producing well shall 
be considered as participating in the Commercial Production referred 
to above. 

Every four (4) years from the Effective date, EGPC shall review the 
Development Blocks, for immediate relinquish for any non- 
producing block or any block that does not participate In production 
(unless otherwise agreed by EGPC).  

Development operations in respect of Gas and Crude Oil in  the form 
of condensate or LPG to be produced with or  extracted from such 
Gas shall, upon the signature of a Gas  Sales Agreement or 
commencement of a scheme to dispose of  the Gas, whether for 
export as referred to in Article VI or otherwise, be started promptly 
by Operating Company and be conducted in accordance with good 
Gas field practices and accepted Petroleum engineering principles 
and the provisions  of such agreement or scheme. In the event no 
Commercial Production of Gas is established in accordance with such 
Gas Sales Agreement or scheme, it shall be considered  that 
CONTRACTOR has assigned  the Gas reserves related to the aforesaid 
Gas Sales Agreement or scheme , unless otherwise agreed upon by 
EGPC. 
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If, upon application by CONTRACTOR it is recognized by EGPC  
that Crude Oil or Gas is being drained from any  Block  under this 
Agreement into a Development Block on an adjoining  concession 
area held by CONTRACTOR, the Block being drained  shall be 
considered as participating in the Commercial  Production of the 
Development Block in question with the ensuing allocation of costs 
and production  (calculated from the Effective Date or the date such  
drainage occurs, whichever is later) between the two  Concession 
Areas. The allocation of such costs and  production under each 
Concession Agreement shall be in the  same portion that the 
recoverable reserves in the drained  geological structure underlying 
each Concession Area bears to the total recoverable reserves of such 
structure  underlying both Concession Areas.  The production 
allocated to a concession area shall be priced according to the 
concession agreement covering that concession area. 

(f) CONTRACTOR shall bear and pay all the costs and expenses 
required in carrying out all the Exploration and Development 
operations under this Agreement but such costs and expenses shall 
not include any interest on investment. CONTRACTOR shall look 
only to the Petroleum to which it is entitled under this Agreement to 
recover such costs and expenses. Such costs and expenses shall be 
recoverable as provided in Article  VI. During the term of this 
Agreement, the total production achieved in the conduct of such 
operations shall be divided between EGPC and CONTRACTOR in 
accordance with the provisions of Article VI. 

(g) (1) Unless otherwise provided, CONTRACTOR shall be subject to 
Egyptian income tax laws and shall comply with the requirements 
of such laws with respect to the filing of returns, the assessment of 
tax, and keeping and showing of books and records. 
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(2) CONTRACTOR shall be liable to prepare the tax return, that 

only the tax authority shall be entitled to audit. CONTRACTOR 

shall submit the tax return to EGPC twenty five (25) days prior 

to the due date of submitting thereof to the tax authority. EGPC 

shall have the right to review the tax return in order to accept the 

tax calculation therein. EGPC shall provide comments on such 

return within fifteen (15) days of the date of receiving the tax 

return from CONTRACTOR . In any case CONTRACTOR shall 

be responsible for submitting the tax return to the tax authority 

within the due date.   

(3) CONTRACTOR's annual income for Egyptian income tax  

purposes under this Agreement shall be an amount  calculated as 

follows: 

The total of the sums received by CONTRACTOR from the  sale 

or other disposition of all Petroleum acquired by  CONTRACTOR 

pursuant to Article VI (a)  and (b); 

Reduced by: 

(i)  The costs and expenses of CONTRACTOR;  

(ii) The value as determined according to Article VI (c), of 

EGPC's share  of the Excess Cost Recovery Petroleum 

repaid  to EGPC in cash or in kind, if any, 

Plus: 

An amount equal to CONTRACTOR's Egyptian income taxes  

grossed up in the manner shown in Article  VI of Annex "E" . 
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For purposes of above tax deductions in any Tax Year,  Article 
VI (a) shall apply only in  respect of classification of costs and 
expenses and rates of amortization, without regard to the 
percentage limitation referred to in the first paragraph of  Article 
VI (a) (1).  All costs and expenses of  CONTRACTOR in 
conducting the operations under this  Agreement which are not 
controlled by Article VI (a) as above qualified shall be 
deductible in  accordance with the provisions of the Egyptian 
Income  Tax Law. 

(4) EGPC shall assume, pay  and discharge, in the name and  on 
behalf of CONTRACTOR, CONTRACTOR's Egyptian income  
tax out of EGPC's share of the Petroleum produced and  saved 
and not used in operations under Article VI. All taxes paid by 
EGPC in the name and on behalf of  CONTRACTOR shall be 
considered income to CONTRACTOR. 

(5) EGPC shall furnish to CONTRACTOR the proper official  
receipts evidencing the payment of CONTRACTOR's  Egyptian 
income tax for each Tax Year within ninety  (90) days following 
the receipt by EGPC of CONTRACTOR's  tax declaration for 
the preceding Tax Year.  Such  receipts shall be issued by the 
proper Tax Authorities  and shall state the amount and other 
particulars  customary for such receipts. 

(6) As used herein, Egyptian Income Tax shall be inclusive  of all 
income taxes payable in the A.R.E. (including  tax on tax) such 
as the tax on income from movable  capital and the tax on 
profits from commerce and  industry and inclusive of taxes 
based on income or  profits including all dividends, withholding 
with  respect   to   shareholders   and   other   taxes   imposed  by  
the  GOVERNMENT of A.R.E. on the distribution of income or  
profits by CONTRACTOR. 
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(7) In calculating its A.R.E. income taxes, EGPC shall be  entitled to 
deduct all royalties paid by EGPC to the  GOVERNMENT and 
CONTRACTOR's Egyptian income taxes paid  by EGPC on 
CONTRACTOR's behalf. 

ARTICLE IV 

WORK PROGRAM AND EXPENDITURES 

(a) CONTRACTOR shall commence operations hereunder through the 
Operating Company not later than six (6) months after the Effective 
Date unless otherwise agreed upon by EGPC. EGPC shall make 
available for CONTRACTOR's use all seismic, wells and other data 
in EGPC's possession with respect to the Area as EGPC is entitled to 
so do. 

(b) CONTRACTOR shall be granted a ten (10) year period starting from the 
Effective Date, in accordance to Article III (b) to perform Exploration 
and Development operations in West Qarun Development Area. 

CONTRACTOR shall spend through the Operating Company a 
minimum of seventeen million and five hundred thousand U.S. 
Dollars ($17,500,000) for Exploration and Development Operations 
during the period starting from the signature date till the Effective 
Date with the obligation to drill four (4) production Development 
wells plus performing hydraulic fracturing for such four (4) wells and 
shall drill one (1) well for water injection plus performing hydraulic 
fracturing for such one (1) well and drill one (1) well as water source 
to be used in water injection operations, in addition to production 
facilities including two phase (Gas & liquid) separator, heater, 
surface pumps, constructing two (2) storage tanks, API separator, 
three (3) generators and constructing water injection unit. 
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CONTRACTOR shall spend through the Operating Company a 
minimum of twelve million and five hundred thousand U.S Dollars 
($12,500,000) during the period starting September 2018 till the 
planned Work Program is completed, with the obligation to drill two 
(2) production Development wells and plus performing hydraulic 
fracturing for such two (2) wells and shall drill one (1) well for water 
injection plus performing hydraulic fracturing for such one (1) well 
and drill one (1) exploratory well for deep horizons plus performing 
hydraulic fracturing for such one (1) exploratory well, drill one (1) 
well as water source to be used in water injection operations. 

(c) CONTRACTOR shall advance all necessary funds for all materials, 
equipments, supplies, personnel administration and operations 
pursuant to the Exploration and Development operations Work 
Program and  Budget and EGPC shall not be responsible to bear or 
repay any of the aforesaid costs. 

(d) Except as is appropriate for the processing of data, specialized laboratory 
engineering and development studies thereon, to be made in specialized 
centers outside A.R.E. subject to EGPC’s approval ,all geological and 
geophysical studies as well as any other studies related to the 
performance of this Agreement, shall be made in the A.R.E.. 

CONTRACTOR shall entrust the management of the Exploration and 
Development operations in the A.R.E. to its technically competent 
General Manager and Deputy General Manager.  The names of such 
Manager and Deputy General Manager shall, upon appointment, be 
forthwith notified to the GOVERNMENT and to EGPC. The General 
Manager and, in his absence, the Deputy General Manager shall be 
entrusted by CONTRACTOR with sufficient powers to carry out 
immediately all lawful written directions given to them by the 
GOVERNMENT or its representative under the terms of this 
Agreement. All lawful regulations issued or hereafter to be issued 
which are applicable hereunder and not in conflict with this 
Agreement shall apply to CONTRACTOR. 
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(e) CONTRACTOR shall supply EGPC, within thirty (30) days from the 

end of each calendar quarter, with a Statement of Exploration and 

Development operations activity showing costs incurred by 

CONTRACTOR during such quarter. CONTRACTOR's records and 

necessary supporting documents shall be available for inspection by 

EGPC at any time during regular working hours for three (3) months 

from the date of receiving each statement. 

Within the three (3) months from the date of receiving such Statement, 

EGPC shall advise CONTRACTOR in writing if it considers: 

(1) that the record of costs is not correct; or 

(2) that the costs of goods or services supplied are not in  line with the 

international market prices for goods or  services of similar quality 

supplied on similar terms  prevailing at the time such goods or 

services were supplied, provided however, that purchases made and 

services performed within the A.R.E. shall be subject  to Article 

XXV; or 

(3) that the condition of the materials furnished by  CONTRACTOR 

does not tally with their prices; or 

(4) that the costs incurred are not reasonably required for  operations. 

CONTRACTOR shall confer with EGPC in connection with the 

problem thus presented, and the parties shall attempt to reach a 

settlement which is mutually satisfactory. 
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Any reimbursement due to EGPC out of the Cost Recovery  

Petroleum as a result of reaching agreement or of an arbitral 

award shall be promptly made in cash to EGPC, plus simple 

interest at LIBOR plus two and half  percent (2.5 %) per  annum 

from the date on which the disputed amount(s) would  have been 

paid to EGPC according to Article VI (a) (2) and  Annex "E" of 

this Agreement (i.e., the date of rendition of the relevant Cost  

Recovery Statement) to the date of payment.  The LIBOR rate 

applicable shall be the average of the figure or figures  published 

by the Financial Times representing the mid-point  of the rates 

(bid and ask) applicable to one month U.S. Dollars deposits in the 

London Interbank Eurocurrency Market  on each fifteenth (15th) 

day of each month occurring between  the date on which the 

disputed amount(s) would have been  paid to EGPC and the date 

on which it is settled. 

If the LIBOR rate is available on any fifteenth (15th) day  but is 

not published in the Financial Times in respect of  such day for 

any reason, the LIBOR rate chosen shall be that  offered by 

Citibank N.A. to other leading banks in the  London Interbank 

Eurocurrency Market for one month U.S.  Dollar deposits. 

If such fifteenth (15th) day is not a day on which LIBOR rates are 

quoted in the London Interbank Eurocurrency Market, the LIBOR 

rate to be used shall be that quoted on the next following day on 

which such rates are quoted. 
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If within the time limit of the three (3) month period provided for 
in this paragraph, EGPC has not advised CONTRACTOR of its 
objection to any Statement, such Statement shall be considered as 
approved. 

(f) CONTRACTOR shall supply all funds necessary for its operations in 
the A.R.E. under this Agreement in freely convertible currency from 
abroad. CONTRACTOR shall have the right to freely purchase 
Egyptian currency in the amounts necessary for its operations in the 
A.R.E. from EGPC or from any bank authorized by the 
GOVERNMENT to conduct foreign currency exchanges. Priority 
shall be given to EGPC to purchase the foreign currencies from 
CONTRACTOR at the same applicable rate and date as such 
currencies may be purchased from the National Bank of Egypt. 

(g) EGPC is authorized to advance to CONTRACTOR the Egyptian 
currency required for the operations under this Agreement against 
receiving from CONTRACTOR an equivalent amount of U.S. 
Dollars at the official A.R.E. rate of exchange, such amount in U.S. 
Dollars shall be deposited in an EGPC account abroad with a 
correspondent bank of the National Bank of Egypt, Cairo. 
Withdrawals from said account shall be used for financing EGPC's 
and its Affiliated Companies' foreign currency requirements subject 
to the approval of the Minister of Petroleum. 

ARTICLE V 

OPERATIONS 

(a) "Operating Company" pursuant to Annex ''D'', shall be a private sector 
company, in which EGPC and CONTRACTOR each contribute by 
fifty percent (50%). Operating Company shall be subject to the laws 
and regulations in force in the A.R.E. to the extent that such laws and 
regulations are not inconsistent with the provisions of this Agreement 
or the charter of Operating Company. The charter of Operating 
Company is hereto attached as Annex '' D''. 
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(b) Operating Company and CONTRACTOR shall, for the  purpose of this 
Agreement, be exempted from the following  laws and regulations as 
now or hereafter amended or  substituted: 

- Law No. 48 of 1978, on the employee regulations of  public sector  
companies; 

- Law No. 159 of 1981, promulgating the law on joint  stock 
companies, partnership limited by shares and limited liability 
companies; 

- Law No. 97 of 1983 promulgating the law concerning  public sector  
organizations  and companies;  

- Law No. 203 of 1991 promulgating the law on public  business 
sector companies; and 

- Provisions of part 2 of Chapter 6 of Law No. 88 of 2003, organizing 
dealings in foreign  currencies. 

(c) The Operating Company shall  prepare a Work Program and Budget for 
further Exploration and Development operations for the remainder of 
the Financial year in which the Effective Date starts and not later than 
four (4)  months before the end of the current Financial Year (or such 
other date as may be agreed upon by EGPC and CONTRACTOR) and  
four (4) months preceding the commencement of each succeeding 
Financial Year thereafter (or such other date as  may be agreed upon 
by EGPC and CONTRACTOR), Operating Company shall prepare an 
annual Production Schedule, Work Program and Budget for further 
Exploration and Development for the succeeding Financial Year. The 
Production Schedule, Work Program and Budget shall be submitted to 
the Board of Directors for approval. 
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(d) Not later than the twentieth (20th) day of each month, Operating 
Company shall furnish to CONTRACTOR a written estimate of its 
total cash requirements for expenditure for the first half and the 
second half of the succeeding month expressed in U.S. Dollars 
having regard to the approved Budget.  Such estimate shall take into 
consideration any cash expected to be on hand at month end. 

Payment for the appropriate period of such month shall be made to 
the correspondent bank designated in paragraph (e) below on the first 
(1st) day and fifteenth (15th) day respectively, or the next following 
business day, if such day is not a business day. 

(e) Operating Company is authorized to keep at its own disposal abroad 
in an account opened with a correspondent bank of the National Bank 
of Egypt, Cairo, the foreign funds advanced by CONTRACTOR.  
Withdrawals from said account shall be used for payment for goods 
and services acquired abroad and for transferring to a local bank in 
the A.R.E. the required amount to meet the expenditures in Egyptian 
Pounds for Operating Company in connection with its activities 
under this Agreement. 

Within sixty (60) days after the end of each Financial Year, 
Operating Company shall submit to the appropriate exchange control 
authorities in the A.R.E. a statement, duly certified by a recognized 
firm of auditors, showing the funds credited to that account, the 
disbursements made out of that account and the balance outstanding 
at the end of the Year. 

(f) If and for as long during the period of production operations  there 
exists an excess capacity in facilities which cannot during the period 
of such excess be used by the Operating Company, EGPC shall have 
the right to use the excess capacity if it so desires without any 
financial or operational disadvantage to the CONTRACTOR  or the 
Operating Company. 
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ARTICLE VI 

RECOVERY OF COSTS AND EXPENSES AND 

PRODUCTION SHARING 

(a) (1) Cost Recovery Petroleum: 

Subject to the auditing provisions under this Agreement, 
CONTRACTOR shall recover quarterly all costs, expenses and 
expenditures in respect of all the Exploration and Development and 
related operations under this Agreement in addition to the Exploration 
and Development unrecoverable costs of the Development Area as 
described in Annex "A" and shown approximately in Annex "B" , 
incurred by CONTRACTOR prior to the Effective Date for the 
purpose of continuing and increasing the production and reserves in 
the Area that EGPC and CONTRACTOR shall determine the 
entitlement amounts and the manner to be recovered  which was 
approved by EGPC to the extent and out of thirty five percent (35%) 
of all Petroleum produced and saved from West Qarun Development 
Area hereunder and not used in Petroleum operations. Such Petroleum 
is hereinafter referred to as "Cost Recovery Petroleum". 

For the purpose of determining the classification of all costs, 
expenses and expenditures for their recovery, the following terms 
shall apply: 

1. "Exploration Expenditures" shall mean all costs and expenses 
for Exploration and the related portion of indirect expenses and 
overheads. 

2."Development Expenditures" shall mean all costs and expenses 
for Development (with the exception of Operating Expenses) 
and the related portion of indirect expenses and overheads. 

3. "Operating Expenses" shall mean all costs, expenses and 
expenditures made after the Effective Date, which costs, 
expenses and expenditures are not normally depreciable. 
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However, Operating Expenses shall include work over, repair and 
maintenance of assets but shall not include any of the following: 
sidetracking, redrilling and changing of the status of a well, replacement 
of assets or part of an asset, additions, improvements, renewals or major 
overhauling. 

Exploration Expenditures, Development Expenditures and Operating 
Expenses shall be recovered from Cost Recovery Petroleum in the 
following manner:- 

(i) “Exploration Expenditures”, shall be recoverable at the rate of 
twenty percent ( 20%) per annum starting either in the Tax Year 
in which such expenditures are incurred and paid or the Tax Year 
in which the Effective Date occurs,  whichever is the later date. 

(ii) “Development Expenditures”,  shall  be  recoverable  at   the  
rate  of twenty percent (20%) per annum  starting either in the 
Tax Year in which such  expenditures are incurred and paid or 
the Tax Year in which the Effective Date occurs,  whichever 
is the later date. 

(iii) “Operating Expenses”, incurred and paid after the Effective 
Date or the first deliveries of Gas are made, shall be 
recoverable either in the Tax Year in which such costs and 
expenses are incurred and paid or the Tax Year in which the 
Effective Date occurs, whichever is the later date. 

(iv) To the extent that, in a Tax Year, costs, expenses or 
expenditures recoverable per paragraphs (i), (ii) and (iii) 
preceding, exceed the value of all Cost Recovery Petroleum 
for such Tax Year, the excess shall be carried forward for 
recovery in the next succeeding Tax Year(s) until fully 
recovered, but in no case after the termination of this 
Agreement, as to CONTRACTOR. 



 ٢٠١٦ دیسمبر سنة ١٣فى ) ج( Ϝϣرر ٤٩ العΪد –الΠریΪة الرسمیة 

  

٦٥

(v) The recovery of costs and expenses, based upon the rates 

referred to above, shall be allocated to each quarter 

proportionately (one fourth to each quarter).  However, any 

recoverable costs and expenses not recovered in one quarter 

as thus allocated, shall be carried forward for recovery in the 

next quarter. 

(2) Except as provided in Article VI (a) (3) and Article VI (e) (1), 

CONTRACTOR shall each quarter be entitled to take and own 

all Cost Recovery Petroleum, which  shall be taken and 

disposed of in the manner determined  pursuant to Article  VI 

(e). To the  extent  that  the  value  of  all  Cost  Recovery 

Petroleum [as determined in Article VI (c)] exceeds the actual 

recoverable costs and expenditures, including any carry forward 

under  Article VI (a) (1) (iv), to be recovered in that  quarter, 

then the value of Excess Cost Recovery Petroleum shall be 

devolved one hundred percent (100%) to EGPC, the value of 

such Excess Cost Recovery Petroleum shall be paid by 

CONTRACTOR to EGPC either (i) in cash in the manner set  

forth in Article IV of the Accounting Procedure  contained in 

Annex "E" or (ii) in kind in accordance with Article VI (a) (3). 

(3) Ninety (90) days prior to the commencement of each  

Calendar Year EGPC shall be entitled to elect by notice  in 

writing to CONTRACTOR to require payment of up to  one 

hundred percent (100%) of EGPC's share of Excess Cost 

Recovery Petroleum in kind.  Such payment will be  in Crude 

Oil from the Area F.O.B. export terminal or  other agreed 
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delivery point provided that the amount of Crude Oil taken by 
EGPC in kind in a quarter shall not  exceed the value of Cost 
Recovery Crude Oil actually taken and separately disposed of 
by CONTRACTOR from the Area during  the previous 
quarter. If EGPC's entitlement to receive payment of its share 
of Excess Cost Recovery Petroleum in kind is limited by the 
foregoing provision, the balance of such entitlement shall be 
paid in cash. 

(b) Production Sharing: 
(1) The remaining sixty five percent (65 %) of the Petroleum shall be 

divided between EGPC and the CONTRACTOR according to the 
following shares. Such  shares shall be taken and disposed of 
pursuant to  Article VI (e): 

(i) Crude Oil:  
Crude Oil produced and saved 
under this Agreement and not 
used in Petroleum operations. 
(BOPD) (quarterly average). 

EGPC SHARE CONTRACTOR SHARE 

That portion or increment up to 
less than 50,000 BOPD. 

(eighty one percent) 
(81%) 

(nineteen percent) 
(19%) 

That portion or increment from 
50,000 and up to less than 100,000 
BOPD . 

(eighty six percent) 
( 86%) 

(fourteen percent) 
(14%) 

That portion or increment from 
100,000 BOPD and above. 

(eighty eight percent) 
( 88%) 

(twelve percent) 
(12%) 

(ii) Gas and LPG:                   
EGPC SHARE CONTRACTOR SHARE Gas and LPG produced and saved 

under this Agreement and not used 
in Petroleum operations (SCFD) 
(quarterly average). 

(eighty one percent) 
( 81%) 

(nineteen percent) 
( 19%) 
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(2) After the end of each contractual year during the term  of any Gas Sales 

Agreement entered into pursuant to Article VI (e), EGPC  and 

CONTRACTOR (as sellers)  shall  render to EGPC or  EGAS  (as buyer) 

a  statement   for    an amount of  Gas, if   any ,   equal   to  the amount by 

which    the quantity  of    Gas  of     which    EGPC     or  EGAS (as 

buyer) has taken delivery  falls below seventy five percent (75%) of the 

Contract quantities of Gas as established by the applicable Gas Sales 

Agreement (the "Shortfall"), provided the Gas is  available. Within sixty 

(60) days of receipt of the  statement,  EGPC  or EGAS  (as buyer) shall 

pay   EGPC   and CONTRACTOR (as sellers)  for  the amount of the 

Shortfall, if any. The Shortfall shall be included  in EGPC's and 

CONTRACTOR's entitlement to Gas pursuant  to Article VI (a) and 

Article VI (b) in the fourth  (4th) quarter of such contractual year. 

Quantities of Gas not taken but to be paid for shall be  recorded in a 

separate “Take-or-Pay Account “.  Quantities of Gas ("Make Up 

Gas") which are delivered in subsequent years in excess of seventy 

five percent (75%) of the contract quantities of Gas as established by 

the applicable Gas Sales Agreement, shall be set against and reduce 

quantities of Gas in the “Take-or-Pay” account to the extent thereof 

and, to   that extent, no payment shall be due in respect of such Gas. 

Such Make up Gas shall not be included in CONTRACTOR's 

entitlement to Gas pursuant to Article VI (a) and (b).  

CONTRACTOR shall have no rights to such Make up Gas. 

If at the end of any Contractual year, EGPC and CONTRACTOR 

(as sellers) fail to deliver seventy five percent (75%) of the annual contract 

quantity of Gas as defined in the Gas Sales Agreement with EGPC or EGAS 
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(as buyer), the difference between seventy five percent (75%) of the 

annual Contract quantity of Gas and the actual gas quantity delivered 

shall be referred to as the  “Deliver- or - Pay Shortfall Gas” . EGPC or 

EGAS (as buyer) shall have the right to take a quantity of Gas equal to 

Deliver-or-Pay the Shortfall Gas and such quantity of Gas shall be 

priced at ninety percent (90%) of the Gas price as defined in the Gas 

Sales Agreement .The mechanism for the Deliver-or-Pay concept will 

be determined in the Gas Sales Agreement .  

The percentages set forth in Article VI (a) and (b) in respect of LPG 

produced from a plant constructed and operated by or on behalf of EGPC 

and CONTRACTOR shall apply to all LPG available for delivery. 

(c)Valuation of Petroleum: 

(1) Crude Oil: 

(i) The Cost Recovery Crude Oil to which CONTRACTOR is 

entitled hereunder shall be valued by EGPC and CONTRACTOR 

at "Market Price" for each calendar quarter. 

(ii) "Market Price" shall mean the weighted average  prices realized  

from  sales by  EGPC or CONTRACTOR during the quarter, 

whichever is higher, provided that the sales to be used in arriving 

at the  weighted average(s) shall be sales of comparable quantities 

on comparable credit terms in freely  convertible currency from 

F.O.B. point of export sales to non-affiliated companies at arm's 

length  under all Crude Oil sales contracts then in effect, but 

excluding Crude Oil sales contracts  involving barter, and 
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(1) Sales, whether direct or indirect, through brokers or otherwise, 

of EGPC or CONTRACTOR to any Affiliated Company. 

(2) Sales involving a quid pro quo other than payment in a freely 

convertible currency or motivated in whole or in part by 

considerations other than the usual economic incentives for 

commercial arm's length Crude Oil sales. 

(iii) It is understood that in the case of “C.I.F.” sales, appropriate 

deductions shall be made for transport and insurance charges to 

calculate the F.O.B. point of export price; and always taking into 

account the appropriate adjustment for quality of Crude Oil, freight 

advantage or disadvantage of port of loading and other appropriate 

adjustments. Market Price shall be determined separately for each 

Crude Oil or Crude Oil mix, and for each port of loading. 

(iv) If during any calendar quarter, there are no such sales by EGPC and/or 

CONTRACTOR under the Crude Oil sales contracts in effect, EGPC 

and CONTRACTOR  shall mutually agree upon the Market Price of the  

barrel of Crude Oil to be used for such quarter, and shall be guided by all 

relevant and available evidence including  current prices in  freely 

convertible currency of leading Crude Oils  produced by major Oil 

producing countries (in the Arabian Gulf or the Mediterranean Area), 

which are regularly sold in the open market according to  actual sales 

contracts terms but excluding paper  sales and sales promises where no 

Crude Oil is  delivered, to the extent that such sales are effected under 

such terms and conditions (excluding the price) not significantly different  

from those under which the Crude Oil to be valued, was sold, 
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and always taking into consideration  appropriate adjustments for 

Crude Oil quality,  freight advantage or disadvantage of port of  

loading and other appropriate adjustments, as the  case may be, for 

differences in gravity, sulphur, and other factors generally 

recognized by sellers and purchasers, as reflected in Crude prices,  

transportation ninety (90) days insurance premiums, unusual fees 

borne by the seller, and  for credit terms in excess of sixty (60) 

days, and the cost of loans or guarantees granted for the benefit of 

the sellers at prevailing interest  rates. 

It is the intent of the Parties that the value of the Cost Recovery Crude 

Oil shall reflect the prevailing market price for such Crude Oil. 

(v) If either EGPC or CONTRACTOR considers that the  Market Price as 

determined under sub-paragraph (ii) above does not reflect the 

prevailing Market  Price or in the event EGPC and CONTRACTOR 

fail to agree on Market Price for any Crude Oil produced under this  

Agreement for any quarter within fifteen (15) days  after the  end  

thereof,   any party   may   elect  at  any  time thereafter to submit to a 

single arbitrator  the question, what single price per Barrel, in the 

arbitrator's judgment, best represents for the  pertinent quarter the 

Market Price for the Crude Oil in question. The arbitrator shall make 

his determination as soon as possible following the quarter in question. 

His determination shall be final and binding upon all the parties. The 

arbitrator shall be selected in the manner described below. 
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In the event EGPC and CONTRACTOR  fail to agree on  the arbitrator 

within thirty (30) days from the  date any party notifies the other that it 

has decided to submit the determination of the Market  Price to an 

arbitrator, such arbitrator shall be chosen by the appointing authority 

designated in  accordance with Article XXIII (e), or such other 

appointing authority with access to such expertise  as may be agreed to 

between EGPC and CONTRACTOR,  with regard to the qualifications 

for arbitrators  set forth below, upon written application of one or both 

of EGPC and CONTRACTOR. Copy of such application by one of 

them shall be promptly sent to the other. 

The arbitrator shall be as nearly as possible a person with an established 

reputation in the international Petroleum industry as an expert in pricing 

and marketing Crude Oil in international commerce. The arbitrator shall 

not be a citizen of a country which does not have diplomatic relations 

with both the A.R.E. and CONTRACTOR's nationality. He may not be, 

at  the time of selection, employed by, or an arbitrator or consultant on a 

continuing or frequent basis to, the American Petroleum  Institute,  the  

Organization  of the Petroleum Exporting Countries or the Organization 

of Arab Petroleum Exporting Countries, or a consultant on a continuing 

basis to EGPC, CONTRACTOR or an Affiliated Company of either, but 

past occasional consultation with such companies, with other petroleum 

companies, governmental agencies or  organizations shall not be a 

ground for  disqualification.  He may not have been, at any time during 

the two (2) years before selection, an employee of any Petroleum 

company or of any governmental agency or organization. 
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Should a selected person decline or be unable to serve as arbitrator or 
should the position of  arbitrator fall vacant prior to the decision 
called for, another person shall be chosen in the  same manner 
provided in this paragraph. EGPC and CONTRACTOR shall share 
equally the expenses of the  arbitrator. 

The arbitrator shall make his determination in  accordance with the 
provisions of this paragraph,  based on the best evidence available to 
him. He will review Oil sales contracts as well as other  sales data 
and information but shall be free to  evaluate the extent to which any 
contracts, data or information is substantiated or pertinent. 
Representatives of EGPC and CONTRACTOR  shall have  the right 
to consult with the arbitrator and furnish him written materials 
provided the arbitrator may impose reasonable limitations on this 
right.  EGPC and CONTRACTOR  each shall cooperate with the 
arbitrator to the fullest  extent and each shall insure such cooperation 
of  its trading companies.  The arbitrator shall be  provided access to 
Crude Oil sales contracts and  related data and information which 
EGPC  and  CONTRACTOR   or  their trading companies are able to 
make available and which in the judgment of the arbitrator might aid 
the arbitrator in making a  valid determination. 

(vi) Pending Market Price agreement by EGPC and  CONTRACTOR or 
determination by the arbitrator, as  applicable, the Market Price 
agreed for the  quarter preceding the quarter in question shall remain 
temporarily in effect.  In the event either  EGPC or CONTRACTOR 
should incur a loss by virtue of the temporary continuation of the 
Market Price of the previous quarter, it shall promptly be  reimbursed 
such loss by the other party plus simple interest at the LIBOR plus 
two and one - half percent (2.5%) per annum rate provided for in  
Article IV (e) from the date on which the disputed  amount(s) should 
have been paid to the date of  payment. 
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(2) Gas and LPG: 

(i) The Cost Recovery and Production Sharing Gas Price in the Gas 

Sales Agreement between EGPC and CONTRACTOR (as buyers) 

and EGPC or EGAS (as sellers ) in accordance to Article VI (e) , 

shall be delivered and purchased by EGPC at a price of 

$2.65/Million British Thermal Unit (MMBTU). 

(ii) The Cost Recovery and Production Shares of (LPG) produced 

from a plant constructed and operated by  or on behalf of EGPC 

and CONTRACTOR shall be  separately valued for  Propane and 

Butane at the outlet of such LPG plant according to the  

following formula (unless otherwise agreed between EGPC and 

CONTRACTOR):  

PLPG   =0.95 PR  

Where: 

PLPG = LPG price (separately determined for Propane and Butane) in 

U.S.  Dollars per metric ton. 

PR     = The average over a period of a month of the  figures representing 

the mid-point between the  high and low prices in U.S. Dollars 

per metric ton  quoted in "Platt's LPGaswire" during such month  

for Propane and Butane FOB Ex-Ref/Stor. West Mediterranean. 
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In the event that "Platt's LPGaswire" is issued on  certain days during a 
month but not on others, the  value of (PR) shall be calculated using only 
those  issues which are published during such month. In  the   event   that   
the   value   of   (PR)   cannot   be determined because "Platt's LPGaswire" 
is not  published at all during a month, EGPC and  CONTRACTOR shall 
meet and agree to the  value of  (PR) by reference to other published 
sources. In the  event that there are no such other published  sources or if 
the value of (PR) cannot be determined  pursuant to the foregoing for any 
other reason , EGPC and CONTRACTOR shall meet and agree the value 
of (PR) by reference to the value of LPG (Propane and Butane) delivered 
FOB from the Mediterranean  Area. 

Such valuation of LPG is based upon delivery at  the delivery point 
specified in Article VI (e)  (2) (iii). 

(iii) The prices of Gas and LPG so calculated shall  apply during the 
same month. 

(iv) The Cost Recovery and Production Shares of Gas and LPG 
disposed of by EGPC and CONTRACTOR other than to EGPC 
or EGAS shall be valued pursuant to Article VI (e). 

(d) Forecasts: 

Operating Company shall prepare (not less than ninety (90)  days prior 
to the beginning of each calendar semester following first regular 
production) and furnish in writing to CONTRACTOR  and EGPC a 
forecast setting out a total quantity of Petroleum that Operating 
Company estimates can be produced, saved and transported hereunder 
during such calendar semester in accordance with good Oil and Gas 
industry practices. 
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Operating Company shall endeavor to produce each calendar  
semester the forecast quantity. The Crude Oil shall be run  to storage 
tanks or offshore loading facilities constructed, maintained and 
operated according to GOVERNMENT Regulations,  by Operating 
Company in which said Crude Oil shall be  metered or otherwise 
measured for royalty, and other purposes required by this 
Agreement.  Gas shall be handled  by Operating Company in 
accordance with the provisions of  Article VI (e) . 

(e) Disposition of Petroleum: 

(1) EGPC and CONTRACTOR shall have the right and the  obligation to 
separately take and freely export or otherwise dispose of, currently  
all of the Crude Oil to which each is entitled under  Article VI (a) and 
(b). Subject to  payment of sums due to EGPC under Article VI (a) 
(2)  and Article VIII, CONTRACTOR shall have the right to remit 
and retain abroad all funds acquired by it including the proceeds from 
the sale of its share of Petroleum. 

Notwithstanding  anything to  the  contrary under this  Agreement, 
priority  shall  be  given to meet the  requirements of the A.R.E. 
market  from  CONTRACTOR's share under Article VI ( b ) of the 
Crude Oil produced  from the Area and EGPC shall have the 
preferential right to purchase such Crude Oil at a price to be  
determined pursuant to Article VI    (c)  . The amount of Crude Oil so 
purchased shall be a portion of CONTRACTOR's share under Article 
VI (b).  Such amount shall be proportional to CONTRACTOR's share 
of the total  production of Crude Oil from the concession areas in  the 
A.R.E. that are also subject to EGPC's preferential right to purchase.  
The payment for such purchased amount shall be made by EGPC in 
U.S. Dollars or in any other freely convertible currency remittable by  
CONTRACTOR abroad. 

It is agreed upon that EGPC shall notify CONTRACTOR, at  least 
forty-five (45) days prior to the beginning of the Calendar Semester, 
of the amount to be purchased during such semester under this Article 
VI (e) (1). 
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(2) With respect to Gas and LPG produced from the Area: 

(i) Priority shall be given to meet the requirements  of the local 
market as determined by EGPC. 

(ii) In the event that EGPC or EGAS is to be the buyer of Gas, the disposition 
of Gas to the local markets as indicated above shall be by virtue of long 
term Gas Sales Agreements to be entered into between EGPC and 
CONTRACTOR  (as sellers) and EGPC or EGAS (as  buyer). 

EGPC and CONTRACTOR (as sellers) shall have the  obligation to 
deliver Gas to the following point  where such Gas shall be metered for 
sales, royalty, and other purposes required by this  Agreement: 

(a) In the event no LPG plant is constructed to  process such Gas,  the 
delivery point shall  be at the flange connecting the Development 
Area pipeline to the nearest point on the National Gas Pipeline Grid 
System as depicted  in Annex "F" hereto, or as otherwise agreed  by 
EGPC and CONTRACTOR. 

(b) In the event an LPG plant is constructed to  process such Gas, such Gas 
shall, for the  purposes of valuation and sales, be metered  at the outlet 
to such LPG Plant. However, notwithstanding the fact that the metering  
shall take place at  the LPG Plant outlet,  CONTRACTOR shall 
through the Operating Company build a pipeline suitable for transport 
of the processed Gas from the LPG Plant outlet to the nearest  point on 
the National Gas Pipeline Grid System as depicted in Annex "F" 
hereto, or otherwise agreed by EGPC and CONTRACTOR. Such 
pipeline  shall be owned in accordance with Article  VII (a) by EGPC, 
and its cost shall be financed and recovered by CONTRACTOR as 
Development Expenditures pursuant to Article  VI. 
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(iii) EGPC and CONTRACTOR shall consult together to determine 

whether to build an LPG plant for  recovering LPG from any Gas 

produced hereunder. In the event EGPC and CONTRACTOR  

decide to build  such a plant, the plant shall, as is appropriate, be in 

the vicinity of the point of delivery as determined in Article II and 

Article VI(e)2(ii). The  delivery of LPG for, royalty and other 

purposes required by this Agreement shall be at the outlet of the 

LPG plant. The costs of any such LPG plant shall be  recoverable in 

accordance with the provisions of  this Agreement unless the 

Minister of Petroleum  agrees to accelerated recovery. 

(iv) EGPC or EGAS (as buyer) shall have the option to elect, by  ninety 

(90) days prior written notice to EGPC and  CONTRACTOR (as 

sellers), whether payment for the  Gas which is subject to a Gas 

Sales Agreement between EGPC and CONTRACTOR (as sellers) 

and EGPC or EGAS (as buyer) and LPG produced from a plant 

constructed  and operated by or on behalf of EGPC  and 

CONTRACTOR, as valued in accordance with Article VI (c), and to 

which CONTRACTOR is entitled under   the   Cost   Recovery   and  

Production  Sharing provisions of  Article VI, of this Agreement, 

shall be made 1) in cash or 2) in kind. 

Payments in cash shall be made by EGPC or EGAS (as buyer)  at  

intervals   provided  for  in  the  relevant  Gas  Sales Agreement in 

U.S. Dollars, remittable by  CONTRACTOR abroad. 
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Payments in kind shall be calculated by converting  the value of Gas 
and LPG to which CONTRACTOR is  entitled into equivalent 
Barrels of Crude Oil to  be taken concurrently by CONTRACTOR 
from the Area, or to the extent that such Crude Oil is insufficient, 
Crude Oil from CONTRACTOR's other  concession areas or such 
other areas as may be agreed. Such Crude Oil shall be added to the 
Crude Oil  that CONTRACTOR is otherwise entitled to lift under 
this Agreement. Such equivalent Barrels shall be calculated on the 
basis of the provisions  of Article VI (c) relating to the valuation of   
Cost Recovery Crude Oil. 

Provided that: 

(aa) Payment of the value of Gas and LPG shall  always be made in cash 
in U.S. Dollars remittable by CONTRACTOR abroad to the extent  
that there is insufficient Crude Oil  available for conversion as 
provided for  above. 

(bb) Payment of the value of Gas and LPG shall  always be made in kind 
as provided for above  to the extent that payments in cash are not  
made by EGPC. 

Payments to CONTRACTOR (whether in cash or kind), when 
related to CONTRACTOR's Cost Recovery Petroleum, shall be 
included in CONTRACTOR's Statement of Recovery of Costs and 
of Cost Recovery Petroleum referred to in Article IV of Annex "E" 
of this Agreement. 

(v) Should EGPC or EGAS (as buyer) fail to enter into a  long-term Gas 
Sales Agreement with EGPC and CONTRACTOR (as sellers) within 
four (4) years from the Commercial discovery date of Gas pursuant to 
Article III, EGPC and CONTRACTOR shall have the right to take and 
freely dispose of the quantity of Gas and LPG in respect of which the 
notice of Commercial Discovery is given by exporting such Gas and 
LPG, subject to the approval of the competent authorities and in case 
EGPC/EGAS is not in need for such Gas or LPG to meet the needs of 
domestic markets. 
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(vi) The proceeds of sale of CONTRACTOR's share of Gas and LPG 
disposed of pursuant to the above sub-paragraph (v) may be freely 
remitted or retained abroad by CONTRACTOR. 

(vii) In the event EGPC and CONTRACTOR agree to  accept new Gas 
and LPG producers to join in an ongoing export project, such 
producers shall have to contribute a fair and equitable share of the  
investment made. 

(viii) (aa) Upon the expiration of the  four (4) year period referred to in 
Article VI (e) (2) (v), CONTRACTOR shall have the 
obligation to exert its reasonable efforts to find an  export 
market for Gas reserves. 

(bb) In the event at the end of the four (4) year  period referred to 
under Article VI (e) (2) (v), CONTRACTOR and EGPC have 
not entered into  a Gas Sales Agreement , CONTRACTOR 
shall retain its rights to such Gas reserves for a further period 
up to two (2) years , subject to Article VI (e)(2)(viii)(cc), 
during which period EGPC shall attempt to find a market for 
Gas reserves. 

(cc) In the event that  EGPC and CONTRACTOR are not exporting the 
Gas and EGPC & CONTRACTOR have not entered into a Gas 
Sales Agreement with EGPC / EGAS pursuant to Article VI (e) 
(2) prior to the expiry of six (6) years from the commercial 
discovery date of Gas, it shall be considered that CONTRACTOR 
has assigned  the Gas reserves in respect of which such notice has 
been given.  And CONTRACTOR does not accept an offer of a 
Gas Sales Agreement from EGPC within six (6) months from the 
date such offer is made provided that the Gas Sales Agreement 
offered to CONTRACTOR shall take into consideration Gas 
prices commensurate with Gas Sales Agreements in the adjacent 
and/or comparable Areas in Egypt in terms of water depth and the 
reservoir depth to enable a commercial contract including : 

- A sufficient delivery rate. 
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- Delivery pressure to enter the National Gas  Pipeline Grid 
System at the point of delivery.  

- Delivered Gas quality specifications not more stringent than 
those imposed or required for the National Gas Pipeline Grid 
System. 

- The Gas prices as specified in the Gas Sales Agreement . 

(dd) In the event that CONTRACTOR has not entered into a Gas 
Sales Agreement pursuant to Article VI (e) (2) or otherwise 
found an acceptable scheme for commercial disposal of such 
Gas , at the time of the expiration of six  (6) years from the 
Commercial discovery date of Gas or  failing agreement with 
EGPC on Gas disposal at the expiration of six (6) years , 
CONTRACTOR shall surrender to EGPC such Development  
Blocks in which Gas discovery is made. 

(ix) CONTRACTOR shall not be obligated to surrender  the  
Development  Blocks of  the Commercial Gas Discovery, if Crude 
Oil has been  produced in commercial quantities from these Blocks. 

(f) Operations: 

If following the reversion to EGPC of any rights to Crude Oil hereunder, 
CONTRACTOR retains rights to Gas in the Area , or if, following 
surrender of rights to  Gas hereunder, CONTRACTOR retains rights to 
Crude Oil in the Area, operations to explore for or exploit  the 
Petroleum, the rights to which have reverted or been  surrendered (Oil or 
Gas as the case may be) may only be carried out by Operating Company 
which shall act on behalf of EGPC alone, unless CONTRACTOR and 
EGPC agree otherwise. 
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(g) Tanker Scheduling: 

At a reasonable time prior to the commencement of Commercial  
Production EGPC and CONTRACTOR shall meet and agree upon a  
procedure for scheduling tanker liftings from the agreed  upon point 
of export. 

ARTICLE  VII 

TITLE TO ASSETS 

(a) EGPC shall become the owner of all CONTRACTOR acquired and  
owned assets which assets were charged to Cost Recovery by  
CONTRACTOR in connection with the operations carried out by  
CONTRACTOR or Operating Company in accordance with the  
following: 

(1) Land shall become the property of EGPC as soon as it is  
purchased. 

(2) Title to fixed and movable assets shall be transferred  automatically 
and gradually from CONTRACTOR to EGPC as  they become 
subject to recovery in accordance with the  provisions of Article 
VI; however the full title to  fixed and movable assets shall be 
transferred  automatically from CONTRACTOR to EGPC when its 
total cost has been recovered by CONTRACTOR in accordance 
with the provisions of Article VI or at the time of  termination of 
this Agreement with respect to all assets chargeable to the 
operations whether recovered  or not, whichever first occurs. 

The book value of the assets created during each  calendar quarter 
shall be communicated by CONTRACTOR to  EGPC or by 
Operating Company to EGPC and CONTRACTOR  within thirty 
(30) days of the end of each quarter.  
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(b) During the term of this Agreement EGPC, CONTRACTOR and 
Operating Company are entitled to the  full use and enjoyment of all 
fixed and movable assets  referred to above in connection with 
operations hereunder or under any other Petroleum   concession   
agreement   entered  into  by  the Parties. Proper accounting 
adjustment shall be made.  CONTRACTOR and EGPC shall not 
dispose of the same except with agreement of the other. 

(c) CONTRACTOR and Operating Company may freely import into the 
A.R.E., use therein and freely export at the end of such use, 
machinery and equipments which they either rent or lease in 
accordance with good industry practices, including but not limited to 
the lease of computer hardware and software. 

ARTICLE VIII 

BONUSES 

(a) CONTRACTOR shall pay to EGPC as a signature bonus the sum of 
five million US Dollars ($5,000,000) one (1) day before the signature 
by the Minister of Petroleum of this Agreement, after the relevant 
law is issued. 

(b) CONTRACTOR shall pay to EGPC at the beginning of every financial 
year during the first five (5) years starting from the signature date of this 
Agreement, an amount of fifty thousand U.S. Dollars ($50,000) as a 
training bonus for the training of EGPC's employees. 

(c)  CONTRACTOR/ CONTRACTOR Member shall pay to EGPC the sum 
of one million U.S.  Dollars ($ 1,000,000), in  case CONTRACTOR or 
CONTRACTOR Member assigns in whole or in part of it’s rights, 
privileges, duties and obligations to an Affiliated Company of the same 
CONTRACTOR/CONTRACTOR Member, on the date of the 
GOVERNMENT's approval of each assignment request. 
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(d) CONTRACTOR / CONTRACTOR Member shall pay to EGPC as an 

Assignment Bonus on the date of the GOVERNMENT's approval of 

each assignment requested by any of the CONTRACTOR Members 

to any assignee, pursuant to Article XX, as follows: 

During the ten (10) year period starting from the Effective Date, in 

case CONTRACTOR/ CONTRACTOR Member assigns in whole or 

in part of its rights, privileges, duties and obligations to any assignee 

(other than an Affiliated Company of  the same  CONTRACTOR / 

CONTRACTOR Member), CONTRACTOR/CONTRACTOR Member 

shall pay to EGPC the sum equivalent to  ten percent (10%), valued 

in U.S. Dollars ,of the value of each  assignment deal which could be 

any of  the following : 

• The financial value to be paid by the Assignee to the Assignor ; or 

• The financial commitments for technical programs/ Development 

plan; or 

• The financial value of the reserves , to be swapped between the 

Assignor and the Assignee from the  Development areas; or 

• The financial value of shares and/or stocks to be exchanged 

between the Assignor and the Assignee; or  

• Any other type of deals to be declared . 

(e) All the above mentioned bonuses shall in no event be  recovered by 

CONTRACTOR. 
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ARTICLE IX 

OFFICE AND SERVICE OF NOTICES 

CONTRACTOR shall maintain an office in A.R.E. at which notices shall 
be validly served. 

The General Manager and Deputy General Manager shall be entrusted by 
CONTRACTOR with sufficient power to carry out immediately all  local 
written directions given to them by the GOVERNMENT  or its  
representatives under the terms of this Agreement. All lawful regulations 
issued or hereafter to be issued which are applicable  hereunder and not 
in conflict with this Agreement shall apply to the duties and activities of 
the General Manager and Deputy General Manager. 

All matters and notices shall be deemed to be validly served which are 
delivered to the office of the General Manager or which  are sent to him 
by registered mail to CONTRACTOR's office in the  A.R.E.. 

All matters and notices shall be deemed to be validly served which are 
delivered to the office of the EGPC's Chief Executive officer or  which 
are sent to him by registered mail at EGPC's  main office in  Cairo. 

ARTICLE  X 

SAVING OF PETROLEUM AND PREVENTION OF LOSS 

(a) Operating Company shall take all proper measures, according  to 
generally accepted methods in use in the Oil and Gas  industry to 
prevent loss or waste of Petroleum above or  under the ground in any 
form during drilling, producing,  gathering, and distributing or storage 
operations. The  GOVERNMENT has the right to prevent any 
operation on any  well that it might reasonably expect would result in 
loss or  damage to the well or the Oil or Gas field. 
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(b) Upon completion of the drilling of a productive well,  Operating 
Company shall inform the GOVERNMENT or its  representative of the 
time when the well will be tested and the production rate ascertained. 

(c) Except in instances where multiple producing formations in  the same 
well can only be produced economically through a single tubing 
string, Petroleum shall not be produced from  multiple Oil bearing 
zones through one string of tubing at  the same time, except with the 
prior approval of the GOVERNMENT or its representative, which 
shall not be  unreasonably withheld. 

(d) Operating Company shall record data regarding the quantities  of 
Petroleum and water produced monthly from West Qarun 
Development Area. Such data shall be sent to the GOVERNMENT 
or its representative on the special forms  provided for that purpose 
within thirty (30) days after the data are obtained. Daily or weekly 
statistics regarding the production from the Area shall be available at 
all  reasonable times for examination by authorized  representatives 
of the GOVERNMENT. 

(e) Daily drilling records and the graphic logs of wells must show the 
quantity and type of cement and the amount of any other materials 
used in the well for the purpose of protecting Petroleum, Gas bearing 
or fresh water strata.  

(f) Any substantial change of mechanical conditions of the well after its 
completion shall be subject to the approval of the  representative of 
the GOVERNMENT. 

ARTICLE XI 

CUSTOMS EXEMPTIONS 

(a) EGPC, CONTRACTOR, and Operating Company shall be permitted  to 
import and shall be exempted from customs duties, any  taxes, levies or 
fees (including fees imposed by Ministerial  Decision  No.  254  of  1993 
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issued  by  the  Minister of Finance,  as now  or  hereafter  amended or 
substituted)  of  any    nature  and from the importation rules with 
respect to the importation of  machinery, equipment, appliances, 
materials, items, means of transport and transportation (the exemption 
from taxes and duties for cars shall only apply to cars to be used in  
operations), electric appliances, air conditioners for  offices, field 
housing and facilities, electronic appliances, computer hardware and 
software, as well as spare  parts required for any of the imported items, 
all subject to a duly approved certificate issued by the responsible 
representative nominated by EGPC for such purpose, which  states that 
the imported items are required for conducting the operations pursuant 
to this Agreement .  Such  certificate shall be final and binding and shall  
automatically result in the importation and the exemption without any 
further approval, delay or procedure. 

(b) Machinery, equipment, appliances and means of transport and  
transportation imported by EGPC's, CONTRACTOR's and  Operating 
Company's contractors and sub-contractors  temporarily engaged in 
any activity pursuant to the  operations which are the subject of this 
Agreement, shall be  cleared under the "Temporary Release System" 
without  payment of customs duties, any taxes, levies or fees 
(including fees imposed by Ministerial Decision No. 254 of 1993 
issued by the Minister of Finance, as now or hereafter amended or 
substituted) of any nature ,upon presentation of a duly approved 
certificate issued by an EGPC responsible representative nominated by 
EGPC for such purpose  which states, that the imported items are 
required for conducting the operations  pursuant to this Agreement.  
Items (excluding cars not to be  used  in operations) set out in Article 
XI (a) imported by  EGPC's, CONTRACTOR's and Operating 
Company's contractors  and  sub-contractors   for  the aforesaid 
operations, in order to be installed or used permanently or consumed 
shall meet the conditions for exemption set forth in Article XI (a) after 
being duly certified by an EGPC responsible  representative to be used 
for conducting operations pursuant  to  this Agreement. 
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(c) The expatriate employees of CONTRACTOR, Operating Company  
and their contractors and sub-contractors shall not be entitled to any 
exemptions from customs duties and other ancillary taxes and 
charges except within the limits of the provisions of the laws and 
regulations applicable in the A.R.E. However, personal household 
goods and furniture (including one (1) car) for each expatriate 
employee of CONTRACTOR and/or Operating company shall be 
cleared under the "Temporary Release System" (without payment of 
any customs duties and other ancillary taxes) upon presentation of a 
letter to the appropriate customs authorities by  CONTRACTOR or 
Operating Company approved by an EGPC  responsible 
representative that the imported items are imported for the sole use of 
the expatriate employee and his  family, and that such imported items 
shall be re-exported outside the A.R.E. upon the repatriation of the 
concerned expatriate employee. 

(d)  Items imported into the A.R.E. whether exempt or not exempt  from 
customs duties and other ancillary taxes and charges  hereunder, may 
be exported by the importing party at any time after obtaining 
EGPC's approval, which approval shall not be unreasonably 
withheld, without any export duties, taxes or charges or any taxes or 
charges from which such items have been already exempt, being 
applicable. Such items may be sold within the A.R.E. after obtaining 
the approval of EGPC which approval shall not be unreasonably 
withheld. In this event, the purchaser of such items shall pay all 
applicable customs duties and other ancillary taxes and  charges 
according to the condition and value of such items  and the tariff 
applicable on the date of sale,  unless  such  items  have  already been 
sold to an Affiliated Company of CONTRACTOR, if any, or EGPC, 
having the same exemption, or unless title to such items (excluding 
cars not used in operations) has passed to EGPC. 
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In the event of any such  sale under this paragraph (d), the proceeds 
from such sale  shall be divided in the following manner: 

CONTRACTOR shall be entitled to reimbursement of its  unrecovered 
cost, if any, in such items and the excess, if any, shall be paid to EGPC. 

(e) The exemption provided for in Article XI (a) shall not  apply to any 
imported items when items of the same or substantially the same 
kind and quality are manufactured locally meeting CONTRACTOR's 
and/or Operating Company's specifications for quality and safety and 
are available for timely purchase and delivery in the A.R.E. at a price 
not higher than ten percent (10%) of the cost of the imported item, 
before customs duties but after freight and insurance costs , if any , 
have been added. 

(f) CONTRACTOR, EGPC and their respective buyers shall have the  
right to export the Petroleum produced from the Area  pursuant to 
this Agreement; and such Petroleum shall be exempted from any 
customs duties, any taxes, levies or any other imposts in respect of 
the export of Petroleum hereunder. 

ARTICLE XII 

BOOKS OF ACCOUNT : ACCOUNTING AND  PAYMENTS 

(a) EGPC, CONTRACTOR and Operating Company shall each maintain  at  
their business offices in the A.R.E. books of account, in accordance with 
the Accounting Procedure in Annex "E" and accepted accounting 
practices generally used in the Petroleum industry, and such other books 
and records as may be necessary to show the work performed under this 
Agreement, including the amount and value of all Petroleum produced 
and saved hereunder. CONTRACTOR and Operating Company shall 
keep their books of account and accounting  records in United States 
Dollars. 
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Operating Company shall furnish to the GOVERNMENT or its  
representatives monthly returns showing the amount of  Petroleum produced 
and saved hereunder. Such returns shall  be prepared in the form required by 
the GOVERNMENT, or its  representative and shall be signed by the 
General Manager or  by the Deputy General Manager or a duly designated 
deputy and delivered to the GOVERNMENT or its representative within  
thirty (30) days after the end of the month covered in the  returns. 

(b) The aforesaid books of account and other books and records  referred 
to above shall be available at all reasonable times for inspection by duly 
authorized representatives of the  GOVERNMENT. 

(c) CONTRACTOR shall submit to EGPC a Profit and Loss Statement  
of its Tax Year not later than four (4) months after the  commencement 
of the following Tax Year to show its net  profit or loss from the 
Petroleum operations under this Agreement for such Tax Year. 

CONTRACTOR shall at the same time submit a year-end Balance  Sheet 
for the same Tax Year to EGPC. The Balance Sheet and  financial 
statements shall be certified by an Egyptian certified accounting firm. 

ARTICLE  XIII 

RECORDS, REPORTS AND INSPECTION 

(a) CONTRACTOR and/or Operating Company shall prepare and, at  all 
times while this Agreement is in force, maintain  accurate and current 
records of its operations in the Area. CONTRACTOR and/or 
Operating Company shall furnish the  GOVERNMENT or its 
representative, in conformity with  applicable regulations or as the 
GOVERNMENT or its  representative may , in accordance with 
sound and accepted Petroleum industry practices ,require information 
and data concerning its operations under this Agreement. Operating 
Company will perform the functions indicated in this Article XIII in 
accordance with its role as specified in Article V. 
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(b) CONTRACTOR and/or Operating Company shall save and keep for a 
reasonable period of time a representative portion of each  sample of 
cores and cuttings taken from drilling wells, to be disposed of, or 
forwarded to the GOVERNMENT or its representative in the 
manner directed by the GOVERNMENT. All  samples acquired by 
CONTRACTOR and/or Operating Company for their own purposes 
shall be considered available for inspection at any reasonable time by 
the  GOVERNMENT or its representatives. 

(c) Unless otherwise agreed to by EGPC, in case of exporting any  rock 
samples outside A.R.E., samples equivalent in size and  quality shall, 
before such exportation, be delivered to EGPC as representative of 
the GOVERNMENT. 

(d) Originals of records can only be exported with the  permission of 
EGPC; provided, however, that magnetic tapes and any other data 
which  must  be  processed or analyzed outside the A.R.E. may be 
exported if a monitor or a comparable record, if available, is 
maintained in the A.R.E. and provided that such exports shall be 
repatriated to A.R.E. promptly following such processing or analysis 
on the understanding that they belong to EGPC. 

(e) During the period CONTRACTOR is conducting the operations, 
EGPC's duly authorized representatives or  employees shall have the 
right to full and complete access  to the Area at all reasonable times 
with the right to observe the operations being conducted and to inspect 
all assets, records and data kept by CONTRACTOR. EGPC's 
representative, in exercising its rights under the preceding sentence of 
this paragraph (e), shall not interfere with CONTRACTOR's 
operations. CONTRACTOR shall provide EGPC with copies of any  
and   all   data  (including, but   not  limited   to,  geological  and 
geophysical reports, logs and well surveys) information and 
interpretation of such data, and other information in CONTRACTOR's 
possession. 
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ARTICLE  XIV 

RESPONSIBILITY FOR DAMAGES 

CONTRACTOR shall entirely and solely be responsible in law toward  
third parties for any damage caused by CONTRACTOR's Exploration  
operations and shall indemnify the GOVERNMENT of A.R.E. and/or 
EGPC against  all damages for which they may be held liable on account 
of any such operations. 

However, any damage resulting from issuing any order, regulation or 
direction of the GOVERNMENT of the Arab Republic of Egypt whether 
in the form of a law or otherwise, EGPC and/or CONTRACTOR shall be 
exempted from the responsibility of non performance or delay of any 
obligation hereunder, in consequence of issuing these orders, regulations 
or directions in the limitation of imposing these orders, regulations or 
directions. CONTRACTOR shall be granted the necessary period to 
restore the damage done of the non performance or delay by adding a 
period to the period of the Agreement, with respect to the Block or 
Blocks affected by these orders , regulations or directions.  

ARTICLE XV 

PRIVILEGES OF GOVERNMENT  REPRESENTATIVES 

Duly authorized representatives of the GOVERNMENT shall have  
access to the Area covered by this Agreement and to the Operations 
conducted thereon. Such representatives may examine the books, 
registers and records of EGPC, CONTRACTOR and Operating Company 
and make a reasonable number of surveys, drawings and tests for 
the purpose of enforcing this Agreement. They shall, for this purpose, be 
entitled to make reasonable use of the machinery and instruments of 
CONTRACTOR or Operating Company on the condition that no danger 
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or impediment to the  operations hereunder shall arise directly or 
indirectly from such use. Such representatives shall be given reasonable 
assistance by the agents and employees of CONTRACTOR or Operating 
Company so  that none of the activities shall endanger or hinder the 
safety  or efficiency of the operations. CONTRACTOR or Operating 
Company shall offer such representatives all privileges and facilities 
accorded to its own employees in the field and shall provide them, free of 
charge, the use of reasonable office space and of adequately furnished 
housing while they are in the field for the purpose of facilitating the 
objectives of this Article. Without  prejudice  to  Article  XIII  (e)  any 
and all information obtained by the GOVERNMENT or its representatives 
under this Article XV shall be kept confidential with respect to the Area. 

ARTICLE XVI 

EMPLOYMENT RIGHTS AND TRAINING OF 

ARAB REPUBLIC OF EGYPT PERSONNEL 

(a) It is the desire of EGPC and CONTRACTOR that operations  
hereunder be conducted in a business-like and efficient  manner: 

(1) The expatriate administrative, professional and technical personnel 
employed by CONTRACTOR or Operating  Company and the 
personnel of its contractors for the  conduct of the operations 
hereunder, shall be granted a  residence as provided for in Law No. 
89 of 1960 as  amended and Ministerial Order No. 8180 of 1996 as  
amended, and CONTRACTOR agrees that all immigration,  
passport, visa and employment regulations of the A.R.E., shall be 
applicable to all alien employees of  CONTRACTOR working in the 
A.R.E. . 
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(2) A minimum of twenty-five percent (25%) of the combined  salaries 

and wages of each of the expatriate administrative, professional 
and technical personnel employed by CONTRACTOR or 

Operating Company shall be  paid monthly in Egyptian Currency. 

(b) CONTRACTOR and Operating Company shall each select its   

employees and determine the number thereof, to be used for  
operations hereunder. 

(c) CONTRACTOR, shall after consultation with EGPC, prepare and  
carry out specialized training programs for all its A.R.E.  employees 

engaged in operations  hereunder with respect to  applicable and 
financial aspects of the Petroleum industry. CONTRACTOR and  

Operating Company shall give preference to the employment of 
qualified Egyptian nationals. 

(d) During the ten (10) year period starting from the Effective Date 
mentioned in Article III hereunder, CONTRACTOR shall give 

mutually agreed numbers  of EGPC employees an opportunity to 
attend and participate  in CONTRACTOR's and CONTRACTOR's 

Affiliated Companies  training programs relating to Exploration and 
Development  operations, with annual total cost one hundred thousand 

U.S. Dollars ($100,000). In the event that the total cost of such  
programs is less than one hundred thousand U.S. Dollars ($100,000) in 

any Financial Year during such period,  CONTRACTOR shall pay 
EGPC the amount of the shortfall within  thirty (30) days following 

the end of such Financial Year. However, EGPC shall have the right 
that said amount one hundred thousand U.S. Dollars ($100,000)  

allocated for training, be paid directly to EGPC for  such purpose. 
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ARTICLE XVII 

LAWS AND REGULATIONS 

(a) CONTRACTOR and Operating Company shall be subject to Law No. 
66 of 1953 for Mines and Quarries (excluding Article 37 thereof) as 
amended by Law  No. 86 of 1956 and the regulations issued for the  
implementation thereof, including the regulations for the safe and 
efficient performance of operations carried out for the execution of 
this Agreement and for the conservation of  the Petroleum resources 
of  the  A.R.E.  provided  that  no  regulations, or  modification  or 
interpretation thereof, shall be contrary to or inconsistent with the 
provisions of  this Agreement. 

(b) CONTRACTOR and Operating Company shall be subject  to the 
provisions of the Law No. 4 of 1994 concerning the environment and its 
executive regulation as may be amended, as well as any laws or 
regulations may be issued, concerning the protection of the environment . 

(c) Except as provided in Article III (g) for Income Taxes, EGPC, 
CONTRACTOR and Operating Company shall be exempted  from 
all taxes and duties, whether imposed by the GOVERNMENT or 
municipalities including among others, Sales Tax, Value Added Tax 
and Taxes on the Exploration, Development, extracting, producing, 
exporting or transporting of Petroleum and LPG as well as any and 
all withholding taxes that might otherwise be imposed on dividends, 
interest, technical service fees, patent and trademark royalties, and  
similar items. CONTRACTOR shall also be exempted from any  tax 
on the liquidation of CONTRACTOR, or distributions of any income 
to the shareholders of CONTRACTOR, and from any  tax on capital. 
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(d) The rights and obligations of EGPC and CONTRACTOR hereunder, 
and for the effective term of this Agreement shall be governed  by 
and in accordance with the provisions of this Agreement  and can 
only be altered or amended by the written mutual  agreement of the 
said contracting parties in the same procedures by which the original 
Agreement has been issued. 

(e) The contractors and sub-contractors of CONTRACTOR and  
Operating Company shall be subject to the provisions of this  
Agreement which affect them. Insofar as all regulations which are 
duly issued by the GOVERNMENT apply from time to  time and are 
not in accord with the provisions of this  Agreement, such regulations 
shall not apply to CONTRACTOR, Operating Company and their 
respective contractors and  sub-contractors, as the case may be. 

(f) EGPC, CONTRACTOR, Operating Company and their   respective  
contractors  and  sub-contractors  shall  for  the  purposes  of  this 
Agreement be exempted from all professional stamp duties, imposts 
and levies imposed by syndical laws with  respect to their documents 
and activities hereunder. 

(g) All the exemptions from the application of the A.R.E. laws or 
regulations granted to EGPC, CONTRACTOR, the Operating  
Company, their contractors and sub-contractors under this  
Agreement shall include such laws and regulations as presently in 
effect or hereafter amended or substituted. 

ARTICLE  XVIII 
STABILIZATION 

In  case of changes in existing legislation or regulations applicable  to the 
conduct of Exploration, Development and production of Petroleum, which 
take place after the Effective Date, and which significantly affect the 
economic interest of this Agreement to the detriment of CONTRACTOR or 
which imposes on CONTRACTOR an obligation to remit to the A.R.E. the 
proceeds from sales of CONTRACTOR's Petroleum, CONTRACTOR shall 
notify EGPC of the subject legislative or regulatory measure and also the 
consequent effects upon issuing legislation or regulation which impact on 
the stabilization. In such case, the Parties shall negotiate possible 
modifications to this Agreement designed to restore the economic balance 
thereof which existed on the Effective Date. 
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The Parties shall use their best efforts to agree on amendments to this 

Agreement within ninety (90) days from aforesaid notice. 

These amendments  to this Agreement shall not in any event diminish or 

increase the rights and obligations of CONTRACTOR as these were 

agreed on the Effective Date. 

In case of the parties’ failure to solve the disputes , Article XXIII of this 

Agreement shall be applied . 

ARTICLE  XIX 

RIGHT OF REQUISITION 

(a) In case of national emergency due to war or imminent  expectation of 

war or internal causes, the GOVERNMENT may  requisition all or 

part of the production from the Area obtained hereunder and require 

Operating Company to increase such production to the utmost 

possible maximum. The GOVERNMENT may also requisition the 

Oil and/or Gas field itself  and, if necessary, related facilities. 

(b) In any such case, such requisition shall not be effected  except after 

inviting EGPC and CONTRACTOR or their  representative by 

registered letter, with acknowledgement of receipt, to express their 

views with respect to such  requisition. 

(c) The requisition of production shall be effected by Ministerial Order. 

Any requisition of an Oil and/or Gas field,  or  any  related facilities 

shall be effected by a Presidential Decree duly notified to EGPC and 

CONTRACTOR. 
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(d) In the event of any requisition as provided above, the  GOVERNMENT 

shall indemnify in full EGPC and CONTRACTOR for  the period 

during which the requisition is maintained,  including: 

(1) All damages which result from such requisition; and 

(2) Full repayment each month for all Petroleum extracted  by   the 

GOVERNMENT less the royalty share of such production. 

However, any damage resulting from enemy attack is not  within the 

meaning of this paragraph (d).  Payment hereunder  shall be made to 

CONTRACTOR in U.S. Dollars remittable abroad. The price paid to 

CONTRACTOR for Petroleum taken shall be calculated in accordance 

with Article VI (c). 

ARTICLE XX 

ASSIGNMENT 

(a) Neither EGPC nor CONTRACTOR may assign to a person, firm or  

corporation, in whole or in part, any of its rights, privileges, duties or 

obligations under this Agreement either directly or indirectly 

(indirect assignment shall mean, for example but not limited to , any 

sale, purchase, transfer of stocks, capital or assets or any other action 

that would change the control of CONTRACTOR/CONTRACTOR 

MEMBER on its share in the company's capital) without the written 

consent of the GOVERNMENT, and in all cases priority shall be 

given to EGPC, if it so desires, to obtain such interest intended to be 

assigned  (except assignment to an Affiliated Company of the same 

CONTRACTOR Member). 
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(b) Without prejudice to Article XX (a) , CONTRACTOR may assign all 
or any of its rights, privileges, duties and obligations under this 
Agreement to an Affiliated Company of the same CONTRACTOR/ 
CONTRACTOR Member, provided that CONTRACTOR shall 
notify EGPC  and the GOVERNMENT in writing and obtain the 
written approval of the GOVERNMENT on the assignment. 

In the case of an assignment either in a whole or in a part to an 
Affiliated Company, the assignor together with the assignee shall 
remain jointly and severally liable for all duties and obligations of 
CONTRACTOR under this Agreement provided such Affiliated 
Company remains in the same capacity as an Affiliated Company. 

(b) To enable consideration to be given to any request for such 
GOVERNMENT's  consent referred to in (a) or (b) above , the 
following conditions must be fulfilled: 

(1) The obligations of the assignor deriving from this  Agreement 
must have been duly fulfilled as of the date such request is made. 

(2) The instrument of assignment must include provisions  stating 
precisely that the assignee is bound by all   covenants contained 
in this Agreement and any  modifications  or  additions  in  
writing that up to such  time may have been made. A draft of such 
instrument of assignment shall be submitted to EGPC for review 
and approval before being formally executed . 

(3) The assignor(s) must submit to EGPC reasonable documents that 
evidence the assignee's financial and technical competence and 
the documents that confirm the affiliation of such company to the 
CONTRACTOR/CONTRACTOR MEMBER . 

(d) Any assignment, sale, transfer or other such conveyance made  
pursuant to the provisions of this Article XX shall be free  of any 
transfer, capital gains taxes or related taxes, charges or fees including 
without limitation, all Income Tax, Sales Tax, Value Added Tax, 
Stamp Duty, or other Taxes or   similar payments. 
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(e) Once the assignor and a proposed third party assignee,  other than an 
Affiliated Company, have agreed the final conditions of an 
assignment, the assignor shall disclose in details such final 
conditions, including  the value of each  assignment deal valued in 
U.S. Dollars , in a written notification to EGPC.  EGPC shall have 
the right to acquire the interest intended to be assigned, if within 
ninety (90) days from assignor’s written notification, EGPC delivers 
to the assignor a written notification that it accepts the same 
conditions agreed to with the proposed third party assignee. If EGPC 
does not deliver such notification within such ninety (90) day period, 
the assignor shall have the right to assign to the proposed third party 
assignee, subject to the Government approval under paragraph (a) of 
this Article. 

In the event that EGPC exercises its option to acquire the interest 
intended to be assigned and if a joint operating agreement is not 
already existing among the CONTRACTOR MEMBERS including 
the assignor, EGPC and CONTRACTOR shall negotiate in good faith 
to enter into a joint operating agreement, according to the model 
published by the Association for International Petroleum Negotiators 
to finalize such agreement within one hundred and twenty (120) days 
from EGPC’s notification. If  EGPC and CONTRACTOR cannot 
agree on a joint operating agreement within such one hundred and 
twenty (120) day period, the assignor shall have the right to assign to 
the proposed third party assignee, subject to the Government approval 
under paragraph (a) of this Article. 

(f) As long as the assignor shall hold any interest under this  Agreement, 
the assignor together with the assignee shall be  jointly and severally 
liable for all duties and obligations of CONTRACTOR under this 
Agreement.  
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ARTICLE XXI 

BREACH OF AGREEMENT AND POWER TO  CANCEL 

(a) The GOVERNMENT shall have the right to cancel this Agreement  
by Order or Presidential Decree, with respect to CONTRACTOR,  in 
the following instances: 

(1) If it knowingly has submitted any false statements to the 
GOVERNMENT which were of a material consideration for the 
execution of this Agreement; 

(2) If it assigns any interest hereunder contrary to the  provisions of 
Article XX; 

(3) If it is adjudicated bankrupt by a court of competent  jurisdiction; 

(4) If it does not comply with any final decision reached  as the result 
of court proceedings conducted under  Article XXIII(a); 

(5) If it intentionally extracts any mineral other than  Petroleum not 
authorized by this Agreement or without  the authority of the 
GOVERNMENT, except such extractions as may be unavoidable as 
the result of the operations conducted hereunder in accordance with  
accepted petroleum industry practice and which shall be  notified to 
the GOVERNMENT or its representative as  soon as possible; and 

(6) If it commits any material breach of this Agreement or  of the provisions 
of Law No. 66 of 1953, as amended by  Law No. 86 of 1956, which are 
not contradicted by the  provisions of this Agreement. 

Such cancellation shall take place without prejudice to  any rights 
which may have accrued to the GOVERNMENT  against 
CONTRACTOR in accordance with the provisions of  this 
Agreement, and, in the event of such cancellation,  
CONTRACTOR, shall have the right to remove from the  Area all 
its personal property. 
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(b) If the GOVERNMENT deems that one of the aforesaid causes  (other 
than a force majeure cause referred to in Article XXII) exists to 
cancel this Agreement, the GOVERNMENT shall give CONTRACTOR 
ninety (90) days written notice personally served on CONTRACTOR's 
General Manager in the legally official manner and receipt of which 
is acknowledged by him  or by his legal agents, to remedy and remove 
such cause; but  if for any reason  such  service  is  impossible  due to  
unnotified change of address, publication in the Official  Journal of 
the GOVERNMENT of such notice shall be considered as valid 
service upon CONTRACTOR. If at the end of the said  ninety (90) 
day notice period such cause has not been  remedied and removed, 
this Agreement may be canceled  forthwith by Order or Presidential 
Decree as aforesaid;  provided however, that if such cause, or the 
failure to  remedy or remove such cause, results from any act or  
omission of one party, cancellation of this Agreement shall be 
effective only against that party and not as against any other party 
hereto. 

ARTICLE XXII 

FORCE MAJEURE 

(a) The non-performance or delay in performance by EGPC and  
CONTRACTOR, or either of them of any obligation under this 
Agreement shall be excused if, and to the extent that, such non-
performance or delay is caused by force majeure. The period of any 
such non-performance or delay, together with such period as may be 
necessary for the restoration of any  damage done during such delay, 
shall be added to the time given in this Agreement for the performance 
of such  obligation and for the performance of any obligation  
dependent  thereon and consequently, to the term of this  Agreement, 
but only with respect to the block or blocks  affected. 
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(b) "Force Majeure" within the meaning of this Article XXII, shall be 
any act of God, insurrection, riot, war, strike, and other labor 
disturbance, fires, floods or any cause not due to the  fault  or  
negligence  of EGPC and CONTRACTOR or either of them, whether 
or not similar to the foregoing, provided that any such cause is 
beyond the  reasonable control of EGPC and CONTRACTOR, or 
either of  them. 

(c) Without prejudice to the above and except as may be  otherwise 
provided herein, the GOVERNMENT shall incur no responsibility 
whatsoever to EGPC and CONTRACTOR, or either of them for any 
damages, restrictions or loss arising in consequence of such case of 
force majeure hereinafter referred to in this Article.  

ARTICLE XXIII 

DISPUTES AND ARBITRATION 

(a) Any dispute, controversy or claim arising out of or relating  to this 
Agreement or the breach, termination or invalidity thereof, between 
the GOVERNMENT and the parties shall be referred to the 
jurisdiction of the appropriate courts  of A.R.E. to settle any dispute 
arising on the interpretation or the execution of any term of this 
Agreement. 

(b) Any dispute, controversy or claim arising out of or relating  to this 
Agreement, or breach, termination or invalidity  thereof between 
EGPC and CONTRACTOR shall be settled by arbitration in 
accordance  with  the   Arbitration   Rules  of  the  Cairo  Regional 
Center for International Commercial Arbitration (the Center) in 
effect on the date of this  Agreement, the approval of the Minister of 
Petroleum is provided in case EGPC only  turn to arbitration. The 
award of the arbitrators shall be final and  binding on the parties. 
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(c) The number of arbitrators shall be three (3). 

(d) Each party shall appoint one arbitrator. If, within thirty  (30) days 
after receipt of the claimant's notification of the appointment of an 
arbitrator the respondent has not  notified the claimant in writing of 
the name of the arbitrator he appoints, the claimant may request the 
Center  to appoint the second arbitrator. 

(e) The two arbitrators thus appointed shall choose the third  arbitrator who 
will act as the presiding arbitrator of the tribunal. If within thirty (30) 
days after the appointment of the second arbitrator, the two arbitrators 
have not  agreed upon the choice of the presiding arbitrator, then either 
party may request the Secretary General of the Permanent Court of 
Arbitration at the Hague to designate the appointing authority. Such 
appointing authority shall appoint the presiding arbitrator in the same 
way as a sole arbitrator would be appointed under Article 6.3 of the  
UNCITRAL Arbitration Rules. Such presiding arbitrator shall  be a 
person of a nationality other than A.R.E. or CONTRACTOR and of a 
country   which  has  diplomatic  relations with both A.R.E. and 
CONTRACTOR  and who shall have no economic interest in the 
Petroleum business of the signatories hereto. 

(f) Unless otherwise agreed by the parties to the arbitration, the 
arbitration, including the making of the award, shall take place in 
Cairo, A.R.E. . 

(g) The decision of the arbitrators shall be final and binding upon the 
Parties ,including the arbitration fees and all the related issues and 
the execution of the arbitrators decision shall be referred to the 
appropriate courts according to the Egyptian laws. 

(h) Egyptian Law shall apply to the dispute except that in the  event of 
any conflict between Egyptian Laws and this Agreement, the 
provisions of this Agreement (including the  arbitration provision)  
shall prevail. The arbitration shall be conducted in both Arabic and 
English languages. 
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(i) EGPC and CONTRACTOR shall agree that if, for whatever reason,  

arbitration in accordance with the above procedure cannot take place, 

all disputes, controversies or claims  arising out of or relating to this 

Agreement or the breach, termination or invalidity thereof shall be 

settled by ad hoc arbitration in accordance with the UNCITRAL 

Rules in effect  on the Effective Date. 

ARTICLE  XXIV 

STATUS OF PARTIES 

(a) The rights, duties, obligations and liabilities in respect  of EGPC and 

CONTRACTOR hereunder shall be several and not  joint or 

collective, it being understood that this Agreement  shall not be 

construed as constituting an association or corporation or partnership. 

(b) CONTRACTOR shall be subject to the laws of the place where it is 

incorporated regarding its legal status or creation,  organization, 

charter and by-laws, shareholding, and ownership. 

CONTRACTOR's shares of capital which are entirely held abroad 

shall not be negotiable in the A.R.E. and shall not be offered for public 

subscription nor shall be subject to the stamp tax on capital shares nor 

any  tax or duty in the A.R.E.. Any procedure carried out by 

CONTRACTOR/ CONTRACTOR MEMBER in A.R.E. or outside 

A.R.E.  that leads to change of the control of the CONTRACTOR/ 

CONTRACTOR MEMBER on its share in the company's capital , 

shall be subject to the procedures and provisions of Article VIII 

"Bonuses" and Article XX "Assignment". CONTRACTOR   shall be 

exempted from the application of Law No. 159 of 1981 as amended. 
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(c) In case CONTRACTOR consists of more than one member, all 

CONTRACTOR Members shall be jointly and  severally liable for 

the performance of the obligations of CONTRACTOR under this 

Agreement . 

ARTICLE XXV 

LOCAL CONTRACTORS AND 

LOCALLY MANUFACTURED MATERIAL 

CONTRACTOR or Operating Company, as the case may be, and their  

contractors shall: 

(a) Give priority to local contractors and sub-contractors, including 

EGPC's Affiliated Companies as long as their performance is 

comparable with international performance and the prices of their 

services are not higher than the prices of other contractors and sub-

contractors by more than ten  percent  (10%). 

(b) Give preference to locally manufactured material, equipment,  

machinery and consumables so long as their quality and time of 

delivery are comparable to internationally available material, 

equipment, machinery and consumables. However, such material, 

equipment, machinery and consumables may be imported for 

operations  conducted  hereunder  if the local  price of such items at 

CONTRACTOR's or Operating Company's operating base in A.R.E. 

is more than ten  percent (10%) higher than the price of such 

imported items before customs duties, but after transportation and 

insurance costs have  been added. 
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ARTICLE XXVI 

ARABIC TEXT 

The  Arabic  version  of this Agreement shall, before the  appropriate 
courts of A.R.E., be referred to in construing or interpreting this  
Agreement; provided  however, that in any arbitration pursuant to  
Article XXIII  herein above  between  EGPC  and  CONTRACTOR the 
English and  Arabic  versions  shall both be referred to as having equal 
force in construing or interpreting this Agreement. 

ARTICLE XXVII 

GENERAL 

The headings or titles to each of the Articles to this Agreement are solely 
for the convenience of the parties hereto and shall not be used with 
respect to the interpretation of said Articles. 

ARTICLE XXVIII 

COPIES OF THE AGREEMENT 

This Agreement is issued in four (4) identical originals, the Government 
and EGPC retain three (3) originals, CONTRACTOR retains one (1) 
original of this Agreement to act in accordance to its provisions if 
necessary. 

ARTICLE XXIX 

LEGAL HEADQUARTERES 

The parties approved that the address supplemented to their entity in the 
preface is their chosen address for notification, all notices sent and 
correspondences received in such address are considered valid with the 
outcome of all its legitimate effects. In the event any of the parties 
changes the aforesaid address, such Party shall notify the other Party by a 
registered letter upon receipt otherwise, the correspondence only sent to 
the aforementioned address is to be considered valid with the outcome of 
all its legitimate effects. 
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ARTICLE XXX 

APPROVAL OF THE GOVERNMENT 

This  Agreement  shall not  be binding upon any of the parties hereto 
unless and until  a  law  is  issued by the competent  authorities of the 
A.R.E. authorizing  the  Minister of  Petroleum  to sign this Agreement  
and giving this Agreement full force and  effect of law notwithstanding 
any  countervailing  Governmental  enactment , and the Agreement is 
signed by the GOVERNMENT, EGPC,  and CONTRACTOR. 

SAHARA OIL AND GAS COMPANY 

In his capacity 

Name: …………………………………. 

BY: ……………………………………. 

THE EGYPTIAN GENERAL PETROLEUM CORPORATION 

In his capacity 

Name : …………………………………. 

BY: …………………………………….. 

THE ARAB REPUBLIC OF EGYPT 

In his capacity 

Name : …………………………………. 

BY: …………………………………….. 

DATE : ………………………………… 
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ANNEX "A" 

CONCESSION AGREEMENT FOR  PETROLEUM 

EXPLORATION, DEVELOPMENT AND EXPLOITATION 

BETWEEN 

THE ARAB REPUBLIC OF EGYPT 

AND 

THE EGYPTIAN GENERAL PETROLEUM 
CORPORATION 

AND 

SAHARA OIL AND GAS COMPANY 

IN 

WEST QARUN DEVELOPMENT AREA 

WESTERN DESERT 

A.R.E. 

BOUNDARY DESCRIPTION OF THE CONCESSION AREA 

Annex "B" is a provisional illustrative map at an approximate scale of 
1:400 000 showing the Area covered and affected by this Agreement. 

- The Area measures approximately forty four square kilometers (44 km2) 
of surface Area. It is composed of all or part of Development 
Blocks, the whole Blocks are defined on one (1) minute latitude by one 
(1) minute longitude grid. 

- It is to be noted that the delineation lines of the Area in Annex "B" are 
intended to be only illustrative and provisional and may not show 
accurately their true position in relation to existing monuments and 
geographical features. 
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Coordinates of the corner points of the Area are given in the following 

table which forms an integral part of Annex "A" :- 

BOUNDARY COORDINATES�
OF 

WEST QARUN Development Area 

AREA 
WESTERN DESERT 

LONGITUDE LATITUDE POINT NO. 

29 °       18 '      00.00 " 29 °       40 '      00.00 " 1 

29 °       18 '      00.00 " 29 °       39 '      00.00 " 2 

29 °       20 '      00.00 " 29 °       39 '      00.00 " 3 

29 °       20 '      00.00 " 29 °       38 '      00.00 " 4 

29 °       23 '      00.00 " 29 °       38 '      00.00 " 5 

29 °       23 '      00.00 " 29 °       36 '      00.00 " 6 

29 °       19 '      00.00 " 29 °       36 '      00.00 " 7 

29 °       19 '      00.00 " 29 °       37 '      00.00 " 8 

29 °       17 '      00.00 " 29 °       37 '      00.00 " 9 

29 °       17 '      00.00 " 29 °       39 '      00.00 " 10 

29 °       16 '      00.00 " 29 °       39 '      00.00 " 11 

29 °       16 '      00.00 " 29 °       40 '      00.00 " 12 
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WEST QARUN DEVELOPMENT AREA 

WEST QARUN DEVELOPMENT AREA  ήϏ ΔϴϤϨΗ ΔϘτϨϣب Ύϗرون
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Annex “C-1” 

THE GUARANTY 

EGYPTIAN GENERAL PETROLEUM CORPORATION 

Gentlemen, 

Reference is made to this Concession Agreement issued by virtue of law 
No.--- of 20…. by and between the Arab Republic of Egypt (A.R.E.) ,The 
Egyptian General Petroleum Corporation (EGPC), SAHARA Oil and Gas 
Company, "SAHARA" (hereinafter referred to as "CONTRACTOR". 

SAHARA Oil and Gas Company which is the partner with EGPC in the 
Concession Agreement issued by virtue of law No…… of 20………, as 
Guarantor and on behalf of CONTRACTOR hereby undertakes that, if 
CONTRACTOR spends during period that starts from the signature date 
of this Agreement  till the Effective Date (31/8/2018) less than the 
minimum amount specified for such period of seventeen million five 
hundred thousand U.S. Dollars ($17,500,000) as Capital Expenditures 
(the difference being hereunder described as “Shortfall”), EGPC shall 
notify SAHARA Oil and Gas Company as CONTRACTOR and as 
Guarantor in writing of the amount of the Shortfall. Within fifteen (15) 
days of receipt of said notice, SAHARA Oil and Gas Company shall pay 
and / or transfer to EGPC a quantity of Petroleum sufficient in value to 
cover the Shortfall. 

In case said Petroleum shall be transferred, it will be deducted from 
Gaurantor's share of Petroleum production from all its Development 
Leases, pursuant to the terms of the concession agreement for Petroleum 
Exploration and Exploitation where SAHARA is a party and said 
Petroleum shall be valued at the time of the transfer to EGPC in 
accordance with the provisions of the concession agreement(s), from 
which such share has been transferred. 
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CONTRACTOR may at any time between the date hereof and the date 

on which this guaranty shall expire submit a bank guaranty of seventeen 

million five hundred thousand U.S. Dollars ($17,500,000) or of the value 

of the Shortfall in the form of the bank letter of guaranty attached, in 

such event the provisions of this guaranty shall automatically lapse and 

be of no effect. 

It is understood that this Guaranty and the responsibility of the Guarantor 

under this Guaranty shall be reduced quarterly by the amounts spent by 

CONTRACTOR through the Operating Company and approved by EGPC. 

This guaranty shall expire and become null and void on the date six (6) 

months after the Effective Date or on the date EGPC confirms that 

CONTRACTOR fulfilled its obligations hereunder. 

Yours Faithfully, 

SAHARA Oil and Gas Company 

…………………………………………….. 

DATE : …………………………………… 
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THE GUARANTY 

EGYPTIAN GENERAL PETROLEUM CORPORATION 

Gentlemen, 

Reference is made to this Concession Agreement issued by virtue of law 
No.--- of 20…. by and between  the Arab Republic of Egypt (A.R.E.), 
The Egyptian General Petroleum Corporation (EGPC), SAHARA Oil 
and Gas Company, hereinafter referred to as "CONTRACTOR". 

SAHARA Oil and Gas Company which is the partner with EGPC in the 
Concession Agreement issued by virtue of law No…… of 20………, as 
Guarantor and on behalf of CONTRACTOR hereby undertakes that, if 
CONTRACTOR spends during the period starting September 2018 till 
the planned Work Program is completed less than the minimum amount 
specified for such period of twelve million five hundred thousand U.S. 
Dollars ($12,500,000) as Capital Expenditures (the difference being 
hereunder described as “Shortfall”), EGPC shall notify SAHARA Oil 
and Gas Company as CONTRACTOR and as Guarantor in writing of the 
amount of the Shortfall. Within fifteen (15) days of receipt of said notice, 
SAHARA Oil and Gas Company on behalf of CONTRACTOR shall pay 
and / or transfer to EGPC a quantity of Petroleum sufficient in value to 
cover the Shortfall. 

In case said Petroleum shall be transferred, it will be deducted from 
Guarantor's share of Petroleum production from all its Development 
Leases, pursuant to the terms of the concession agreement where 
SAHARA is a party and said Petroleum shall be valued at the time of the 
transfer to EGPC in accordance with the provisions of the concession 
agreement(s), from which such share has been transferred. 
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CONTRACTOR may at any time between the date hereof and the date 

on which this guaranty shall expire submit a bank guaranty of twelve 

million five hundred thousand U.S. Dollars ($12,500,000) or of the value 

of the Shortfall in the form of the bank letter of guaranty attached, in 

such event the provisions of this guaranty shall automatically lapse and 

be of no effect. 

It is understood that this Guaranty and the responsibility of the Guarantor 

under this Guaranty shall be reduced quarterly by the amounts spent by 

CONTRACTOR through the Operating Company and approved by 

EGPC. 

This guaranty shall expire and become null and void on the date six (6) 

months after the end of the ten (10) year period that starts from the 

Effective Date or on the date EGPC confirms that CONTRACTOR 

fulfilled its obligations hereunder. 

Yours Faithfully, 

SAHARA Oil and Gas Company 

………………………………………… 

DATE : ……………………………….. 
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ANNEX "C-2" 

Letter of Guaranty 

Letter of Guaranty No. --- (Cairo ------------ 20---) 

EGYPTIAN GENERAL PETROLEUM CORPORATION. 

Gentlemen, 

The undersigned, National Bank of Egypt (or any bank operating in 
"A.R.E." under the supervision of the Central Bank of EGYPT and has 
credit rating not less than that of A.R.E.)  as Guarantor, hereby guarantees 
to the EGYPTIAN GENERAL PETROLUEM CORPORATION 
(hereinafter referred to as   “EGPC”) to the limit of seventeen million and 
five hundred thousand U.S. Dollars  ($17,500,000), the performance by 
SAHARA Oil and Gas Company (hereinafter referred to as 
“CONTRACTOR”) of its obligations required for Capital Expenditures to 
spend a minimum of seventeen million and five hundred thousand U.S. 
Dollars  ($17,500,000),during the period that starts from the signature date 
of this Agreement and till the Effective Date (31/8/2018) under Article IV 
of the Concession Agreement issued by virtue of Law No. …..  of 20…….. 
(hereinafter referred to as the “Agreement”) covering West Qarun 
Development Area, described in Annexes “A” and “B” of this Agreement, 
by and between the Arab Republic of Egypt (hereinafter referred to as 
“A.R.E.”), EGPC and CONTRACTOR, dated …….  .  

It is understood that this Guaranty and the liability of the Guarantor 
hereunder shall be reduced quarterly, during the period of expenditure of 
said seventeen million and five hundred thousand U.S. Dollars 
($17,500,000), by the amount of money expended by CONTRACTOR 
for such operations during each such quarter. Each such reduction shall 
be established by the joint written statement of CONTRACTOR and 
EGPC. 
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In the event of a claim by EGPC of non-performance or surrender of the 
Agreement on the part of CONTRACTOR prior to fulfillment of said 
minimum expenditure obligations under Article IV of the Agreement, 
there shall be no liability on the undersigned Guarantor for payment to 
EGPC unless and until such liability has been established by written 
statement of EGPC setting forth the amount due under this Agreement. 
It is a further condition of this Letter of Guaranty that: 
(1) This Letter of Guaranty will become available only provided  that the 

Guarantor will have been informed in writing by  CONTRACTOR 
and EGPC that this Agreement between CONTRACTOR, A.R.E. and 
EGPC has become effective according to its terms and said Guaranty 
shall become effective on the signature date of this said Agreement. 

(2) This Letter of Guaranty shall in any event automatically expire: 
(a) Six (6) months from the Effective date, or 
(b) At such time as the total of the amounts shown on  quarterly joint 

statements of EGPC and CONTRACTOR equals or exceeds the 
amount of said minimum expenditure  obligation, whichever is earlier. 

(3) Consequently, any claim, in respect thereof should be made to  the 
Guarantor prior to either of said expiration dates at the  latest 
accompanied by EGPC's written statement, setting forth  the amount 
of under-expenditure by CONTRACTOR to the effect  that: 
(a) CONTRACTOR has failed to perform its expenditure  obligations 

referred to in this Guaranty, and 
(b) CONTRACTOR has failed to pay the expenditure deficiency to 

EGPC. 
Please return to us this Letter of Guaranty in the event it does not become 
effective, or upon the expiry date. 
Yours Faithfully, 
Accountant : …………………………… 
Manager : ……………………………… 
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Letter of Guaranty 

Letter of Guaranty No. ………. (Cairo …………….. 20…..) 

EGYPTIAN GENERAL PETROLEUM CORPORATION. 

Gentlemen, 

The undersigned, National Bank of Egypt (or any bank operating in 
"A.R.E." under the supervision of the Central Bank of EGYPT and has 
credit rating not less than that of A.R.E.)  as Guarantor, hereby guarantees 
to the EGYPTIAN GENERAL PETROLUEM CORPORATION 
(hereinafter referred to as   “EGPC”) to the limit of twelve million and five 
hundred thousand U.S. Dollars  ($12,500,000), the performance by 
SAHARA Oil and Gas Company (hereinafter referred to as 
“CONTRACTOR”) of its obligations required for the Capital Expenditures 
to spend a minimum of twelve million and five hundred thousand U.S. 
Dollars  ($12,500,000),during the period starting September 2018 till the 
planned Work Program is completed under Article IV of the Concession 
Agreement issued by virtue of Law No. …..  of 20…….. (hereinafter 
referred to as the “Agreement”) covering West Qarun Development Area, 
described in Annexes “A” and “B” of this Agreement, by and between the 
Arab Republic of Egypt (hereinafter referred to as “A.R.E.”), EGPC and 
CONTRACTOR, dated ……..  .  

It is understood that this Guaranty and the liability of the Guarantor 
hereunder shall be reduced quarterly, during the period of expenditure of 
said twelve million and five hundred thousand U.S. Dollars ($12,500,000), 
by the amount of money expended by CONTRACTOR for such operations 
during each such quarter. Each such reduction shall be established by the 
joint written statement of CONTRACTOR and EGPC. 
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In the event of a claim by EGPC of non-performance or surrender of the 
Agreement on the part of CONTRACTOR prior to fulfillment of said 
minimum expenditure obligations under Article IV of the Agreement, 
there shall be no liability on the undersigned Guarantor for payment to 
EGPC unless and until such liability has been established by written 
statement of EGPC setting forth the amount due under this Agreement. 
It is a further condition of this Letter of Guaranty that: 
(1) This Letter of Guaranty will become available only provided  that the 
Guarantor will have been informed in writing by  CONTRACTOR and 
EGPC that this Agreement between CONTRACTOR, A.R.E. and EGPC 
has become effective according to its terms and said Guaranty shall 
become effective on the Effective Date of this said Agreement. 
(2) This Letter of Guaranty shall in any event automatically expire: 

(a) Ten (10) years and six (6) months from the Effective date, or 
(b) At such time as the total of the amounts shown on  quarterly joint 

statements of EGPC and CONTRACTOR equals or exceeds the 
amount of said minimum expenditure  obligation, whichever is 
earlier. 

(3) Consequently, any claim, in respect thereof should be made to  the 
Guarantor prior to either of said expiration dates at the  latest 
accompanied by EGPC's written statement, setting forth  the amount 
of under-expenditure by CONTRACTOR to the effect  that: 
(a) CONTRACTOR has failed to perform its expenditure  obligations 

referred to in this Guaranty, and 
(b) CONTRACTOR has failed to pay the expenditure deficiency to 

EGPC. 
Please return to us this Letter of Guaranty in the event it does not become 
effective, or upon the expiry date. 

Yours Faithfully, 
Accountant : ………………………….. 
Manager : …………………………….. 
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ANNEX "D" 

CHARTER OF OPERATING COMPANY 

ARTICLE I 

''Operating Company'' a joint stock company having the nationality of the 
ARAB REPUBLIC OF EGYPT shall be formed with the authorization of 
the  GOVERNMENT in accordance with the provisions of this Agreement  
referred to below and of this Charter. 

The  Company shall be subject to all laws and regulations in  force in the 
A.R.E. to the extent that such laws and regulations are not inconsistent 
with the provisions of this Charter and the Agreement referred to below. 

ARTICLE II 

''Operating Company'' means El Waha Petroleum Company established 
on 26/9/1993 under the provisions of Law No. 13 of 1985, as amended, 
that its term shall be extended for a period equal to the term of this 
Agreement and by the concerned parties to this Agreement, as may be 
extended. 

ARTICLE III 

The Head Office of Operating Company shall be in the A.R.E. in Cairo. 

ARTICLE IV 

The object of Operating Company is to act as the agency through  which 
EGPC and CONTRACTOR, carry out and conduct the Development 
operations required  in  accordance with the provisions of the Agreement 
signed on the …… day of ………….. by and  between the ARAB  
REPUBLIC  OF  EGYPT, THE EGYPTIAN  GENERAL PETROLEUM 
CORPORATION and SAHARA Oil and Gas Company covering 
Petroleum operations in West Qarun Development Area  described therein. 

Operating Company shall be the agency to carry out and conduct  
operations on  the Effective Date pursuant to Work Programs and 
Budgets approved in accordance with  the Agreement. 
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Operating Company shall keep account of all costs, expenses and  
expenditures for such operations under the terms of the Agreement  and 
Annex "E" thereto.  

Operating Company shall not engage in any business or undertake  any 
activity beyond the performance of said operations unless  otherwise 
agreed upon by EGPC and CONTRACTOR. 

ARTICLE V 

The authorized capital of Operating Company is twenty thousand  
Egyptian Pounds divided into five thousand shares of common stock  
with a value of four Egyptian Pounds per share having equal voting 
rights, fully paid and non-assessable. 

EGPC and CONTRACTOR shall each pay for, hold and own, throughout 
the life of Operating Company, one half (1/2) of the capital stock of 
Operating Company provided  that only in the event that either party 
should transfer or assign the whole or any percentage of its ownership 
interest in  the entirety of the Agreement, may such transferring or 
assigning  party transfer or assign any of the capital stock of Operating  
Company and, in that event, such transferring or assigning party  (and its   
successors   and   assignees)  must  transfer  and  assign  a  stock interest 
in Operating Company equal to the transferred or assigned whole or 
percentage of its ownership interest in the entirety of the said Agreement. 

ARTICLE VI 

Operating Company shall not own any right, title, interest or  estate in or 
under the Agreement or in any of the Petroleum produced from any  
Block in the Area thereunder or in any of  the assets, equipment or other 
property obtained or used in  connection therewith, and shall not be 
obligated as a principal  for the financing or performance of any of the 
duties or obligations of either EGPC or CONTRACTOR under the 
Agreement. Operating Company shall not make any profit from any 
source  whatsoever. 
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ARTICLE VII 

Operating Company shall be no more than an agent for EGPC and  

CONTRACTOR. Whenever it is indicated herein that Operating  

Company shall decide, take action or make a proposal and the  like, it is 

understood that such decision or judgment is the  result of the decision or 

judgment of EGPC/CONTRACTOR or EGPC  and CONTRACTOR, as 

may be required by the Agreement. 

ARTICLE VIII 

Operating Company shall have a Board of Directors consisting of  eight 

(8) members, four (4) of whom shall be designated by EGPC  and the 

other four (4) by CONTRACTOR. The Chairman shall be  designated by 

EGPC and shall also be a Managing Director.  CONTRACTOR shall 

designate the General Manager who shall also be  a Managing Director. 

ARTICLE IX 

Meetings of the Board of Directors shall be valid if a majority of the 

Directors are present and any decision taken at such meetings must have 

the affirmative vote of five (5) or more of the Directors; provided, 

however, that any Director may be represented and vote by proxy held by 

another Director. 

ARTICLE X 

General meetings of the Shareholders shall be valid if a majority of the 

capital stock of Operating Company is represented thereat.  Any decision 

taken at such meetings must have the affirmative vote of Shareholders 

owning or representing a majority of the  capital stock. 
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ARTICLE XI 

The Board of Directors shall approve the regulations covering the  terms 
and conditions of employment of the personnel of Operating  Company 
employed directly by Operating Company and not assigned  thereto by 
CONTRACTOR and EGPC. 

The Board shall, in due course, draw up the By-Laws of Operating  
Company, and such By-Laws shall be effective upon being approved  by 
a General Meeting of the Shareholders, in accordance with the  
provisions of Article X hereof. 

ARTICLE XII 

The duration of Operating Company shall be for a period equal to  the 
duration of the said Agreement. 

The Operating Company shall be wound up if the Agreement referred  to 
above is terminated for any reason as provided for therein. 

SAHARA Oil and Gas Company  

In his capacity 

Name :  …………………………………..   

By : ……………………………………… 

EGYPTIAN GENERAL PETROLEUM CORPORATION 

In his capacity 

Name :  …………………………………..   

By : ……………………………………… 

Date : ……………………………………. 
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ANNEX "E" 

ACCOUNTING PROCEDURE 

ARTICLE I 

GENERAL PROVISIONS 

(a) Definitions: 

The definitions contained in Article I of the Agreement shall apply to this 
Accounting Procedure and have the same meanings. 

(b) Statements of activity: 

(1) CONTRACTOR shall, pursuant to Article IV of this  Agreement, in 
accordance with Article VI of the  Agreement render to EGPC within 
thirty (30) days of the  end of each calendar quarter a Statement of 
Exploration and Development Activity reflecting all charges and 
credits related to the  Exploration and Development Operations for 
that quarter summarized by  appropriate classifications indicative of 
the nature  thereof. 

(2) Operating  Company shall render to EGPC and CONTRACTOR 
within fifteen (15) days of the end of each calendar quarter a 
Statement  of Development and Exploration Activity reflecting all 
charges and credits related to the Development and  Exploration 
operations for that quarter summarized by  appropriate classifications 
indicative of the nature thereof, except that items of controllable 
material and  unusual charges and credits shall be detailed. 

Pursuant to Article VI , EGPC shall audit and approve each statement 
of Development and Exploration Activity submitted by the 
CONTRACTOR or the Operating Company (as the case may be). 
Any comments made by EGPC shall be reflected by the 
CONTRACTOR  or the Operating Company (as the case may be) on 
the Statement produced for the next calendar quarter. 
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(c) Adjustments and Audits: 

(1) Each quarterly Statement of Exploration and Development 
Operation Activities  pursuant to Article I (b) (1) of this Annex 
shall conclusively be  presumed to be true and correct after three 
(3) months  following the receipt of each Statement by EGPC 
unless within the said three (3) months EGPC takes written 
exception thereto pursuant to Article IV (e) of the  Agreement. 
During the said three (3) month period supporting documents will 
be available for inspection by  EGPC during all working hours.  

CONTRACTOR will have the same audit rights on Operating 
Company Statements as EGPC  under this sub-paragraph. 

(2) All Statements of Development and Exploration Activity for any calendar 
quarter pursuant to Article I (b) (2) of this Annex, shall conclusively be 
presumed to be true and  correct three (3) months following the receipt of 
such  Statement, unless within the said three (3) month period EGPC or 
CONTRACTOR takes written exception thereto. Pending expiration of 
said three (3) months EGPC or CONTRACTOR or both of them shall have 
the right to audit Operating Company accounts, records and supporting  
documents for such quarter in the same manner as provided  in Article IV 
(e) of the Agreement. 

(d) Currency Exchange: 

CONTRACTOR's books for Exploration and Development Operations and 
Operating Company's books for Development and Exploration, if any, 
shall be kept  in the A.R.E. in U.S. Dollars. All U.S. Dollars expenditures 
shall be charged in the amount expended. All Egyptian Pounds 
expenditures shall be converted to U.S. Dollars at the applicable rate  of  
exchange  issued by the Central Bank of  Egypt on the first day of the 
month in which expenditures are recorded, and all other non-U.S. Dollars 
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expenditures shall be  translated to U.S. Dollars at the buying rate of 
exchange for such currency as quoted by National Westminster Bank 
Limited,  London at 10.30 a.m. G.M.T., on the first day of the month in  
which expenditures are recorded. A record shall be kept of the exchange 
rates used in translating Egyptian Pounds or other non-U.S. Dollars 
expenditures to U.S. Dollars. 

(e) Precedence of Documents: 

In the event of any inconsistency or conflict between the  provisions of 
this Accounting Procedure and the provisions of  the Agreement treating 
the same subject differently, then the  provisions of the Agreement shall 
prevail. 

(f) Revision of Accounting Procedure: 

By mutual agreement between EGPC and CONTRACTOR, this  
Accounting Procedure may be revised in writing from time to  time in the 
light of future arrangements. 

(g) No Charge for Interest on Investment: 

Interest on investment or any bank fees, charges or commissions related 
to any bank guarantees shall not at any time be charged as recoverable 
costs under the Agreement. 

ARTICLE II 

COSTS, EXPENSES AND EXPENDITURES 

Subject to the provisions of the Agreement, CONTRACTOR shall  alone 
bear and,  directly  or  through  Operating  Company, pay the following 
costs and expenses, which costs and expenses shall be classified and 
allocated to the activities according to sound and  generally accepted  
accounting principles and treated and  recovered in accordance with 
Article VI of this Agreement: 
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(a) Surface Rights: 

All direct cost attributable to the acquisition, renewal or relinquishment 
of surface rights acquired and maintained in force for the Area. 

(b) Labor and Related Costs: 

(1) Salaries and Wages, which was approved by EGPC , of CONTRACTOR's 
or Operating  Company's employees, as the case may be, directly 
engaged  in the various activities under the Agreement including  
salaries and wages paid to geologists and other employees  who are 
temporarily assigned to and employed in such  activities. 

Reasonable revisions of such salaries and wages shall be  effected to take 
into account changes in CONTRACTOR's  policies and amendments of 
laws applicable to salaries.  For the purpose of this Article II (b) and 
Article II (c) of this Annex,  salaries and wages shall mean the assessable 
amounts for A.R.E. Income Taxes, including the salaries during  
vacations  and sick leaves, but excluding all the amounts  of the other 
items covered by the percentage fixed under (2) below. 

(2) For expatriate employees permanently assigned to Egypt: 

1. All allowances applicable to salaries and wages; 

2. Cost of established plans; and 

3. All travel and relocation costs of such expatriate  employees and 
their families to and from the employee's country or point of origin 
at the time of employment, at the time of separation, or as a result  
of transfer from one location to another and for vacation 
(transportation costs for employees and their families transferring 
from the A.R.E. to  another location other than their country of 
origin  shall not be charged to A.R.E. Operations). 
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Costs  under this Article II (b ) (2 ) shall be deemed to be  equal to seventy 

percent (70 %) or applied percentage, which is lesser, of basic salaries and 

wages paid for such expatriate personnel including those paid during 

vacations and sick leaves as established in CONTRACTOR's international 

policies, chargeable under Article II (b) (1), Article II  (i) of this Annex. 

However, salaries and wages during vacations, sick leaves  and disability are 

covered by the foregoing percentage. The percentage outlined above shall be 

deemed to reflect  CONTRACTOR's actual costs as of the Effective Date 

with  regard to the following benefits, allowances and costs :- 

1. Housing and Utilities Allowance. 

2. Commodities and Services Allowance. 

3. Special Rental Allowance . 

4. Vacation Transportation Allowance. 

5. Vacation Travel Expense Allowance. 

6. Vacation Excess Baggage Allowance. 

7. Education Allowances (Children of Expatriate  Employees). 

8. Hypothetical U.S. Tax Offset (which results in a  reduction of the 

chargeable percentage). 

9. Storage of Personal Effects. 

10. Housing Refurbishment Expense. 

11. Property Management Service Fees. 
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12. Recreation Allowance. 

13. Retirement Plan. 

14. Group Life Insurance. 

15. Group Medical Insurance. 

16. Sickness and Disability. 

17. Vacation Plans Paid (excluding Allowable Vacation  Travel Expenses). 

18. Savings Plan. 

19. Military Service Allowance. 

20. F.I.C.A. 

21. Workman's Compensation. 

22. Federal and State Unemployment Insurance. 

23. Personnel Transfer Expense. 

24. National Insurance. 

25. Income taxes on above additional benefits . 

The percentages outlined above shall be reviewed at  intervals of three 
(3) years from the Effective Date and at such time CONTRACTOR and 
EGPC will agree on new percentages to be used under this paragraph. 

Revisions of the percentages will take into consideration  variances in 
costs and changes in CONTRACTOR's international policies which 
change or exclude any of the  above allowances and benefits. 

The revised percentages will reflect as nearly as possible  CONTRACTOR's 
actual costs of all its established  allowances and benefits and of personnel 
transfers. 
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(3) For expatriate employees temporarily assigned to Egypt all allowances, 

costs of established plans and all  travel relocation costs for such 

expatriates as paid in accordance with CONTRACTOR's international 

policies. Such costs shall not include any administrative overhead. 

(4) Costs of expenditure or contributions made pursuant to law or 

assessment imposed by Governmental authority which are applicable 

to labor cost of salaries and wages as provided under Article II (b) 

(1), Article II (b) (2) and  Article II (i) of this Annex. 

(c) Benefits, allowances and related costs of national employees : 

Bonuses, overtime, customary allowances and benefits on a basis similar 

to that prevailing for Oil companies operating in the A.R.E., all as 

chargeable under Article II (b) (1) and Article II (i) of this Annex. 

Severance pay will be charged at a fixed rate applied to payrolls which 

will equal an amount equivalent to the maximum  liability for severance 

payment as required under the A.R.E.  Labor Law. 

(d) Material: 

Material, equipment and supplies purchased or furnished as  such by 

CONTRACTOR or Operating Company. 

(1) Purchases: 

Material, equipment and supplies purchased shall be at the  price paid by  

CONTRACTOR or Operating Company plus any  related cost and after 

deduction of all discounts actually  received. 
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(2) Material Furnished by CONTRACTOR: 

Material required for operations shall be purchased directly whenever 

practicable, except that CONTRACTOR may furnish such material from 

CONTRACTOR's or CONTRACTOR's  Affiliated Companies stocks 

outside the A.R.E. under the  following conditions: 

1. New Material (Condition "A"): 

New Material transferred from CONTRACTOR's or  CONTRACTOR's 

Affiliated Companies warehouse or other  properties shall be priced at 

cost, provided that the cost of material supplied is not higher than  

international prices for material of similar quality supplied on similar 

terms, prevailing at the time such material was supplied. 

2. Used Material (Conditions "B" and "C"): 

a) Material which is in sound and serviceable condition and is suitable 

for reuse without reconditioning shall be classed as Condition "B" and 

priced at seventy - five percent (75%) of the  price of  new material. 

b) Material which cannot be classified as Condition "B" but which is 

serviceable for original function but substantially  not  suitable  for 

reconditioning, shall  be classed as Condition "C" and priced at fifty 

percent (50%) of the price of new material. 

c) Material which cannot be classified as Condition "B" or Condition "C" 

shall be priced at a value commensurate with its use. 

d) Tanks, buildings and other equipment involving  erection costs shall 

be charged at applicable  percentage of knocked - down new price. 
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(3) Warranty of Materials Furnished by CONTRACTOR: 

CONTRACTOR does not warrant the material furnished beyond  or back 
of the dealer's or manufacturer's guaranty; and in  case of defective 
material, credit shall not be recorded until adjustment has been received 
by CONTRACTOR from manufacturers or their agents. 

It is understood that the value of the Warehouse stock and spare parts 
shall be charged  to the cost  recovery category defined above, only   
when used in operations. 

(e) Transportation and Employee Relocation Costs: 

(1) Transportation of equipment, materials and supplies  necessary for the 
conduct of CONTRACTOR's or Operating Company's activities. 

(2) Business travel and transportation expenses to the extent covered by 
established policies of CONTRACTOR or  with regard to expatriate 
and national employees, as  incurred and paid by, or for, employees in 
the conduct of CONTRACTOR's or Operating Company's business. 

(3) Employees transportation and relocation costs for national employees 
to the extent covered by established  policies. 

(f) Services: 

(1) Outside services: The costs of contracts for consultants, services and 
utilities procured from third  parties. 

(2) Cost of services performed by EGPC , by CONTRACTOR or by their 
Affiliated Companies in facilities inside or outside the A.R.E. 
Regular, recurring, routine services, such as interpreting magnetic 
tapes and/or other analyses,  shall be performed and charged by 
EGPC and/or CONTRACTOR or their Affiliated Companies at an 
agreed contracted price. Major projects involving engineering and 
design  services shall be performed by EGPC and/or CONTRACTOR 
or  their Affiliated Companies at a negotiated contract  amount. 
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(3) Use of EGPC's, CONTRACTOR's or their Affiliated Companies' 

wholly owned equipment shall be charged at a rental rate 

commensurate with the cost of ownership and  operation, but not in 

excess of competitive rates  currently prevailing in the A.R.E.. 

(4) CONTRACTOR's and CONTRACTOR's Affiliated Companies'  rates 

shall not include any administrative or overhead costs. 

(g) Damages and Losses: 

All costs or expenses, necessary to replace or repair damages  or 

losses incurred by fire, flood, storm, theft, accident or any other cause 

not controllable by CONTRACTOR or Operating Company through 

the exercise of reasonable diligence. CONTRACTOR or Operating 

Company shall furnish EGPC and  CONTRACTOR written notice of 

damages or losses incurred in excess of ten thousand ($10,000) U.S. 

Dollars per occurrence,  as soon as practicable after report of the 

same has been  received by CONTRACTOR or Operating Company. 

(h) Insurance and Claims: 

The cost of any public liability, property damage and other   

insurance against liabilities of CONTRACTOR, Operating  Company 

and/or the parties or any of them to their employees  and/or outsiders 

as may be required by the laws, rules and  regulations of the 

GOVERNMENT or as the parties may agree  upon. The proceeds of 

any such insurance or claim collected,  less the actual cost of making 

a claim, shall be credited  against operations. 
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If no insurance is carried for a particular risk, in accordance with 
good international Oil field practices, all related actual expenditures 
incurred and paid by CONTRACTOR or Operating Company in 
settlement of any and all losses, claims, damages, judgments and any 
other expenses, including  legal services. 

(i) Indirect Expenses: 

Camp overhead and facilities such as shore base, warehouses,  water 
systems, road systems, salaries and expenses of field  supervisory 
personnel, field clerks, assistants, and other  general employees 
indirectly serving the Area. 

(j) Legal Expenses: 

All costs and expenses of litigation, or legal services otherwise 
necessary or expedient for the protection of the Area, including 
attorney's fees and expenses as hereinafter provided, together with all 
judgments obtained against the parties or any of them on account of 
the operations under the Agreement, and actual expenses incurred by 
any party or parties hereto in securing evidence for the purpose of  
defending against any action or claim prosecuted  or  urged  against  
the operations or the subject matter of the Agreement. In the event 
actions or claims affecting the  interests hereunder shall be handled by 
the legal staff of one or more of the parties hereto, a charge 
commensurate with cost of providing and furnishing such services 
may be made to  operations. 

(k) Taxes: 

All taxes, duties or levies paid in the A.R.E. by CONTRACTOR or 
Operating  Company  with  respect  to this Agreement other than 
those covered by Article III (g) (1) of the Agreement. 
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(l)  Continuing CONTRACTOR Costs: 

Costs of CONTRACTOR activities required under the Agreement 
and incurred exclusively in the A.R.E. after Operating Company is 
formed. No sales expenses incurred outside or inside the  A.R.E. may 
be recovered as a cost. 

(m) Other Expenditures: 

Any costs, expenses or expenditures, other than those which are 
covered and dealt with by the foregoing provisions of this Article II, 
incurred by CONTRACTOR or Operating Company under approved 
Work Programs and Budgets. 

ARTICLE III 

INVENTORIES 

(a) Periodic Inventories, Notice and Representation: 

At reasonable intervals as agreed upon by EGPC and 
CONTRACTOR inventories shall be taken by Operating Company of 
the operations materials, which shall include all such materials, 
physical assets and construction projects. Written notice of  intention 
to take inventory shall be given by Operating  Company to EGPC and 
CONTRACTOR at least thirty (30) days  before any inventory is to 
begin so that EGPC and CONTRACTOR  may be represented when 
any inventory is taken. Failure of EGPC and/or CONTRACTOR to 
be represented at an inventory shall bind them to accept the inventory 
taken by Operating Company, who shall in that event furnish the 
party not  represented with a copy thereof. 

(b) Reconciliation and Adjustment of Inventories: 

Reconciliation of inventory shall be made by CONTRACTOR and  
EGPC, and a list of overages and shortages shall be jointly  
determined by Operating Company and CONTRACTOR and EGPC, 
and  the inventory adjusted by Operating Company. 
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ARTICLE IV 

COST RECOVERY 

(a) Statements of Recovery of Costs and of Cost Recovery  Petroleum:  

CONTRACTOR shall, pursuant to Article VI of the Agreement, render to 
EGPC as promptly as practicable but not later than fifteen (15) days after 
receipt from Operating Company of the  Statements for Development and 
Exploration Activity for the  calendar quarter a Statement for that quarter 
showing: 

1. Recoverable costs carried forward from the previous quarter, if any. 

2. Recoverable costs incurred and paid during the quarter. 

3. Total recoverable costs for the quarter (1) + (2). 

4. Value of Cost Recovery Petroleum taken and separately  disposed of 
by CONTRACTOR for the quarter. 

5. Amount of costs recovered for the quarter. 

6. Amount of recoverable costs carried into the succeeding  quarter, 
if any. 

7. Excess, if any, of the value of Cost Recovery Petroleum  taken and 
separately disposed of by CONTRACTOR over costs  recovered for 
the quarter. 

Pursuant to Article VI  , EGPC shall audit and approve each Statement 
of Development and Exploration Activity submitted by the 
CONTRACTOR and the total production and pricing related to the 
relevant calendar quarter. Any comments made by EGPC shall be 
reflected by the CONTRACTOR  on the statement produced for the 
next calendar quarter. 
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(b) Payments: 

If such Statement shows an amount due EGPC, payment of that  

amount shall be made in U.S. Dollars by CONTRACTOR with the  

rendition of such Statement. If CONTRACTOR fails to make any  

such payment to EGPC on the date when such payment is due,  then 

CONTRACTOR shall pay  interest of two and one half percent  

(2.5%)   per annum higher than the London Interbank Borrowing  

Offered  Rate  (LIBOR)  for  three  (3) months U.S. Dollars  deposits 

prevailing on the date such interest is calculated. Such interest 

payment shall not be recoverable. 

(c) Settlement of Excess Cost Recovery Petroleum: 

EGPC has the right to take its entitlement of Excess Cost  Recovery 

Petroleum under Article VI  (a) (2) of the Agreement  in kind during 

the said quarter . A settlement shall be  required with the rendition of 

such Statements in case  CONTRACTOR has taken more than its 

own entitlement of such  Excess Cost Recovery Petroleum. 

(d) Audit Right: 

EGPC shall have a period of twelve (12) months from receipt  of any 

Statement under this Article IV in which to audit and  raise objection 

to any such Statement. EGPC and CONTRACTOR shall agree on 

any required adjustments. Supporting documents  and accounts will 

be available to EGPC during said twelve  (12) month period. 
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ARTICLE V 

CONTROL AND MAJOR ACCOUNTS 

(a) Exploration Obligation Control Accounts: 

CONTRACTOR will establish an Exploration and Development  
Obligation Control  Account and an offsetting contra account to 
control therein  the total amount of Operations expenditures reported 
on  Statements of activity prepared per Article I (b) (1) of this Annex, 
less  any reductions agreed to by EGPC and CONTRACTOR 
following  written exceptions taken by a non-operator pursuant to  
Article I (c) (1) of this Annex, in order to determine when minimum  
Exploration and Development obligations have been met. 

(b) Cost Recovery Control Account: 

CONTRACTOR will establish a Cost Recovery Control Account and  
an off-setting contra account to control therein the amount  of cost 
remaining to be recovered, if any, the amount of cost  recovered and 
the value of Excess Cost Recovery Petroleum, if  any. 

(c) Major Accounts: 

For the purpose of classifying costs, expenses and  expenditures for 
Cost Recovery as well as for the purpose of  establishing when the 
minimum Exploration obligations have  been met, costs, expenses 
and expenditures shall be recorded  in  major accounts including the 
following: 

- Exploration Expenditures; 

- Development Expenditures other than Operating Expenses;  

- Operating Expenses; 

Necessary sub-accounts shall be used. 

Revenue accounts shall be maintained by CONTRACTOR to the  
extent necessary for the control of recovery of costs and the  
treatment of Cost Recovery Petroleum. 
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ARTICLE VI 

TAX IMPLEMENTATION PROVISIONS 

It  is  understood   that   CONTRACTOR  shall  be  subject  to  Egyptian 

Income Tax Laws except as otherwise provided in the Agreement,  that 

any A.R.E. Income Taxes paid by EGPC on CONTRACTOR's behalf 

constitute additional income to CONTRACTOR, and this additional  

income is also subject to A.R.E. income tax, that is "grossed  up". 

“CONTRACTOR's annual income”, as determined in Article III (g) (3) 

of this Agreement, less the amount equal to CONTRACTOR's grossed-

up Egyptian income tax liability, shall be CONTRACTOR's  

"Provisional Income". 

The "gross-up value" is an amount added to Provisional Income to  give 

"Taxable Income", such that the grossed-up value is equivalent  to the 

A.R.E. Income Taxes. 

THEREFORE: 

Taxable Income = Provisional Income plus Grossed-up Value  

and 

Grossed-up Value = A.R.E. Income Tax on Taxable Income. 

If the "A.R.E. Income Tax rate", which means the effective or  composite 

tax rate due to the various A.R.E. taxes levied on  income or profits, is 

constant and not dependent on the level  of income, then: 

Grossed-up Value = A.R.E. income tax rate TIMES Taxable Income. 
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Combining the first and last equations above. 

                                                      Provisional income X Tax Rate 

Grossed-up Value    =    _____________________________ 
                                                                     1 - Tax Rate 

where the tax rate is expressed as a decimal. 

The above computations are illustrated by the following  numerical 

example. Assuming that the Provisional Income is $10 and the A.R.E. 

Income Tax rate is forty percent (40%), then the Grossed-up Value is 

equal to: 

$ 10 X 0.4     
__________  =      $ 6.67 

   1 -  0.4 

Therefore: 

Provisional income    $10.00 

Plus Grossed-up Value   6.67 

Taxable Income    $16.67 

Less: A.R.E. Income Taxes at 40%  6.67 

CONTRACTOR's Income after taxes  $ 10.00 
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